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Warning remarks and symbols used

The following symbols and warnings are used in the
operating instructions, on the packaging and on the

product:

A

DANGER! This symbol with the signal
word “Danger” indicates a hazard with a
high level of risk which, if not avoided, will
result in serious injury or death.

WARNING! This symbol with the signal
word “Warning” indicates a hazard with a
medium level of risk which, if not avoided,
could result in serious injury or death.

CAUTION! This symbol with the signal
word “Caution” indicates a hazard with
a low level of risk which, if not avoided,
could result in minor or moderate injury.

A
A
A

ATTENTION! This symbol with the signal
word “Attention” indicates a potential
property damage.
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NOTE: This symbol with the signal
word “Note” provides additional useful
information.

WARNING! EXPLOSION HAZARD!
A warning with this symbol and word
“WARNING! EXPLOSION HAZARD"
indicates the potential threat of explosion.
Failure to observe this warning may result
in serious or fatal injuries and potential
property damage.
B Follow the instructions in this warning
to prevent serious injuries, a danger to
life or property damage!

Protective gloves should be worn to
prevent hand injuries.

A warning with this symbol notifies

the user of possible hearing damage.
Avoid listening at excessive volumes for
prolonged periods.
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Direct current / voltage

CE mark indicates conformity with relevant
EU directives applicable for this product.

This symbol means that the operating
instructions must be read prior to using the
product.

Safety information
Instructions for use

Remark: USB Type-C charger is not
included

The power delivered by the charger must
be between min 3 Watts required by the
radio equipment, and max 5 Waitts in
order to achieve the maximum charging
speed.
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BLUETOOTH® IN-EAR HEADPHONES

® Intended use

These headphones are a consumer electronics
device. The headphones are intended for playback
of audio material via a Bluetooth® connection. If the
headphones are connected to a smartphone, the
headphones can also be used as a headset.

The charging and storage box is intended solely for
charging and storing the headphones.

The product is intended for private use only.

Any other use beyond what is specified is not
infended. Do not use the product for industrial or
commercial purposes.

Any claims for damages resulting from unintended
use, improper repairs, unauthorized modifications
or the use of unapproved replacement parts are
excluded. The user carries the sole risk for this.
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® Trademark notices

USB® is a registered trademark of

USB Implementers Forum, Inc.

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by OWIM GmbH
& Co. KG is under license.

The TRONIC trademark and trade name is the
property of their respective owners.

Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone,
and tvOS are trademarks of Apple Inc. registered
in the U.S. and other countries. Android, Gmail,
Google Play and Google Assistant* are
registered trademarks of Google Inc.

* Google Assistant is not available in certain
languages and countries.

® Scope of delivery

After unpacking the product, check if the delivery

is complete and if all parts are in good condition.
Remove all packaging materials before use.
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If you notice any damage or missing parts, please
contact the dealer from whim you have purchased this

product.

2x Headphones (1 x left and 1 x right)
1x Charging/storage box

1x USB cable (type A to type C)

2x Ear cushions - large

2x Ear cushions - medium (pre-installed)
2x Ear cushions - small

1x Instruction manual

® You will need

B USB voltage source (output voltage 5 V, min.
400 mA output current)
B Bluetooth®capable playback device

@ Description of parts

Before reading, unfold the page containing the
illustration and familiar yourself with all functions of
the product.

Headphones (1 x left and 1 x right)

LED
Multi-function button (MF button)
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Microphone

Tuning hole

Charging contacts
Charging status indicator
Charging/storage box
Charging ports

USB-C charging port
Ear cushions - large

Ear cushions - medium
Ear cushions - small
USB cable (Type A to C)

Instruction manual

EHNENEERENENEN

® Technical data
Charging/storage box

USB-C input voltage: ~ USB 5 V===

USB-C input current: 400 mA

Rechargeable battery:  Liion, 3.7V, 400 mAh,
1.48 Wh

Charging capacity: up to 4 complete charge
cycles for fully discharged
headphones
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Charging time of the

charging/storage

boxes’ built-in battery:

2 hours (complete charging
cycle)

Protection class:

Headphones

Wireless standard:

IPXO

Bluetooth® 5.3

Supported profile:

A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Frequency band:

2402 to 2480 MHz

Max. transmitted
power:

<10 mW

Range:

10m

Rechargeable
battery:

Lision, 3.7V, 30 mAh, 0.11 Wh

Charging time:

1.5 hours (complete charging
cycle)

Operating time
(music & phone):

4 hours (at medium volume)

Protection class:

IPXO

Operating
temperature:

14 GB/CY
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Humidity

(no condensation): 10 to 70 % relative humidity

Storage
temperature: 0 to +40 °C
Dimensions: 18.9 x 24 x 32.3 mm
(headphones)
60 x 28 x 49 mm (charging box)
Weight: 8 g (both headphones)

31 g (charging box)

A Safety

Before using the product, familiarise yourself with
all of the safety information and instructions for
use! When passing this product on to others, also
include all the documents!

In the case of damage resulting from non-compliance
with these operating instructions the guarantee
claim becomes invalid! No liability is accepted

for consequential damage! In the case of material
damage or personal injury caused by incorrect
handling or non-compliance with the safety
instructions, no liability is accepted!
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Children and persons with disabilities

/\ WARNING! DANGER TO LIFE AND
RISK OF ACCIDENT FOR INFANTS AND
CHILDREN!

/\ DANGER! Risk of suffocation! Never
leave children unsupervised with the product, its
accessories and the packaging materials.

B The packaging materials pose a suffocation
hazard. Children frequently underestimate the
dangers. The packaging materials are not foys.

/\ WARNING! Choking hazard due to
small parts! This product contains small parts
that can cause choking if swallowed.

B This product may be used by children age
8 years and up, as well as by persons with
reduced physical, sensory or mental capacities or
lacking experience and/or knowledge, so long
as they are supervised or instructed in the safe
use of the product and understand the associated
risks.

B Do not allow children to play with the product.

#  Cleaning and user maintenance shall not be
performed by children without supervision.
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B The product is not a toy.

/\ DANGER DUE TO DIMINISHED
PERCEPTION!

® Do not use the headphones while driving a
vehicle or riding a bicycle, operating machinery,
or in other situations, where diminished
perception of the ambient noise could endanger
you or others. Also observe the laws and
regulations of the country in which you use the
headphones.

i Caution high sound pressure

Be careful when using the headphones.
Using headphones for a long period

of time and at high volume can lead to
hearing damage to the user. Always set the
volume fo a low level first and adjust it to a
comfortable level. Always use headphones
so that the perception of the surrounding
noise is guaranteed.

/\ ATTENTION! RISK OF PROPERTY
DAMAGE

®  This product does not contain any parts which
can be serviced by the user. The rechargeable
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A

18

battery cannot be replaced.

The product (headphones and charging box)
shall not be opened.

Keep the charging box away from moisture,
dripping and splash water!

Do not place burning candles or other open fire
on or next fo the product.

Check the product before every use!
Discontinue use if any damage to the product or
the charging cable is detected!

If you notice smoke or unusual noise or odour,
switch the product off immediately and remove
the USB cable.

Sudden temperature changes may cause
condensation inside the product. In this case,
allow the product to acclimate for some time
before using it to prevent short circuits!

Do not operate the product near heat sources,
e.g. radiators or other devices emitting heat!

WARNING - Radio interference

Switch the product off on airplanes, in hospitals,
service rooms, or near medical electronic systems.
The wireless signals transmitted could impact the
functionality of sensitive electronics.
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Keep the product at least 20 cm from
pacemakers or implantable cardioverter
defibrillators, as the electromagnetic radiation
may impair the functionality of pacemakers.
The radio waves transmitted could cause
interference in hearing aids.

Do not place the product near flammable gases
or potentially explosives areas (e.g. paint shops)
with the wireless components on, as the radio
waves emitted can cause explosions and fire.
The range of the radio waves varies by
environmental conditions. In the event of wireless
data transmission, unauthorised third parties
receiving the data cannot be excluded.
Unauthorised third parties receiving the data
cannot be excluded.

The OWIM GmbH & Co. KG is not responsible
for interference with radios or televisions due to
unauthorised modification of the product.

The OWIM GmbH & Co. KG further assumes
no liability for using or replacing cables and
products not distributed by OWIM.

The user of the product is fully responsible for
correcting interference caused by unauthorised
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modification of the product (refer to previous two
paragraphs).

@ Safety instructions for built-in
rechargeable batteries

WARNING! RISK OF EXPLOSION! Do

not throw the product into fire.

B Avoid extreme environmental conditions and
temperatures, which could affect rechargeable
batteries, e.g. radiators / direct sunlight.

If rechargeable batteries have leaked,
avoid contact with skin, eyes and mucous

membranes with the chemicals! Flush
immediately the affected areas with fresh
water and seek medical attention! For this
reason, wear suitable protective gloves!

® Do not cover the product during operation or
charging. Otherwise the product can overheat.

B This product contains a rechargeable battery,
which can lead to fire, explosion or leakage
of hazardous substances in case of incorrect
application.
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@ Prior to first use

[l Remove the protective foil between the
headphones | 1| and the charging/storage

box [8].

® Charging the charging/storage
box battery

Before first use, the charging/storage box battery
must be charged.

Charging via USB

[ Connect the charging/storage box | 8 | via the
USB-C charging port |10] and the included USB
cable [14] with a USB voltage source with an
output current of at least 400 mA (e.g. a USB
charger or a computer).

NOTE:
The charge status is shown via the charging status
indicator [ 7] on the charging/storage box [8]:

0e
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Battery charge status

<20 %

100 %

® Charging the headphones

Before first use, the headphones must also be
charged.

@ NOTES:

O

[}

22

The headphones | 1 | and the charging/storage
box | 8 | can be charged simultaneously.

The headphones only fit into one of the charging
ports @ respectively.

Insert the headphones in the charging ports [9] of
the charging/storage box [8].

Charging begins automatically.

After 1.5 hours both headphones | 1 | are fully
charged.

The indicator LEDs | 2 | of the headphones
show the current status. (Details please refer to
later “LED status” section)
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® Operation
® Charging/storage box
[ The headphones| 1 | begin charging

automatically when at least one headphone is
inserted into a charging port [9] and the cover of
the charging/storage box | 8] is closed.

[ Checking current battery capacity status of the
charging/storage box [8 ]}
Open or close the cover of the charging/
storage box | 8 | to activate the charging status
indicator .
The current battery capacity status is indicated by
the charging status indicator | 7 | on the charging/
storage box:

LEDs Battery charge status
' <20 %

100 %
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® Headphones
@ Turning on the headphones

[ To turn on the headphones, remove them from the
charging ports [9].

® Turning off the headphones

O

To turn off the headphones, insert the
headphones in the charging ports [9] of the
charging/storage box [8].

® Manually turning off the
headphones

[ To save energy, the headphones turn to off mode
automatically when they receive no signal or
cannot pair for 5 minutes.

[ Turning the headphones to off mode manually: In
paired mode, press and hold the MF button
for 5 seconds. When the headphones are paired
to each other, this turns both headphones to
off mode. The Bluetooth connection is ended
automatically.
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O Briefly press the MF button | 3 | for 3 seconds to
power on the headphones again. A signal sounds
once the headphones are paired to each other.

@® LED status

LED Status

Wiaiting for Bluetooth device

Flashes red/white .
to pair

Headphones paired with

Flashes white Bluetooth device

Solid red Headphone under charging
Solid white (for 20s
then turn OFF)

Headphone fully charged

@® NOTE: If the headphones have already been
paired to each other, the right headphone is
already connected to the left and flashes white
only.
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@ Pairing the headphones to each
other

To hear sound through both headphones in stereo,

they must be paired to each other.

1 When you remove the headphones from the
charging ports [9], they automatically pair.

[0 If the headphones do not pair to each other, reset
them to the default settings (see “Reset”).

1 When the headphones are paired to each other
and are awaiting connection to a Bluetooth
device, the primary headphone flashes
red / white and the secondary headphone white
only.

® NOTE: The secondary headphone connects
to the master headphone only. The primary
headphone connects to the Bluetooth device.

@ Pairing the headphones with a
Bluetooth device

[l Remove the headphones from the charging
ports @
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When the headphones are ready to pair, the
indicator LED on the primary headphone flashes
red/white.

NOTES:

If the headphones have already been paired to
each other, the secondary headphone is already
connected to the primary headphone and flashes
white only.

A signal sounds once the headphones are paired
to each other.

On your Bluetooth playback device, search for a
product named TTSK G1 B1 and pair with the
product. If your Bluetooth device prompts you to
enter a password, enter 0000.

A signal sounds when the Bluetooth connection is
established.

Reset

To reset the headphones, follow the below steps:

O

Disconnect the left and the right headphone

from a playback device.
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]

Remove one of the headphones (left or right)
from the charging/sforage box [8]. Press the

MF button | 3| 3 times in quick succession until
the LED | 2 | briefly flashes red/white. Insert the
previously removed headphone back into the
charging/ storage box | 8 | to complete the reset.
Remove the other headphone from the charging/
storage box [8]. Press the MF button [3] 3 times
in quick succession until the LED | 2 | briefly flashes
red/white. Insert this headphone back into the
charging/storage box | 8 | to complete the reset.
Both headphones [ 1] are now successfully reset.

® NOTES:

[m]

After the headphones have been reset,

the Bluetooth connection to the playback
device needs to be restored (see “Pairing the
headphones with a Bluetooth device”).

Using the multi-function button
on earphone (MF button)

Use both multi-function buttons | 3 | on the
headphones [ 1] to operate the various call and
playback functions.

28
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The following table describes the operation in
combination with a paired smartphone. Due to
different software statuses and software versions, not
all functions may be available.

Number
MF button Call functions  of signal
tones
Press 1 x Accept call 2
End call 1
Press right MF Redial .
button 2 x
Press and hold Reiect call :
for 2 seconds electca
Press 1 x End the current
call and answer 2
call waiting*
Press and hold ~ Switch between N/A

for 2 seconds

2 calls (toggle)*
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MF button

Press 1 x

Playback
functions

Pause/playback

Press and hold right MF button
for 2 seconds

Start next track

Press and hold left MF button
for 2 seconds

Play current track
from beginning

Press and hold left MF button
for 2 seconds, release, then
press and hold for 2 seconds
again

Back to previous
track™*

Press left MF button 2 x in quick
succession (double click)

(D NOTES:

Activate voice
assistant

These functions must be supported by your

mobile service provider.

1 The ring tone (or the voice announcement
“Incoming call”, depending on your phone)
and the caller’s voice are rendered through the
speakers of the headphones [ 1]
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* %

Regarding to previous track function on TWS
earphone, it depends on different App used and
may have little variation.

The microphones | 4 | captures your voice.

Music playback is automatically paused when a
call is received. Music continues affer the call has
been ended.

Voice control function with Siri /
Google Assistant

Activate Siri or Google Assistant on your mobile
device.

i0S: Complete the Siri setup. Then, use Siri to
activate this product’s voice control function.
Android: Open Google Assistant. Follow
Google Assistant’s instructions to complete
settings before using this product’s voice control
function.

NOTE: Google Assistant is available on devices
with Android 5.0 or above.

Activate the Bluetooth function. Pair this product
with your mobile device.
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Press the left MF button | 3 | twice in quick
succession to activate the voice control function.
Now you can use the voice control function.

Changing ear cushions

Before changing the ear cushions: Power off the
product.
Remove the medium size ear cushions |12 from

the headphones | 1] (fig. C).
Select the small or large size ear cushions
and push them onto headphones | 1 | (fig. D).

@ Cleaning and maintenance
/\ ATTENTION!

32

Potential damage to the product!

Switch the product off and remove all plugs
before cleaning!

Be sure moisture does not enter the product
during cleaning to prevent damage to the product
and related repairs.

Only clean the product with a slightly dampened
cloth and a mild cleaning agent!
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The ear cushions [11], [12] and [13] can be removed
from the headphones | 1 | for cleaning. Clean the
ear cushions under running water. Let the ear
cushions dry completely, before you fit the ear
cushions.

Do not use any abrasive, aggressive cleaners to
clean the product.

® Storage when not in use

Store the product in a dry environment, protected
from dust and direct sunlight.

Store the headphones in the charging/storage
box [8].

Prolonged storage: To prevent battery
deterioration, the rechargeable battery has to be
charged at least once every 3 months.

The Bluetooth device is in a low-power shipping
mode to conserve battery life. It will automatically
exit this mode after the first time it is plugged in
for charging.
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@ Troubleshooting

@ - Fault
® = Possible cause
O = Action

@ - No functions

® = Battery drained.

O = Recharge the battery as described in “Charging
the charging/storage box battery”. Recharge
the headphones [ 1] as described in “Charging
the headphones”.

@ - No Bluetooth connection

® = Error operating the headphones.

O = Switch the headphones off and on again.

@® = Bluetooth device error.

O = Separate the connection to the headphones.
Reconnect.

O = Check if the headphones work in combination
with another Bluetooth device.

(® = Bluetooth connection error.

O = Move closer to the device connected via
Bluetooth.

@ = No sound

® = Error operating the Bluetooth device.

O = Increase the volume on the playback device.
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(@® = Bluetooth connection error.

O = Move closer to the device connected via
Bluetooth.

QO = Disconnect the Bluetooth devices. Reconnect.

@ = Not all functions are available.

@® = Error with Bluetooth device.

O = Check whether your Bluetooth device supports
all functions.

@® = This product is in a location where strong radio
waves or noise is being generated, such as TV
towers, electric power plants, or gas stations.

O = In these environments, use other output ports,
such as a USB Type C port for charging the
charging/storage box [ 8].

® Disposal

Packaging:

The packaging is made of environmentally friendly
materials, which you be disposed through your local
recycling facilities.
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N Observe the marking of the packaging
Lb‘) materials for waste separation, which
a are marked with abbreviations (a) and
numbers (b) with following meaning:
1-7: plastics/20-22: paper and
fibreboard/80-98:composite materials.

Product:
o  Contact your local refuse disposal authority

Ca . .

@n for more details of how to dispose of your
worn-out product.
The adjacent symbol of a crossed out

E\/ dustbin on wheels indicates this product

"= is subject to directive 2012/19/EU. This
directive states at the end of the life this
product must not be disposed of through
regular household refuse but must be
returned fo special collection sites, recycling
depots or waste management companies.

This disposal is free of charge to you.
Protect the environment and dispose of properly.
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Batteries/accumulators:

incorrect disposal of the batteries/
accumulators!

Ef Environmental damage through

Defective or exhausted batteries/rechargeable
batteries must be recycled in accordance with
DIRECTIVE 2023 / 1542. Return batteries/
rechargeable batteries to the appropriate local
collection facilities.

The symbol showing the crossed-out bin on batteries
or rechargeable batteries means that such batteries
must not be disposed of in domestic waste. Remove
the batteries/battery pack from the product before
disposing of them/it. They may contain toxic

heavy metals and are subject to hazardous waste
regulations.

The chemical symbols of the heavy metals are:

Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
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® Simplified EU declaration

of conformity
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafle 1, 74167
Neckarsulm, GERMANY hereby declares that the
product BLUETOOTH® IN-EAR HEADPHONES,
HG14336A/B conforms to the directives 2014/53/
EU, 2011/65/EU and the REGULATION
2023/1542.
The full text of the EU declaration of conformity
is available af the following internet address:

www.owim.com

Cce

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.
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The warranty for this product is 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins on the date
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase,
we will repair or replace it - at our choice - free of
charge to you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also applies
to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.
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® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe the
following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and the
item number (IAN 540723_2510) available as
proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate, an
engraving on the product, on the front page of the
instruction manual (bottom left), or as a sticker on the
rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact the service
department listed below either by telephone or by
e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service address
that will be provided to you. Ensure to enclose the
proof of purchase (sales receipt) and a short, written
description outlining the details of the defect and
when it occurred.
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@® Service
Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

&> Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

A
A A Scrbian mark of conformity

HO05 26
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Az anyagban szereplé figyelmeztetések
megjegyzések és szimbélumok

A haszndlati utasitésban, a csomagoldson és
magdn a késziiléken az aldbbi szimbslumok és

figyelmeztetések szerepelnek:

A

VESZELY! Ez a szimbslum a NVeszély”
jelz8széval nagy kockdzatot rejté helyzetet
ieldl, amelyet ha nem keriilnek el, stlyos
vagy haldlos sériilést eredményez.

A

FIGYELMEZTETES! Ez a szimbélum

a ,Figyelmeztetés” jelz&szdval kdzepes
kockdzatot rejtd helyzetet jelél, amelyet ha
nem keriilnek el, stlyos sérilést vagy haldlt
eredményezhet.

A

VIGYAZAT! Ez a szimbélum a
Vigydzat” jelz8széval kis kockdzatot
rejté helyzetet jeldl, amelyet ha nem
keriilnek el, kénny( vagy kézepes sérijlést
eredményezhet.
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>

FIGYELEM! Ez a szimbdlum a ,Figyelem”
jelz8széval az esetleges anyagi karra utal.

©

MEGJEGYZES: Ez a szimbslum a
+Megjegyzés” jelz8széval kiegészits,
hasznos tajékoztatdst nydit.

FIGYELMEZTETES!

ROBBANASVESZELY!

A ,FIGYELMEZTETES!

ROBBANASVESZELY!" széval

szerepld figyelmeztetés potencidlis

robbandsveszélyt jeldl.

E figyelmeztetés figyelmen kiviil hagydsa

stlyos vagy haldlos sérijlést és potencidlis

anyagi kart eredényezhet.

B Kévesse a figyelmeztetés utasitdsait,
hogy elkeriilhesse a silyos sérilést,
életveszélyt, illetve anyagi kdrt!

A kézsériilések elkeriilése érdekében
véddkesztyit kell viselni.
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Az ezzel a szimbélummal elltott
figyelmeztetés a lehetséges
hallaskérosoddsra figyelmezteti a
felhaszndlét. Kerilie a hosszabb ideig
tartd, télzottan nagy hangerdn térténd
hallgatast.

Egyendram / Fesziltség

A CE-jelzés a termékre vonatkozé relevans
EU-irényelvek betartasat jelsli.

A szimbdlum jelentése, hogy a kezelési
utasitasokat el kell olvasni a termék
haszndlata elétt.

Biztonsdgi informécidk
Haszndlati tmutatd




Megjegyzés: A C tipusd USB 151t6 nem
tartozék

A maximdlis t5ltési sebesség eléréséhez a

10 |tlt8 dltal leadott teljesitménynek a radiés
35 | | berendezéshez szilkséges min. 3 watt és
W | | max. 5 watt kdzott kell lennie.

BLUETOOTH® IN-EAR FEJHALLGATO

@® Alkalmazasi terilet

Ez a fejhallgaté fogyasztéi elektronikai eszkdz. A
fejhallgaté hanganyagok Bluetooth®kapcsolaton
keresztili lejétszasdra szolgdl. Ha a fejhallgatékat
okostelefonhoz csatlakoztatia, headsetként is

haszndalhatok.

A 16lt8- és térolédoboz kizdrélag a fejhallgatd
t5ltésére és taroldsdra szolgdl.

A termék kizdrélag magdancéld haszndlatra készilt.
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A megadottakon tilmend barmilyen més felhaszndlas
nem megengedett. Ne haszndlja a terméket ipari
vagy kereskedelmi célokra.

A nem rendeltetésszer haszndlatbél, szakszerdtlen
javitésbdl, jogosulatlan médositasbél vagy nem
jovahagyott cserealkatrészek haszndlatébél eredd
karigények kizartak. Ennek kockdzatét kizérélag a
felhasznalé viseli.

® Védjegyekkel kapcsolatos
megjegyzések

B Az USB® a USB Implementers Forum, Inc.
bejegyzett védjegye.

B A Bluetooth® szévédjegy és emblémdk a
Bluetooth SIG, Inc. birtokéban lévé bejegyzett
védjegyek, és az OWIM GmbH & Co. KG
engedéllyel haszndlja ezeket.

B ATRONIC védjegy, illetve kereskedelmi név az
adott tulajdonosok birtokdban van.
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u Az Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone
és tvOS az Apple Inc. az Egyesiilt Allamokban
és mds orszdgokban bejegyzett védjegyei. Az
Android, a Gmail, a Google Play és a Google
Assistant* a Google Inc. bejegyzett védjegyei.
* A Google Assistant bizonyos nyelveken és
orszagokban nem érhets el.

® A csomag tartalma

A termék kicsomagolésa utdn gyéz8djsn meg arrdl,
hogy minden alkatrész hidnytalan és megfelels
dllapotban van. Hasznélat elétt tavolitsa el az sszes
csomagoléanyagot.

Ha barmelyik tétel sériilt vagy hidnyzik, vegye fel a
kapcsolatot a termék értékesitéjével.

2x Fejhallgaté (1 x bal és 1 x jobb)

1x Tolté-/térolédoboz

Ix USB-kdbel (Type A - Type C)

2x Filpérndk - nagy

2x Filparndk - kézepes (elére felhelyezve)
2x Filparndk - kicsi

1x Felhaszndléi kézikdnyv
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® Amire szilksége lesz

B USB fesziiltségforras (kimeneti fesziiltség 5 V,
min. 400 mA kimeneti &dram)

B Bluetooth®kompatibilis lejatszé eszkdz

® Az alkatrészek megnevezése

Olvasés elétt haijtsa ki az dbrdkat tartalmazé oldalt,
és ismerkedjen meg a termék minden funkciéjéval.

Filhallgaté (1 x bal és 1 x jobb)
LED

Multi-funkciés gomb (MF gomb)
Mikrofon

Hangolé-lyuk

Tolt8érintkezk

Toltés dllapotielzé
Tolté-/tarolédoboz
Tolt8aljzatok

USB-C-t8ltéaljzat

Filparnék - nagy

Filparndk - kézepes

Filparndk - kicsi

USB kdbel (A-C tipuso)
Felhaszndléi kézikényv

HEENEERENENENENE

O
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® Miszaki adatok

Tolté-/tarolédoboz

USB-C bemeneti

fesziiltség: USB 5V ==
USB-C bemeneti
dramer8sség: 400 mA

Ujratsltheté
akkumulétor: Lision, 3,7 V, 400 mAh, 1,48 Wh

Tolt8kapacitds:  akdr 4 teljes feltsltés teljesen
lemerilt fejhallgaték esetében

A tolté-/

térolédoboz

beépitett 2 ora (teljes feltsltés)
akkumulatoranak

t5ltési ideje:

Erintésvédelmi
osztdly: IPXO
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Fejhallgaté

Vezeték nélkili
szabvény:

Bluetooth® 5.3

Tamogatott profil:

A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Frekvenciasdv:

2402 - 2480 MHz

Maximdlis

kisugdrzott

teljesitmény: <10 mW
Hatétdv: 10m

Ujratslthets
akkumulétor:

Li-ion, 3,7 V, 30 mAh, 0,11 Wh

Toltési id8:

1,5 4ra (teljes feltsltés)

Uzemidé (zene és
telefondlds):

4 6ra (kdézepes hangerdn)

Erintésvédelmi
oszfdly:

IPXO

Mkodési

hémérséklet:

+10 és +35 °C kozott

Pdaratartalom

10 és 70 % relativ

(lecsapddas nélkil): paratartalom

Taroldsi hémérséklet: O és +40 °C kozott
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Méretek: 18,9 x 24 x 32,3 mm
(fejhallgats)
60 x 28 x 49 mm (t6ltédoboz)

Témeg: 8 g (mindkét fejhallgatd)
31 g (1ltédoboz)

/\ Biztonsag

A termék haszndlata el8tt ismerje meg az &sszes
hasznélati és biztonsdagi tudnivalét! Ne feledje
mellékeni az 6sszes dokumentdciét, ha a terméket
harmadik féInek adja ét.

A jelen haszndlati utasitds be nem tartdsabél eredd
kdrok esetén a garancidlis igény érvényét vesztil A
kévetkezményes kdrokért nem véllalunk felel8sséget!
A helytelen kezelés vagy a biztonsagi utasitasok be
nem fartdsa miatt bekdvetkezett anyagi kdr vagy
személyi sérilés esetén a felel&sséget kizdrjuk!
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Gyermekek és fogyatékkal élék

/\ FIGYELMEZTETES! ELET- ES
BALESETVESZELY CSECSEMOK ES
GYERMEKEK SZAMARA!

/A VESZELY! Fulladasveszély! Soha ne hagyja
gyermekeket feligyelet nélkiil a termékkel, annak
tartozékaival és a csomagoléanyagokkal.

B A csomagoléanyag fulladés veszélyét rejti
magdban. A gyermekek gyakran aldbecsilik
a veszélyhelyzeteket. A csomagoléanyag nem
jatékszer.

/A FIGYELMEZTETES! Fulladasveszély a
kisméreti alkatrészek miatt! Ez a termék
apré alkatrészeket tartalmaz, amelyek lenyelés
esetén fulladdst okozhatnak.

B Aterméket haszndlhatigk gyermekek, akik
betoltétték a 8 éves kort, valamint olyan
személyek is, akik korlatozott testi, érzékszervi
vagy mentdlis képességekkel rendelkeznek,
illetve nem rendelkeznek tapasztalattal vagy
ismeretekkel a kezelésében, feltéve hogy a
biztonsagukért felel8s személy feligyeletet
gyakorol felettitk és kioktatta ket a késziilék
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biztonsdgos kezelésével és a veszélyekkel
kapcsolatban.

Soha ne engedje meg gyermekeknek, hogy
jatsszanak a termékkel.

A késziilék tisztitdsat és karbantartdsét gyermekek
nem végezhetik feligyelet nélkl.

Ez a termék nem jatékszer.

A A CSOKKENT ERZEKELES MIATTI

VESZELY!

Ne haszndlja a fejhallgatét jdrmivezetés,
kerékpdrozas, gépkezelés vagy mds olyan
helyzetekben, ahol a kérnyezeti zajok csékkent
érzékelése veszélyeztetheti Ont vagy mdsokat.
Tartsa be annak az orszagnak a térvényeit és
el8irésait is, ahol a fejhallgatét haszndlja.

Legyen évatos a fejhallgaté hasznélatakor.

i Vigyédzat, nagy hangnyomas

A fejhallgaté hosszo ideig és nagy hangerén
térténd haszndlata a felhaszndélé halldsanak
kdrosoddsdhoz vezethet. El&szér mindig
dllitsa a hangerdt alacsonyra, majd é&llitsa
be a kényelmes szintre. Mindig 4gy
haszndlja a fejhallgatét, hogy a kérnyezs
zajok érzékelése biztositott legyen.
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/\ FIGYELEM! ANYAGI KAR KOCKAZATA

B Atermék nem tartalmaz a felhaszndlé
dltal javithaté alkatrészeket. Az Gjratdlthets
akkumuldtor nem cserélhetd.

A termék (fejhallgaté és tsltédoboz) nem nyithaté
fel.

B Atsltédobozt tartsa tévol nedvességtél, illetve
csepegd vagy fréccsend viztsl!

B Ne helyezzen égé gyertydt vagy egyéb, nyilt
l&ngot a termékre vagy a kdzelébe.

B Haszndlat eltt ellendrizze a terméket!

Ne haszndlja tovdbb, ha sérilés jeleit veszi észre
a terméken vagy a t5ltékébelen!

B Ha bdarmilyen szokatlan zajt vagy szagot észlel,
azonnal kapcsolja ki a terméket, és hizza ki az
USB-kébel dugéjat.

B A hirtelen h8mérsékletvéltozds paralecsapéddst
okozhat a termék belsejében. llyen esetben
hagyja a terméket egy ideig alkalmazkodni,
miel&tt Ojbdl haszndlng, hogy megelézhesse a
révidzarlatot!

B Ne mikédtesse a terméket héforrds, példaul
fitstest, illetve egyéb, hét termeld berendezések
kozelében!

56 HU



A\ FIGYELMEZTETES - Radiéfrekvencias
zavar

B Kapcsolja ki a terméket repil8gépek fedélzetén,
kérhézakban, szervizhelyiségekben, illetve
orvostechnikai elektronikus rendszerek kézelében.

B Akisugdrzott vezeték nélkili jelek
befolydsolhatiak az érzékeny elektronikai
rendszerek mikddését.

A terméket legaldbb 20 cm tévolsagban tartsa

a szivritmusszabdlyozéktd| és a beiltethetd
kardioverter defibrillatoroktdl, mivel az
elektromdgneses sugdrzds befolydsolhatja a
pacemakerek mikadését.

A kisugarzott rédidhullémok zavart okozhatnak a
hallékészilékek miksdésében.

B Ne helyezze a terméket gyUlékony gdzok vagy
robbandsveszélyes teriiletek (pl. festémihelyek)
kézelébe bekapcsolt vezeték nélkili funkcidval,
mivel a kisugérzott radiéhulldmok robbandst és
tizet okozhatnak.

B A radidhulldmok hatésugara a kérnyezeti
iellemzsktd| figgden véltozik. Vezeték nélkili
adatétvitel esetén nem zdrhaté ki, hogy
illetéktelenek fogadjék az adatokat.
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B Nem zdrhaté ki, hogy az adatokat illetéktelen
harmadik fél is megkapja.

5 Az OWIM GmbH & Co. KG nem felel a radis-
és televizidkésziilékekben fellépé zavarok
esetén, amennyiben a terméket engedély nélkil
médositottdk.

5 Az OWIM GmbH & Co. KG tovébba nem vdllal
felelgsséget a nem az OWIM dltal forgalmazott
kébelek és termékek haszndlata vagy cseréje
esefén.

B A termék felhaszndldja telies mértékben felel8s
a termék jogosulatlan médositésa dltal okozott
zavarok megsziintetéséért (lasd az el6z8 két
bekezdést).

@ A beépitett Ujratdltheto
akkumulatorokra vonatkozé

biztonsagi utasitasok

FIGYELMEZTETES!
ROBBANASVESZELY! Ne dobja a
terméket tizbe.

B Kerilie a széls8séges kdrnyezeti feltételeket
és hdmérsékleteket, amelyek befolydsolhatiak
az Ujratdlthetd akkumuldtorok mikadését, pl.
h&sugdrzok / kdzvetlen napfény.
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Az Ujratélthetd akkumulétorok szivargdsa
esetén kerillie a vegyszer bérrel, szemmel és
nydlkahartydval valé érintkezését! Az érintett

teriileteket azonnal mossa le édesvizzel, és
forduljon orvoshoz. Ezért viselien megfelel§
véddkeszty(t!
B M(ksdés és tsltés kdzben ne takarja le a
terméket. Ellenkez8 esetben a termék tdlheviilhet.
B Ez atermék Gjratélthetd akkumuldtort tartalmaz,
amely helytelen alkalmazds esetén tizet,
robbandst vagy veszélyes anyagok szivargdsét
okozhatia.

® Elsé hasznalat elétt

O Tavolitsa el a fejhallgaték [ 1] és a talté-
tarolédoboz | 8 | kézétti védéfoliat.

@ A tolté-/tarolédoboz
akkumulétorédnak feltoltése

Az elsd hasznélat elétt a t6lté-/tarolédoboz
akkumuldtordt fel kell t3lteni.

HU 59



Toltés USB-n keresztil

[0 Csatlakoztassa a t8lt8-/tarolédobozt | 8 | az
USB-C t6ltéaljzaton [10] és a mellékelt USB-
kébelen |14] keresztil egy legaldbb 400 mA
kimeneti dramerdsségl USB-fesziltségforrashoz
(pl. USB-t5lt8 vagy szamitégép).

® MEGJIEGYZES:
O Atéltési dllapotot a t8lt8-/tarolédobozon | 8 | 1évs
t8ltési dllapotielz8 | 7 | mutatja:

Az akkumulator toltési

LEDeEk dllapota

<20 %

5% 100 %

® A fejhallgatok feltsltése
Az elsé haszndlat elétt a fejhallgatdkat is fel kell

tlteni.

@ MEGIJEGYZES:
O Afejhallgaték | 1| és a talté-/tarolédoboz

egyszerre tdltheték.
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O A fejhallgaték csak a sajét téltéaljzatukba [9]
illeszkednek.

O Helyezze a fejhallgatékat a tlté-/tarolédoboz
tltéalzataiba [9].

O A tsltés automatikusan megkezdédik.

0 1,5 6ra elteltével mindkét fejhallgats [1] teljesen
feltoltédik.

O A fejhallgats [1] dllapotielzs LED-jei [ 2] mutatjak
az aktudlis dllapotot. (Bvebb informécidk a
késébbi, ,LED dllapota” cim( részben taldlhatdk).

@® Mikodés
Tolto-/tarolédoboz

0 A fejhallgaték | 1 | automatikusan téltédni
kezdenek, ha legalébb egy fejhallgatét behelyez
egy toltényilasba [9], és a talté-/tarolédoboz
fedelét lecsukijak.

0 A télté-/tarolédoboz aktudlis akkumulator-
kapacitésanak ellendrzése 8
Nyissa ki vagy csukja le a t8lt8-/térolédoboz
fedelét |8 | a toltési dllapotielz8

aktivaldsdhoz.
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Az aktudlis akkumulétor-kapacitdst a t61t6-/
térolédobozon 1évé t6ltési dllapotielz8

mutatja:
LED-ek Az akktfmulator toltési
dllapota
<20 %

;:g 100 %

@ Fejhallgaté
@ A fejhallgaték bekapcsolasa

[0 A fejhallgaték bekapcsoldsahoz vegye ki azokat
a tltéaljzatokbsl [9].

@ A fejhallgatok kikapcsolasa

[ A fejhallgaték kikapcsoldsashoz helyezze
a fejhallgatékat a t8lté-/tarolédoboz
t8lt8alizataiba [9].
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® A fejhallgaték kézi kikapcsolasa

[ Az energiatakarékossdg érdekében a
fejhallgaték automatikusan kikapcsolédnak, ha
nem kapnak jelet, vagy 5 percig nem tudnak
pdrositani.

O A fejhallgaték manudlis kikapesoldsa: Parositott
izemmédban nyomja meg és tartsa lenyomva
az MF gombot |3 | 5 masodpercig. Ha a
fejhallgaték egymdshoz vannak pdrositva, ez
mindkét fejhallgatét kikapcsolt izemmédba dllitja.
A Bluetooth-kapcsolat automatikusan megszakad.

B Nyomja meg réviden az MF gombot
3 masodpercig a fejhallgaték vjboli
bekapcsoldsdhoz. A fejhallgaték egymdshoz
pdrositasa utén hangjelzés hallhaté.
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@ LED statusz
LED Allapot

. , . Vérakozds a Bluetooth
Pirosan/fehéren villog . s
eszkézre a pdrositdshoz

Filhallgaté pdrositva a

Fehéren villo
9 Bluetooth eszkézzel

Folyamatosan piros Filhallgats tsltés alatt
Fo|yoma"roson _Feher Filhallgaté teljesen
(20 mp-ig, majd

feltsltve

kikapcsol)
® MEGJIEGYZES: Ha a fejhallgatskat mar
pdrositottdk egyméssal, a jobb fejhallgaté maér
csatlakoztatva van a balhoz, és csak fehéren
villog.

@ A fejhallgatok egymassal
torténd parositasa

Ahhoz, hogy mindkét fejhallgatén keresztill

szteredban hallja a hangot, ssze kell parositani

azokat egymdssal.

O Amikor kiveszi a fejhallgatékat a t3ltéaljzatokbdl
[9], automatikusan pérositésra keriilnek.
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Ha a fejhallgaték nem parosodnak egymdssal,
dllitsa vissza ket az alapértelmezett
bedllitésokra (l&sd: ,Alaphelyzet”).

Amikor a fejhallgaték parositva vannak
egyméssal, és varjdk a csatlakozast egy
Bluetooth-eszkézhdz, az elsédleges fejhallgatd
vords/fehér szinnel villog, a mésodlagos
fejhallgaté pedig csak fehér szinnel.
MEGJEGYZES: A mésodlagos fejhallgats csak
az elsédleges fejhallgatéhoz csatlakozik. Az
elsédleges fejhallgaté csatlakozik a Bluetooth-
eszkdzhoz.

A fejhallgaté parositasa
Bluetooth-eszkézzel

Vegye ki a fejhallgatékat a tltéaljzatokbsl [9].
Amikor a fejhallgaték készen dlinak a paérositésra,
az elsédleges fejhallgatén lévé éllapotielzé LED
vords/fehéren szinnel villog.

MEGJEGYZES:

Ha a fejhallgatékat mdr pérositottédk egyméssal,
a mésodlagos fejhallgaté mar csatlakoztatva van
az elsédlegeshez, és csak fehéren villog.
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O

O

A fejhallgaték egyméshoz pdrositdsa utén
hangijelzés hallhats.

A Bluetooth-os lejatszéeszkdzén keresse meg

az TTSK G1 B1 nev( eszkdzt, és pérositsa
termékkel. Ha a Bluetooth-eszkdz jelszd
megaddsara kéri, adja meg a 0000 jelszot.

A Bluetooth-kapcsolat létrejdtte soran hangjelzés
hallatszik.

® Visszadllitas

A filhallgaté visszadllitdsahoz kévesse a kévetkezd

lépéseket:

O

O

66

Vdlassza le a bal és jobb filhallgatét | 1| a
lejatszéeszkdzrdl.

Vegye ki az egyik fillhallgatét (bal vagy jobb) a
15lt6-/tdrolédobozbsl [8]. Egymés utdn gyorsan
3-szor nyomja meg az MF gombot , amig a
LED | 2 | gyorsan el nem kezd pirosan/fehéren
villogni. A visszadllitds befejezéséhez helyezze
vissza a kivett filhallgatét a t61t8-/tdrolédobozba
(8]

Vegye ki a mésik filhallgatét a t61t8-/
térolédobozbsl [8]. Egymés utdn gyorsan 3-szor
nyomja meg az MF gombot , amig a LED
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gyorsan el nem kezd pirosan/fehéren villogni. A
visszadllitas befejezéséhez helyezze vissza ezt a
filhallgatét a t&lté-/térolédobozba [8].

O Most mindkét filhallgaté | 1| visszadllitdsa

sikeresen megtdrtént.

MEGJEGY ZESEK:

A fiilhallgaték visszadllitésa utan a
lejétszéeszkdzzel vald Bluetooth kapcesolatot
helyre kell dllitani (lasd: ,Filhallgaté pérositasa a

0e

Bluetooth eszkdzzel”).

@ A fejhallgaté tobbfunkcios
gombjanak hasznalata
(MF-gomb)

Haszndlja a fejhallgaté | 1 | mindkét t6bbfunkcids

gombijat| 3| a kildnbdzs hivési és lejatszasi funkciok

miksdtetéséhez.

A kévetkezd tablazat a pdrositott okostelefonnal valé

m(kadést ismerteti. A kilénbéz8 szoftverdllapotok és

szoftververzidk miatt eléfordulhat, hogy nem minden
funkcié dll rendelkezésre.
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Hangjelzések

MF-gomb Hivasfunkciék széma
Nyomja meg  Hivds fogaddsa 2
1 x

Hivds befejezése 1
Nyomja meg
a jobb oldli Ujratdresazés 1
MF-gombot I
2 x
Nyomja meg
és tartsa
lenyomva Hivés elutasitdsa 1
a gombot
2 mésodpercig
Nyomja meg Az aktudlis hivés
1 x befejezése és a 5

varakozé hivés
fogadésa™
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MF-gomb Hivéasfunkciok

Nyomja meg
és tartsa

Hangjelzések
szama

Vdltds 2 hivés

lenyomva
a gombot
2 mdasodpercig

MF-gomb

Nyomija meg 1 x

kozott (ide-oda)™*

Lejatszasi funkcidok

Szinet/Lejdtszds

Nyomja meg és tartsa
lenyomva a jobb
oldali MF-gombot 2
mésodpercig

Kévetkezd szam inditdsa

Nyomija meg és
tartsa lenyomva a bal
oldali MF-gombot 2
mésodpercig

Az aktudlis szédm
lejétszdsa az elejétd|
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MF-gomb
Nyomija meg és
tartsa lenyomva a bal
oldali MF-gombot2
mdsodpercig, majd
nyomja meg és tartsa
lenyomva ismét 2
mésodpercig

Lejatszasi funkciék

Vissza az eléz8
szamra™ *

Nyomja meg a bal
oldali MF-gombot 2 x
gyorsan egymds utdn
(dupla kattintés)

® MEGJEGYZES:

*

tdmogatnia kell.

Hangasszisztens
aktivélasa

Ezeket a funkciékat a mobilszolgdltaténak

[ A csengbhang (vagy a telefontél figgéen a
,Bejové hivés” hangjelzés) és a hivéfél hangja a
fejhallgaték hangszéréin keresztiil szélal meg [ 1],

** ATWS fejhallgaté eléz8 zeneszam funkcidja
a kilénbsz8 hasznélt alkalmazasoktél figg, és

kismértékben vdltozhat.

O A mikrofonok |4 | régzitik a hangijét.
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A zenelejdtszds automatikusan sziinetel, ha
hivés érkezik. A zene a hivds befejezése utan is
folytatédik.

Hangvezérlési funkcié Siri /
Google Asszisztens segitségével

Aktivélia a Sirit vagy a Google Asszisztenst a
mobileszk3zén.

iOS: Végezze el a Siri bedllitdsat. Ezutdn a Siri
segitségével akfivdlia a termék hangvezérlési
funkcisjét.

Android: Nyissa meg a Google Asszisztenst.
Kévesse a Google Asszisztens utasitdsait a
bedllitésok elvégzéséhez, mielstt haszndlnd a
termék hangvezérlési funkcisjat.

MEGJEGYZES: A Google Asszisztens

az Android 5.0-s vagy anndl magasabb
verziészamu eszkdzoksn érhetd el.

Aktivélia a Bluetooth funkciét. Pérositsa a
terméket a mobileszkdzével.

Nyomija meg a bal oldali MF gombot [3]
kétszer gyors egymdsutanban a hangvezérlés
funkcié aktivéaldsdhoz. Most mér haszndlhatja a
hangvezérlés funkciét.
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® Filparnak cseréje

O
O

O

A filparndk cseréje elétt: Kapesolja ki a terméket.
Vegye le a kdzepes méret( filparndkat (12| a
fejhallgatérsl [1] (C. abral).

Vélassza ki a kis- vagy nagyméretd filparnakat
[11], és nyomija 8ket a fejhallgatéra[1] (D.

dbra).

@ Tisztitas és karbantartas
A\ FIGYELEM!

72

A termék esetleges kdrosoddsal

Tisztitas elétt kapesolja ki a terméket, és hozza ki
az dsszes csatlakozédugét!

Ugyelien arra, hogy a termékbe ne jusson
nedvesség tisztitds kdzben, mert ettd|
megrongdlédhat a termék és javitas valhat
szikségessé.

A terméket kizardélag enyhe tisztitészerrel kissé
megnedvesitett kenddvel tisztitsa meg!

A filparmak [11], [12] és [13] fisztitds céliabl
eltévolithaték a fejhallgatsrs! [ 1], A filpamakat
folyé viz alatt fisztitsa meg. Hagyja a filpdrndkat
teliesen megszdradni, miel8tt azokat felszerelné.
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A termék tisztitdsahoz ne haszndljon surold,
agressziv tisztitdszereket.

@® Haszndlaton kivili tarolas

A terméket szdraz helyen, porté| és kdzvetlen

napfénytél védve tarolja.

B Térolja a fejhallgatékat a t5lt8-/
térolédobozban [8].

B Hossz0 tavo térolds: Az akkumuldtor
kérosoddsanak megelézése érdekében az
Ujratélthetd akkumuldtort legaldbb 3 havonta
egyszer fel kell t3lteni.

B A Bluetooth-eszkdz alacsony energiafogyasztdst

szdllitdsi médban van az akkumuldtor

élettartamdanak meghosszabbitdsa érdekében.

Automatikusan kilép ebbdl az izemmédbdl,

miutdn elsé alkalommal csatlakoztatta a

t5ltéshez.

® Hibaelhdritas

@ - Hiba
® = Lehetséges ok
QO = Teends

@ = Nem miksdik
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Az akkumulétor lemerijlt.

Toltse fel az akkumuldtort a kézikényvnek az ,A
Tolté-/tarolédoboz akkumuldtoranak feltsltése”
cim{ részében leirtak szerint. Téltse fel a
fejhallgatékat | 1| az ,A fejhallgaték feltsltése”
cim{ fejezetben leirtak szerint.

Nincs Bluetooth-kapcsolat

A fejhallgaték miksdtetése sordn felmerilt hiba.
Kapcsolja ki, majd ismét be a fejhallgatékat.

A Bluetooth-eszkdz hibdja.

Sziintesse meg a kapcsolatot a fejhallgatékkal.
Csatlakoztassa djra.

Ellenérizze, hogy a fejhallgaték miksdnek-e
mésik Bluetooth-eszkdzzel.

A Bluetooth-kapcsolat hibgja.

Menien kézelebb a Bluetooth-on keresztil
csatlakoztatott eszkdzhdz.

Nincs hang

Hiba a Bluetooth-eszkdz miksdésében.
Névelie a hangerét a lejétszédeszkdzdn.

A Bluetooth-kapcsolat hibgja.

Menien kézelebb a Bluetooth-on keresztil
csatlakoztatott eszkdzhdz.
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O = Vélassza le a Bluetooth-eszkézoket.
Csatlakoztassa djra.

@ - Nem minden funkcié érheté el.

@® = Hiba a Bluetooth-eszkéz mikédésében.

O = Ellendrizze, hogy a Bluetooth-eszkéz minden
funkciét tdmogat-e.

® = A termék olyan helyen van, ahol erés
radidhulldmok vagy zaj keletkezik, példéul TV-
tornyok, villamos erémévek vagy benzinkutak.

O = llyen kérnyezetben haszndljon mds kimeneti
alizatokat, példaul USB Type C aljzatot a t5lt8-/
tarolédoboz téltésére 8],

® Megsemmisités

Csomagolas:

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbdl késziilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le.

A hulladék elkiilénitéséhez vegye
&) figyelembe a csomagoléanyagon taldlhaté
a jelzéseket. Ezek réviditéseket (a) és
szdmokat (b) tartalmaznak a kévetkezd
jelentéssel: 1-7: mGanyagok / 20-22:
papir és karton / 80-98: kétéanyagok.
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Termék:

°
=

wh
hi¢

A nem haszndlt termék artalmatlanitésanak
lehet8ségeird| tajékozédjon telepiilése
dnkormdnyzatdndl.

A mellette [év8 athiozott kerekes
szemeteskuka szimbélum azt jelzi, hogy
ez a készilék a 2012/19/EU hatélya

ald tartozik. Az irényelv kimondja, hogy
ezt a késziléket élettartama lejértaval
nem szabad a szokvényos haztartési
hulladékkal egyiitt megsemmisiteni, hanem
specidlis gyiijtéhelyen, Gjrahasznositéban,
vagy artalmatlanité-izemben kell azt
leadni.

A megsemmisités dijmentes.
Ovja a természetet és szakszerGen semmisitse meg
készilékeit.

Elemek/akkumulatorok:

o4
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Kdrnyezeti karok az elemek/
akkumulatorok helytelen
artalmatlanitasa esetén!



A hibds vagy elhasznélt elemeket/akkukat a
2023/1542 RENDELET értelmében Gjra kell
hasznositani. Juttassa vissza az elemeket/akkukat az
ajdnlott helyi gyGijtédllomdsokon keresztil.

Az elemeken vagy akkumuldtorokon lévé &thizott
kuka azt jelenti, hogy az elemek és akkumulatorok
héztartdsi hulladék kézé nem helyezheték.
Artalmatlanitds elétt vegye ki az elemeket/
akkumulatorcsomagot a termékbdl. Ezek mérgezé
hatdst nehézfémeket tartalmazhatnak, és ezért
kilénleges kezelést igénylé hulladéknak szamitanak.
A nehézfémek kémiai vegyijelei a kdvetkezék: Cd =
kadmium, Hg = higany, Pb = élom.

@ Egyszerisitett EU-megfeleléségi

nyilatkozat
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafie 1, 74167
Neckarsulm, NEMETORSZAG, ezennel kijelenti,
hogy a termék BLUETOOTH® IN-EAR FEJHALLGATO
HG14336A/B megfelel a 2014/53/EU, 2011/65/
EU és a 2023/1542 RENDELETEK irényelveinek.
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Az EU-megfelel8ségi nyilatkozat teljes szévege
megtekintheté a kévetkezd internetes cimen:
www.owim.com

Cce

@® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi eléirdsok
betartaséval gydrtottuk, és a szdllités elstt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gydrtési hibdk esetén a
termék eladdjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az dltalunk aldbb
meghatdrozott garancia semmilyen médon nem
korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsdrlds
datumatél szémitva. A garancia id8 a vésarlds
ddatuméval kezd8dik. Biztonsdgos helyen 8rizze
meg az eredeti vasarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szilkséges a vésarlds bizonyitdsdhoz.

A vasarlaskor fenndllé karokat és hianyosségokat a
termék kicsomagoldsa utan haladéktalanul jelezze.
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Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott 3 éven
belil anyag- vagy gydrtési hibat észlel, vélasztasunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a
terméket. A garancia id8 nem hosszabbodik meg

a helyette nyditott szavatossdgi igény dltal. Ez a
kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdlték,
ill. nem szakszerGen kezelték vagy végezték a
karbantartast.

A garancia az anyag- és gydartési hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
min&silnek (pl. elemekre, akkumuldatorokra, t6ml8kre,
tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek
sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg alkatrészekre.

@ Garancidlis igyek lebonyolitasa
Ugyének gyors elintézhetésége céliabél, kérjiok

kdvesse az aldbbi dtmutatdst:

Kérjuk, kérdések esetére készitse elé a pénztarblokkot
és a cikkszamot (IAN 540723_2510) a vésérlas
tényének az igazoldsdra.
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Kéijiik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustdblardl, a
gravirozasbél, az Utmutaté cimoldalardl (balra lent),
illetve a hatoldalon, vagy a termék aljan talalhaté
matricdrél.

Amennyiben mkadési hibak, vagy egyéb hidnyossdg
lépne fel, el8széris vegye fel a kapcsolatot a
kévetkez8kben megnevezett szervizek egyikével
telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vasarlast igazold
blokk, valamint a hiba lefrdsénak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja az
Onnel kézslt szervizcimre.

® Szerviz

@ Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

A
A A Szerb megfelelsségi jel

H005 26
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Uporabljena opozorila in simboli

V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in na
izdelku se uporabljajo naslednja opozorila:

A

NEVARNOST! Ta simbol s signalno
besedo »Nevarnost« oznacuje nevarnost z
visoko stopnjo tvegania, ki bo, &e se ji ne
izognete, vodila v hude telesne poskodbe
ali smrt.

A

OPOZORILO! Ta simbol v kombinaciji
s signalno besedo »Opozorilo« oznaduje
nevarnost s srednjim tveganjem, ki lahko,
&e ni prepredena, vodi v resno telesno
poskodbo ali smrt.

SVARILO! Ta simbol v kombinaciji s
signalno besedo »Svarilo« oznacuje
nevarnost z nizkim tveganjem, ki lahko, ¢e
ni preprecena, vodi v manj$o ali srednje
resno telesno poskodbo.
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POZOR! Ta simbol s signalno besedo
»Pozor« oznaduje moznost poskodbe
lastnine.

©

OPOMBA: Ta simbol v kombinaciji s
signalno besedo »Opomba« zagotavlja
dodatne uporabne informacije.

OPOZORILO! NEVARNOST

EKSPLOZIJE!

Opozorilo s tem simbolom in besedo

,OPOZORILO"! ,NEVARNOST

EKSPLOZIJE” pomeni mozZno nevarnost

eksplozije.

Neupostevanje tega opozorila lahko

povzrodi resne ali smrine poskodbe in

potencialno materialno $kodo.

B Uposdtevajte navodila v teh navodilih,
da preprecite resne poskodbe,
Zivljenjsko nevarnost ali materialno
3kodol!




Za prepre&evanje poskodb roke je treba
uporabljati za3&itne rokavice.

Opozorilo s tem simbolom uporabnika
obves¢a o morebiti poskodbi sluha.
Izogibaite se daljemu posludaniu pri
pretirani glasnosti.

Enosmerni tok/napetost

Oznaka CE oznaduje skladnost z
veljavnimi direktivami EU, ki veljajo za ta
izdelek.

Ta simbol pomeni, da morate pred prvo
uporabo izdelka upostevati navodila za
delovanie.

Varnostne informacije
Navodila za uporabo
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Opomba: Polnilnik USB Type-C ni

prilozen.

Mog, ki jo dovaja polnilnik, mora biti med
najmanj 3 W, kot to zahteva radijska

E

oprema, in najved 5 W, da se doseze

w
[}

najveja hitrost polnjenia.

SLUSALKE ZA V UHO BLUETOOTH®

® Predvidena uporaba

Te slusalke so naprava zabavne elekironike. Slualke
so namenjene predvajanju avdio gradiva preko
Bluetooth® povezave. Ce so slusalke povezane s
pametnim telefonom, se lahko slualke uporabljajo
tudi kot slusalke za telefoniranije.

Polnilna in shranjevalna 3katla je namenjena izkljuéno
polnjenju in shranjevaniju sluialk.

Izdelek je namenjen izklju&no osebni uporabi.
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Kakrdna koli druga uporaba, ki presega navedeno, ni
predvidena. Izdelka ne uporabljajte v industrijske ali
komercialne namene.

Odskodninski zahtevki, ki so posledica nenamenske
uporabe, neustreznih popravil, nepoobla3&enih
sprememb ali uporabe neodobrenih nadomestnih
delov, so izklju&eni. Uporabnik sam nosi to tveganie.

® Obvestila o blagovnih znamkah

m  USB® je registrirana blagovna znamka USB
Implementers Forum, Inc.

B Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so

registrirane blagovne znamke v lasti Bluetooth
SIG, Inc. in vsaka uporaba teh znamk s strani
OWIM GmbH & Co. KG je pod licenco.

B Blagovna znamka TRONIC in trgovsko ime sta
last njihovih lastnikov.

. Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone
in tvOS so blagovne znamke druzbe Apple Inc.,
registrirane v ZDA in drugih drzavah. Android,
Gmail, Google Play in Google Assistant™ so
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registrirane blagovne znamke druzbe Google
Inc.

* Google Assistant ni na voljo v doloéenih jezikih
in drzavah.

® Obseg dobave

Ko izdelek odstranite iz embalaze, preverite, ali ste
prejeli vse sestavne dele ter ali so vsi deli v dobrem
stanju. Pred uporabo odstranite ves embalazni
material.

Ce opazite poskodbe ali manjkajoce dele, se obrnite

na prodajalca, pri katerem ste kupili ta izdelek.

2x Sludalke (1 x levain 1 x desna)

1x Skatlica za shranjevanje/polnjenije

1x Kabel USB (tipa A do tipa C)

2x Blazinice za u3esa - velike

2x Blazinice za uSesa - srednje (predhodno
nameicene)

2x Blazinice za uSesa - male

1x Prirognik za uporabo

@® Potrebovali boste

B Napetostni vir USB (izhodna napetost 5 V, min.
400 mA izhodni tok)
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®  Napravo za predvajanie, ki podpira Bluetooth®

® Opis delov

Pred branjem razgrnite stran z ilustracijami in se

seznanite z vsemi funkcijami izdelka.

Slusalke (1 x leva in 1 x desna)
LED

Vecfunkcijskih gumb (gumb MF)
Mikrofon

Odprtina za nastavljanje
Kontakti za polnjenje

Indikator stanja polnjenja

Vrata za polnjenje

USB-C vrata za polnjenje
Blazinice za usesa - velike
Blazinice za u3esa - srednje
Blazinice za u3esa - male
Kabel USB (tipa A do C)

Prirognik za uporabo

HNENEERENEENENE

Skatlica za shranjevanje/polnjenje

S
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® Tehnicni podatki

Skatlica za shranjevanje/polnjenje

Nazivna vhodna

napetost USB-C: USB 5 V==

Vhodni tok USB-C: 400 mA

Polnilna baterija: Lision, 3,7 V, 400 mAh,
1,48 Wh

Zmogljivost polnjenja: Do 4 polni cikli polnjenja
za popolnoma izpraznjene

sludalke
Cas polnjenja vgrajene
baterije polnilne/ 2 uri (celotni cikel polnjenja)
shranjevalne 3katlice:
Razred zaidite: IPXO
Slusalke
Brezzi¢ni standard:  Bluetooth® 5.3
Podprt profil: A2DP, AVRCP, HSP, HFP
Frekvenéni pas: 2402 do 2480 MHz
Maks. prenesena
moc: <10mW
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Obmogje: 10m

Polnilna baterija: Lision, 3,7 V, 30 mAh,
0,11 Wh

Cas polnjenja: 1,5 ure (celotni cikel
polnjenija)

Cas delovanja

(glasba in telefon):

4 ure (pri srednii glasnosti)

Razred zascite:

IPXO

Temperatura
delovanja:

+10do +35 °C

Vlaznost (brez
kondenzacije):

10 to 70 % relativna vlaznost

Temperatura

shranjevania: od 0 do +40 °C

Mere: 18,9 x 24 x 32,3 mm
(slusalke)
60 x 28 x 49 mm (polnilna
skatlica)

Weight: 8 g (obe slusalki)

31 g (polnilna 3katlica)
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A Varnost

Pred uporabo izdelka se seznanite z vsemi
varnostnimi informacijami in navodili za uporabo!
Ce izdelek izroite trefji osebi, priloZite tudi vso
dokumentacijo!

V primeru poskodb, ki so posledica neupostevanja
teh navodil za uporabo, je garancijski zahtevek
neveliaven! Za posledi¢ne poskodbe ne prevzemamo
nikakrne odgovornosti! V primeru materialne skode
ali telesnih poskodb, ki so posledica nepravilnega
ravnanja oziroma neupostevanja varnostnih navodil,
ne sprejemamo nobene odgovornosti!

Otroci in osebe s posebnimi potrebami

/\ OPOZORILO! ZIVLJENJSKO NEVARNO
IN NEVARNOST ZA NESRECE PRI
MALCKIH IN OTROCIH!

/\ NEVARNOST! Nevarnost zadusitve!
Otrok ne puséajte brez nadzora z izdelkom,
njegovimi dodatki in embalaznim materialom.
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B Embalazni materiali predstavljajo nevarnost

zadusitve. Otroci pogosto podcenjujejo
nevarnosti. Embalazni materiali niso igrace.

/\ OPOZORILO! Nevarnost zadugitve

zaradi majhnih delcev! Ta izdelek vsebuje
majhne dele, ki lahko povzrodijo zadusitev, ge
jih zauzZijete.

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8

let in veg, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi

ali osebe brez izku3enj in/ali znanja, e so
nadzorovane ali pou&ene o varni uporabi
izdelka in razumejo s tem povezanimi tveganii.
Otrokom ne dovolite, da se igrajo z izdelkom.
uporabniskega vzdrzevanja, &e niso pod
nadzorom.

Izdelek ni igraéa.

/\ NEVARNOST ZARADI ZMANJSANE

ZAZNAVE!

Slugalk ne uporabljajte med voznjo vozila

ali kolesa, upravljanjem s stroji ali v drugih
polozaijih, kjer bi lahko zmanj$ano zaznavanje
hrupa iz okolja ogrozilo vas ali druge.
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Upostevaite tudi zakone in predpise drzave, v
kateri uporabljate sluialke.

Previdno visok zvoéni tlak Bodite
@ previdni pri uporabi sluialk. Dolgotrajna
uporaba slusalk pri visoki glasnosti lahko
uporabniku povzro¢i poskodbe sluha.
Glasnost vedno najprej nastavite na nizko
raven in jo prilagodite na udobno raven.
Slugalke vedno uporabljaijte tako, da

zagotovite zaznavanje hrupa okolice.

/\ POZOR! NEVARNOST POSKODBE
LASTNINE

B Taizdelek ne vsebuje deloy, ki jih lahko popravi
uporabnik. Polnilne baterije ne morete zamenjati.
Izdelek (slusalke in polnilna 3katlica) mora biti
zaprt.

B Polnilno omarico hranite stran od vlage, kapljanja
in brizganja vode!

B Na ali poleg izdelka ne postavljajte gorecih sveé
ali drugega odprtega ognja.

B |zdelek pred vsako uporabo ogistite!
Prenehaite z uporabo, &e opazite poskodbo na
izdelku ali polnilnem kablu!
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®  Ce opazite dim ali nenavaden hrup ali vonj, takoj
izklopite izdelek in odstranite kabel USB.

B Nenadne temperaturne spremembe lahko
povzrodijo kondenzacijo v notranjosti izdelka. V
tem primeru pocakaite, da se izdelek nekaj &asa
aklimatizira, preden ga uporabite, da preprecite
kratek stik!

B |zdelka ne uporabljajte v bliZini virov toplote, npr.
radiatorji ali druge naprave, ki oddajajo toploto!

/\ OPOZORILO- Radijske motnje

B |zdelek izklopite na letalu, v bolni3nicah, servisnih
sobah ali v blizini medicinskih elektronskih
sistemov.

B Oddani brezzi¢ni signali lahko vplivajo na
delovanje obdutljive elekironike.
Izdelek naj bo vsaj 20 cm oddaljen od srénih
spodbujevalnikov ali implantabilnih kardioverter
defibrilatoriev, saj lahko elekiromagnetno sevanje
poslab3a delovanie srénih spodbujevalnikov.
Oddani radijski valovi lahko povzrogijo motnje v
sludnih aparatih.

B |zdelka ne postavljajte v blizino vnetljivih plinov
ali potencialno eksplozivnih obmodij (npr.
lakirnic) z vklju&enimi brezZiénimi komponentami,

Sl 95



saj lahko oddani radijski valovi povzrogijo
eksplozije in pozar.

Razpon radijskih valov se razlikuje glede na
okoljske razmere. V primeru brezzi¢nega prenosa
podatkov, se lahko pripeti, da podatke prejme
nepoobla3&ena tretja oseba.

Prejemanja podatkov nepooblaséenih tretjih oseb
ni mogoce izkljuéiti.

OWIM GmbH & Co. KG ni odgovoren za motnje
radijskih ali televizijskih sprejemnikov zaradi
nepoobla3&enega spreminjanja izdelka.

OWIM GmbH & Co. KG nadalje ne prevzema
nobene odgovornosti za uporabo ali zamenjavo
kablov in izdelkoy, ki jih ne distribuira OWIM.
Uporabnik izdelka je v celoti odgovoren

za odpravo moteni, ki nastanejo zaradi
nepoobla3¢enega spreminjanja izdelka (glejte
prejdnja dva odstavkal).

Varnostna navodila za vgrajene
polnilne baterije

OPOZORILO! NEVARNOST
EKSPLOZIJE! Izdelka ne vredi v ogen;.
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B |zogibaite se ekstremnim okoljskim pogojem in
temperaturam, ki bi lahko vplivale na polnilne
baterije, npr. radiatorji/neposredna son&na
svetloba.

Ce se je pojavilo puicanije polnilnih baterij,
preprecite stik kemikalij s koZo, o&mi in
sluznicami. Prizadete predele nemudoma
sperite s sveZo vodo in poiscite zdravnisko
pomoc. V tem primeru nosite ustrezne

zasditne rokavicel!

B Da prepredite pregrevanie, izdelka med
delovanjem ne pokrivajte. V nasprotnem primeru
se izdelek lahko pregreje.

B Taizdelek vsebuje polnilno baterijo, ki lahko v
primeru nepravilne uporabe povzrodi pozar,
eksplozijo ali uhajanje nevarnih snovi.

® Pred prvo uporabo

Odstranite zai¢itno folijo med sludalkami| 1]in
skatlo za polnjenje/shranjevanie [8].

]

Sl 97



@ Polnjenje baterije v skatli za
polnjenje/shranjevanije

Pred prvo uporabo je treba baterijo polnilno/

shranjevalno 3katlico napolniti.

Polnjenje preko USB

[ Povezite skatlico za polnjenje/shranjevanje
prek vrat za polnjenje USB-C[10]in prilozenega
kabla |14 z virom napetosti USB z izhodnim
tokom najmanj 400 mA (npr. polnilnik USB ali
racunalnik). .

OPOMBA:
Stanje polnjenia je prikazano na indikatorju
stanja polnjenja na 3katli za polnjenje/

shranjevanje [8]:

0e

Luéi . " . e
LED Stanje napolnjenosti baterije
<20 %
100 %
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@ Polnjenje slusalk

Pred prvo uporabo je treba napolniti tudi sludalke.

® OPOMBE:

0 Slusalke [1]in 3katlico za polnjenje/shranjevanje
lahko polnite hkrati.

0 Slusalke se prilegajo samo v eno od vrat za
polnjenje 9]

0 Sluialke vstavite v vrata za polnjenje [9] 3katlice
za polnjenje/shranjevanie [8].

O Polnjenje se zaéne samodejno.

0 Po 1,5 ure sta obe slusalki 1] popolnoma
napolnjeni.

[ LED-indikatorji | 2| slusalk | 1| prikazujejo trenutno
stanje. (Za podrobnosti glejte pozne;si razdelek
»Stanje LED«)

® Delovanje

® Skatlica za shranjevanje/
polnjenje

0 Sludalke | 1| se zacnejo polniti samodejno, ko je
vsaj ena slusalka vstavliena v polnilna vrata [9]
in je pokrov 3katle za polnjenje/shranjevanje
zaprt.
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[ Preverjanje trenutnega stanja zmogljivosti baterije
v 3katli za polnjenije/shranjevanie [ 8
Odprite ali zaprite pokrov 3katle za polnjenje/
shranjevanje [8], da aktivirate indikator stanja
polnjenja [7].
Trenutno stanje zmogljivosti baterije je prikazano
z indikatorjem stanja polnjenja | 7 | na 3katli za
polnjenje/shranjevanie:

Luéi LED  Stanje napolnjenosti baterije

<20 %

% 100 %

@ Slusalke
® Vklop slusalk

0 Ce zelite vklopiti sluialke, jih odstranite iz

polnilnih vrat[9].

@ Izklop slusalk

0 Ce zelite izklopiti slusalke, jih vstavite v polnilna

vrata [9] skatle za polnjenje/shranjevanie [8]

100 SI



® Roc¢ni izklop slusalk

Zaradi varéevanja z energijo se slusalke
samodeino izklopijo, ko ne prejmejo signala ali
se ne morejo seznaniti z napravo 5 minut.
Roéni preklop slusalk v nagin izklopa: V
seznanjenem nadinu prifisnite in drZite gumb
MF [3 ] 5 sekund. Ko sta slusalki med seboj
seznanijeni, se obe slusalki izklopita. Povezava
Bluetooth se samodeijno prekine.

Na kratko pritisnite gumb MF |3 | za 3 sekunde
za ponovni vklop slusalk. Ko so slusalke med
seboj seznanjene, se oglasi signal.

Stanje LED

LED Stanje

Utripa rdece/belo

Cakanje na seznanitev
naprave Bluetooth

Slusalke povezane z

Uipa belo napravo Bluetooth
Neprekinjena rde¢a Polnjenje slusalk

Bela sveti (20 s, nato Popolnoma napolnjene
ugasne) sludalke
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@® OPOMBA: Ce sta bili slusalki ze seznanjeni
med seboj, je desna sludalka Ze povezana z levo
in utripa samo belo.

® Seznanjanje slusalk med sabo

Ce zelite posluiati zvok prek obeh sluzalk v stereo

nadinu, morata biti med sabo seznanjeni.

[ Ko slusalke odstranite iz vrat za polnjenje [9], se
samodejno seznanijo.

0 Ce se sluialke med seboj ne seznanijo, jih
ponastavite na privzete nastavitve (glejte
»Ponastavitev«).

[ Ko sta slusalki seznanjeni med sabo in &akata na
povezavo z napravo Bluetooth, primarna sludalka
utripa rde&e / belo, druga sludalka pa samo belo.

@ OPOMBA: Druga sluialka se poveze samo z
glavno sludalko. Primarna sludalka se poveze z
napravo Bluetooth.

® Seznanjanje slusalk z napravo
Bluetooth

0 Sluialke odstranite iz vrat za polnjenje [9].
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®
|

O

O

Ko so slualke pripravljene na zdruzitev, indikator
LED na primarni sludalki utripa rdege/belo.

OPOMBE:

Ce sta bili sluzalki ze seznanjeni med seboj, je
desna sludalka Ze povezana z levo in utripa samo
belo.

Ko so slusalke med seboj seznanjene, se oglasi
signal.

V napravi za predvajanije Bluetooth poiicite
izdelek z imenom TTSK G1 B1 in ga seznanite
z izdelkom. Ce vas naprava Bluetooth pozove,
da vnesete geslo, vnesite 0000.

Ko je vzpostavliena povezava Bluetooth, se
oglasi zvoéni signal.

Ponastavitev

Ce zelite ponastaviti slusalke, sledite spodnjim

korakom:

O

O

Odklopite levo in desno sluialko [1] z naprave
za predvajanije.

Odstranite eno izmed slusalk (levo ali desno) iz
skatlice za polnjenje/shranjevanije [8]. Gumb MF
pritisnite 3-krat zaporedoma, dokler LED
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na kratko ne utripne rdece/belo. Prej odstranjene
sludalke vstavite nazaj v 3katlico za polnjenje/
shranjevanje [8], da dokonate ponastavitev.

[0 Slusalke shranite v 3katlico za polnjenje/
shranjevanje [8]. Gumb MF [3] pritisnite 3-krat
zaporedoma, dokler LED | 2 | na kratko ne utripne
rdege/belo. To sludalko vstavite nazaj v skatlico
za polnjenie/shranjevanie [8] da dokonéate
ponastavitev.

[ Obe slugalki | 1] sta zdaj uspedno ponastavljeni.
® OPOMBE:
O

Po ponastavitvi slualk je treba obnoviti povezavo
Bluetooth z napravo za predvajanije (glejte
»Seznanjanie sludalk z napravo Bluetooth«).

® Uporaba vecfunkcijskega
gumba na slusalkah (gumb MF)
Za upravljanje razliénih funkcij klicanja in predvajanja
uporabite oba vecfunkcijska gumba | 3 | na slusalkah
Ol
Naslednija tabela opisuje delovanje v kombinaciji s
seznanjenim pametnim telefonom. Zaradi razli¢nih
statusov in razli¢ic programske opreme morda ne
bodo na voljo vse funkcije.
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Stevilo

Funkcija A q
Gumv MF e signalnih
tonov
Pritisnite 1 x Sprejmi klic 2
Konéaj klic 1
Pritisni desni Ponovno klicani 1
gumb MF 2 x onovno Kicanie
Pritisnite in
pridrzite za Zavrzi klic 1
2 sekundi.
Pritisnite 1 x Koncaj trenutni
klic in odgovori 2
na &akajodi klic*
Pritisnite in Preklop med
pridrzite za 2 2 klicema /
sekundi. (preklop)*
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Gumv MF

Pritisnite 1 x

Funkcije
predvajanja

Premor/
predvajanje

Pritisnite in pridrzite desni gumb

MF za 2 sekundi.

Zaéni naslednjo

skladbo

Pritisnite in drZite levi gumb

MF za 2 sekundi

Predvaijaj trenutno
skladbo od

zadetka

Pritisnite in drzite levi gumb
MF za 2 sekundi, spustite,

Nazaj na prej$njo

nato znova pritisnite in drzite 2 skladbo™**
sekundi

Dvakrat hitro zaporedoma Aktivirajte
pritisnite levi gumb MF (dvojni  glasovnega
klik) pomoénika

® OPOMBE:

*

storitev.
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* %

Ton zvonijenja (ali glasovno obvestilo »Dohodni
klic«, odvisno od vadega telefona) in glas
klicatelja se predvajata prek zvoénikov slusalk
0l

Funkcija prejinje skladbe na slusalkah TWS je
odvisna od druge uporabliene aplikacije in se
lahko malo razlikuje.

Mikrofona | 4 | posnameta va3 glas.
Predvajanije glasbe se samodejno prekine, ko
prejmete klic. Glasba se nadaljuje po konéanem
klicu.

Funkcija glasovnega upravljanja
s Siri/Google Assistantom

V mobilni napravi aktivirajte Siri ali Google
Assistant.

i0S: Dokonéaijte nastavitev Siri. Nato uporabite
Siri, da aktivirate funkcijo glasovnega upravljanja
tega izdelka.

Android: Odprite Google Assistant. Sledite
navodilom Google Assistant, da dokonéate
nastavitve, preden uporabite funkcijo glasovnega
upravljanja tega izdelka.
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® OPOMBA: Google Assistant je na voljo v
napravah s sisemom Android 5.0 ali novejsim.
Aktivirajte funkcijo Bluetooth. Seznanite ta izdelek
z va3o mobilno napravo.

Za aktiviranje funkcije glasovnega upravljanja
dvakrat zaporedoma pritisnite levi gumb MF

[3]. Zdaj lahko uporabliate funkcijo glasovnega
upravljanja.

® Menjava usesnih blazinic

O

Pred menjavo u3esne blazinice: Izdelek izklopite.
Srednje velike usesne blazinice |12] odstranite s
slugalk[1] (sl. C).

|zberite majhne ali velike usesne blazinice [13][11]
in jih potisnite na slusalke [ 1] (sl. D).

® Ciséenje in vzdrzevanije

A POZOR!

Izdelek se lahko poskoduie!

Pred cid¢enjem izklopite izdelek in odstranite vse
vticel

Pazite, da med &is&enjem v izdelek ne pride
vlaga, da preprecite poskodbe izdelka in s tem
povezana popravila.
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Izdelek ¢istite samo z rahlo navlazeno krpo in
blagim ¢istilom!

Usesne blazinice [11], [12] in [13] lahko za &iscenje
odstranite iz slusalk [ 1]. Usesne blazinice ocistite
pod teko&o vodo. Pustite, da se u3esne blazinice
popolnoma posusijo, preden jih namestite.

Za ¢is&enje izdelka ne uporabljajte abrazivnih ali
agresivnih Cistil.

Shranjevanije, ko izdelek ni v
uporabi

Izdelek hranite v suhem okolju, zai¢iten pred
prahom in neposredno sonéno svetlobo.
Slusalke shranite v 3katlo za polnjenje/
shranjevanije [8].

Dolgotrajno shranjevanije: Da prepreite
poslab3anie baterije, je treba baterijo za
ponovno polnjenie polniti vsaj enkrat na 3
mesece.

Naprava Bluetooth je v na&inu posiljanja z
nizko porabo energije, da ohrani Zivljenjsko
dobo baterije. Ob prvi prikljuéitvi za polnjenje
samodejno zapusti ta nadin.
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® Odpravljanje tezav

@ - Napaka
® = Mozen vzrok
O = Dejanje

@ - Brez funkij

® = Baterija izpraznjena.

O = Ponovno napolnite baterijo, kot je opisano
v "Polnjenie baterije polnilne/shranjevalne
$katlice". Ponovno napolnite slusalke [ 1], kot je
opisano v poglavju »Polnjenie slusalk.

@ - Ni Bluetooth povezave

® = Napaka pri upravljanju slualk.

O = Sluzalke izkljugite in ponovno vklopite.

® = Napaka Bluetooth naprave.

O = Lotite povezavo s slusalkami. Ponovno povezite.

O = Preverite, dli slusalke delujejo v kombinaciji z
drugo napravo Bluetooth.

® = Napaka Bluetooth povezave.

O = Priblizajte se napravi, povezani prek Bluetooth.

@ - Ni zvoka

® = Napaka pri upravljanju naprave Bluetooth.

O = Povetaijte glasnost na predvajalni napravi.

® = Napaka Bluetooth povezave.
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O = Priblizajte se napravi, povezani prek Bluetooth.

O = Odklopite naprave Bluetooth. Ponovno poveite.

@ - Vse funkcije niso na voljo.

® = Napaka naprave Bluetooth.

O = Preverite, ali vaia naprava Bluetooth podpira
vse funkcije.

® = Ta izdelek je na mestu, kjer nastajajo moéni
radijski valovi ali hrup, kot so televizijski stolpi,
elektri¢ne elektrarne ali bencinske &rpalke.

O =V teh okoljih uporabite druga izhodna vrata,
kot so vrata USB tipa C za polnjenije polnilne/
shranjevalne 3katle [8].

® Odstranjevanije

Embalaza:
EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialoy,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih
zbiralid¢ih odpadkov.
. Upostevajte oznake embalaznih materialov
&)  zalogevanie odpadkov, ki so oznacene s
g kraticami (a) in Stevilkami (b) z naslednjim
pomenom: 1-7: umetne mas / 20-22:
papir in karton / 80-98: vezni materiali.

Sl 111



Izdelek:

I =y

O moznostih odstranjevanja dotrajanih
izdelkov povpra3ajte pri svoji ob¢inski ali
mestni upravi.

Sosednji simbol precrtanega smetnjaka na
kolesih pomeni, da napravo ureja Direktiva
2012/19/EU. Ta direktiva pravi, da
naprave ob koncu njene Zivlienjske dobe ni
dovolieno zavredi med obicajne
gospodinjske odpadke, ampak jo je treba
oddati v posebnih zbirnih mestih, centrih za
reciklaZo ali podietjih za odstranjevanje
odpadkov.

To odstranjevanje je za vas brezplaéno.

Varuijte okolje in napravo ustrezno odstranite.

Baterij/akumulatorjev:

)54

Okoljska skoda zaradi
nepravilnega odlaganja baterij/
akumulatorjev!

Okvarjene ali izrabliene baterije/akumulatorske
baterije je treba zavreéi skladno z UREDBO
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2023/1542. Baterije/akumulatorske baterije oddajte

v lokalne zbirne sisteme.

Simbol pre¢rtanega zabojnika za odpadke na
baterijah ali akumulatorskih baterijah pomeni, da
baterij in akumulatorskih baterij ne smemo zavredi
med gospodinjske odpadke. Preden jih zavrzete,
vzemite baterije/akumulatorske baterije iz izdelka.
Te lahko vsebujejo strupene tezke kovine in je treba z
njimi ravnati kot s posebnimi odpadki.

Kemijski simboli tezkih kovin so naslednii:
Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

® Poenostavljena izjava EU o
skladnosti

Druzba OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe

1, 74167 Neckarsulm, NEMCIJA, s tem izjavlja, da
izdelek SLUSALKE ZA V UHO BLUETOOTH®, ustreza
direktivama 2014/53/EU, 2011/65/EU in UREDBI
2023/1542.

Celotno besedilo EU izjave o skladnosti je na voljo na
naslednjem spletnem naslovu: www.owim.com

Cce
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® Garancija in servis

@ Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas

prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raun in

Stevilko izdelka (IAN 540723_2510) kot dokazilo o

nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploséici,

gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali

na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih

pomanikljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevaniu

navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek

e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez

postnine poiliete na navedeni naslov servisa, zraven

pa prilozite potrdilo o nakupu (blagaijniski ragun)

in navedite, za kak$no pomanikljivost gre in kdaj je

nastala.
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S° ® Servis

GD  Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail: owim@lid|.si

A
A A Srbski znak skladnosti

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG

Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm

NEMCIA

Servisna telefonska 3tevilka: 080 080917

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH
& Co. KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167
Neckarsulm, Nemdija jam&imo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji
presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
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Garancija je veljavna na ozemlju Republike R

Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izrogitve blaga. Datum izrogitve blaga
ie razviden iz raduna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglagevalskem sporocilu, lahko potro3nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali
poobla3&eni servis (kontakina 3tevilka in
elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveliavljanju zahtevka predlozZiti garancijski
list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu
ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam,

da pred tem natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potrodniku brezplagno zamenijati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
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narave in resnosti neskladnosti ter napora,

ki je potreben za dokonéanje popravila ali
zamenjave podalia za najkrajsi Eas, ki je
potreben za dokon&anije popravila, vendar
najved za 15 dni. O tevilu dni podalj3anega
roka in razlogih za podalj3anje mora biti
potro3nik obve3cen pred potekom 30
dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljzanja

v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$aniju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik
prejel, v primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30

dneh od dobave blaga, lahko potro3nik

ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vradilo plaganega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko
potrodniku za éas popravila blaga, za katero
ie bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplagno uporabo podobnega blaga.
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Ce proizvajalec potroniku ne zagotovi Qf
nadomestnega blaga v zaéasno uporabo,
ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo, ki
jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro3niku
izda nov garancijski list.

11. V primery, da proizvod popravlja
nepoobla3éeni servis ali nepooblaséena
oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije, ¢e se
ni drzal prilozenih navodil za sestavo in
uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

118 Sl



013.

r|

Proizvajalec zagotavlja proti plagilu
popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne
dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti

iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje

garancije in podatki, ki identificirajo blago za
katerega velja garancija se nahajajo na dveh
logenih dokumentih (garancijski list, racun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje

zakonske pravice potrodnika, da zoper
prodaijalca v primeru neskladnosti blaga
brezplaéno uveljavlja jaméevalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic
potro3nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218
Komenda
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Pouzité vystrainé poznamky a symboly

V ndvodu k obsluze, na obalu a na vyrobku jsou
pouzity ndsledujici symboly a varovéni:

NEBEZPECi! Tento symbol se signdlnim
slovem ,Nebezpeci” oznaluje nebezpedi
s vysokym stupném rizika, které, pokud se
mu nevyhnete, povede k védznému zranéni
nebo smrti.

VAROVANI! Tento symbol v kombinaci
se signdlnim slovem ,Varovéni” oznaduje
riziko se stfednim rizikem, které, pokud se
mu nezabrdni, mdZze mit za ndsledek smrt
nebo vazné zranéni.

UPOZORNEN:I! Tenfo symbol se
signdlnim slovem ,Upozornéni” oznaduje
nebezpedi s nizkou Grovni rizika, které,
pokud se mu nevyhnete, mize vést

k lehkému nebo stfedné& tézkému zranéni.

> B B P

POZOR! Tento symbol se signdlnim
slovem ,Pozor” oznaduje potencidlni
poskozeni majetku.
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POZNAMKA: Tento symbol se signdlnim
slovem ,Pozndmka” poskytuje dalsi
uzite&né informace.

VAROVAN:I! NEBEZPECi VYBUCHU!
Varovdni s timto symbolem a slovem
VAROVANI! NEBEZPECI VYBUCHU"
oznaduje potencidlni hrozbu vybuchu.
Nedodrzeni tohoto varovéni mize vést
k vaznym nebo smrtelnym zranénim

a potencidlnim $koddm na majetku.

B Dodrzujte pokyny v fomto varovéni,
abyste predesli véznym zranénim,
ohrozZeni Zivota nebo $koddm na
maijetku!

PouZivejte ochranné rukavice, abyste
predesli poranéni rukou.

Varovdni s timto symbolem upozorfivje
vZivatele na mozné poskozeni sluchu.
Vyhnéte se dlouhodobému poslechu pfi
nadmérné hlasitosti.

Cz 123




= — = | Stejnosmérny proud/napéti

C € Znaka CE oznaluje shodu s pfislusnymi
smérnicemi EU platnymi pro tento vyrobek.

k obsluze.

Bezpeénostni informace

Tento symbol znamend, Ze si pred
@ pouzitim vyrobku musite pFecist ndvod
|
L]

Ndvod k pouziti

Pozndmka: Nabijecka USB typu C neni
sou&dsti baleni.

Vykon dodévany nabijeckou musi byt

v rozmezi min. 3 W, které vyzaduje
3.5 | | radiové zafizeni, a max. 5 W, aby bylo
W || dosazeno maximdlni rychlosti nabijeni.
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SLUCHATKA BLUETOOTH®

® Zamyslené pouziti

Tato sluchdtka jsou zafizeni spotfebni elektroniky.
Sluchdtka jsou uréena pro prehrévéni audio materidlu
prostfednictvim pfipojeni Bluetooth®. Pokud jsou
sluchdtka pfipojena k chytrému telefonu, Ize sluchatka
pouzit i jako néhlavni soupravu.

Nabijeci a Glozné pouzdro je uréené vyhradné
k nabijeni a ukladani sluchatek.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouZiti.

Jakékoli jiné pouziti nad rdmec toho, co je uvedeno,
neni zamysleno. Nepouzivejte vyrobek pro
promyslové nebo komeréni Géely.

Jakékoli néroky na skody vzniklé v disledku
nezamysleného pouZiti, nesprévnych opray,
neoprévnénych Gprav nebo pouZiti neschvalenych
ndhradnich dild jsou vylouéeny. Vyhradni riziko za to
prebira uzivatel.
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@® Upozornéni na ochranné
znamky

B USB®je registrované ochrannd zndmka
spolegnosti USB Implementers Forum, Inc.
B Slovni znagka a loga Bluetooth® jsou registrované

ochranné zndmky vlastnéné spole&nosti Bluetooth
SIG, Inc. a jakékoli pouziti téchto znacek
spoleénosti OWIM GmbH & Co. KG podléha
licenci.

®  Ochranné zndmka a obchodni ndzev TRONIC
jsou majetkem pFislusnych vlastnikd.

B Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone
a tvOS jsou ochranné zndmky spolecnosti
Apple Inc. registrované v USA a dalsich zemich.
Android, Gmail, Google Play a Google
Assistant™ jsou registrované ochranné zndmky
spoleénosti Google Inc.
*Google Assistant neni k dispozici v nékterych
jazycich a zemich.
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® Rozsah dodavky

Po rozbaleni vyrobek zkontrolujte, zda je doddvka
kompletni a zda jsou viechny dily v pofddku. Pred
pouZitim odstrafite viechny obalové materidly.
Pokud si viimnete poskozeni nebo chybéjicich dil,
kontaktujte prodejce, u kterého jste tento vyrobek
zakoupili.

2x Sluchdtka (1x levé a 1x pravé)

1x Nabijeci/dlozné pouzdro

Ix USB kabel (typ A az typ C)

2x Uzni pol3tarky - velké

2x Uzni polstatky - stfedni (predinstalované)
2x Usni pol3tarky - malé

1x Uzivatelskd prirugka

® Budete potiebovat

B USB zdroj napéti (vystupni napéti 5 V, vystupni
proud min. 400 mA)

B Prehrdvaci zafizeni podporujici Bluetooth®

@ Popis dilu
Pred &tenim rozlozte stranku obsahuijici obrazek
a seznamte se se viemi funkcemi vyrobku.
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Sluchdtka (1 x levé a 1 x pravé)
LED

Multifunkéni tlacitko (tlacitko MF)
Mikrofon

Ladici otvor

Nabijeci kontakty

Kontrolka stavu nabijeni
Nabijeci/tlozné pouzdro
Nabijeci porty

Nabijeci port USB-C

Usn{ polstarky - velké

U3ni pol3tarky - stredni

Usn{ polstarky - malé

USB kabel (typ A az C)
Uzivatelské pfirucka

HEENEERENEENENE

@® Technické udaje

Nabijeci/Glozné pouzdro

Vstupni napéti USB-C: USB5V=—==

Vstupni proud USB-C: 400 mA

Dobijeci baterie: Lision, 3,7 V, 400 mAh,
1,48 Wh
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Kapacita nabijeni:

az 4 Oplné nabijeci cykly
pro plné vybitd sluchétka

Doba nabijeni vestavéné
baterie nabijecich/

2 hodiny (0plny nabijeci

Oloznych pouzder: cyklus)

Trida ochrany: IPXO
Sluchatka

Bezdratovy

standard: Bluetooth® 5.3
Podporovany

profil: A2DP, AVRCP, HSP, HFP
Frekvenéni

pdsmo: 2402 az 2480 MHz

Max. prendseny
vykon:

<10 mW

Rozsah:

10m

Dobijeci baterie:

Liion, 3,7 V, 30 mAh, 0,11 Wh

Doba nabijeni:

1,5 hodiny (6plny nabijeci cyklus)

Provozni doba
(hudba a telefon):

4 hodiny (stfedni hlasitost)
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Tfida ochrany:

IPXO

Provozni teplota:

+10az+35°C

Vlhkost (bez

kondenzace): 10 az 70 % relativni vlhkosti

Skladovaci

teplota: +0az+40°C

Rozméry: 18,9 x 24 x 32,3 mm (sluchdtka)
60 x 28 x 49 mm (nabijeci
pouzdro)

Hmotnost: 8 g (obé sluchatka)

31 g (nabijeci pouzdro)

A Bezpecnost

Pred pouzitim vyrobku se seznamte se viemi
bezpeénostnimi informacemi a ndvodem k pouziti!
PFi pfeddvdni tohoto vyrobku daliim osobdm
prilozte také viechny doklady!

V pfipadé poskozeni v disledku nedodrzeni

tohoto ndvodu k obsluze je narok na zaruku
neplatny! Za nésledné dkody neprebiréme Z&ddnou
odpovédnost! V piipadé vécnych skod nebo zranéni
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osob zpdsobenych nespravnou manipulaci nebo
nedodrzenim bezpecnostnich pokynl nepfebirame
z&dnou odpovédnost!

Déti a osoby se zdravotnim postizenim

A\ VAROVANI! OHROZENI ZIVOTA
A NEBEZPECi URAZU PRO KOJENCE
A MALE DETI!

/\ NEBEZPECi! Nebezpedi uduseni! Nikdy
nenechdveijte déti bez dozoru s vyrobkem, jeho
pfisludenstvim a obalovymi materidly.

B Obalové materidly pfedstavuji nebezpeéi
uduseni. Déti nebezpedi casto podcefiuji.
Obalové materidly nejsou hragky.

/A VAROVANI! Nebezpeéi udugeni malymi
dily! Tento vyrobek obsahuje malé &ésti, které
mohou pfi spolknuti zpUsobit ududeni.

B Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let
a stardi, stejné jako osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo du3evnimi schopnostmi nebo
bez zku3enosti a/nebo znalosti, pokud jsou
pod dozorem nebo jsou pougeny o bezpe&ném
pouzivéni vyrobku a pochopily souvisejici rizika.

B Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hrdly.
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m  Ci¥téni a uzivatelskou Gdrzbu nesméji provadat
déti bez dozoru.
B Vyrobek neni hragka.

/\ NEBEZPECi V DUSLEDKU SNiZENEHO
VNiMANi!

B Sluchdtka nepouzivejte pii fizeni vozidla nebo
na kole, obsluze strojd nebo v jinych situacich,
kdy by snizené vnimani okolniho hluku mohlo
ohrozit vas nebo ostatni. Dodrzuijte také zdkony
a predpisy zemé, ve které sluchatka pouzivéte.

Pfi pouzivani sluchdtek budte opatrni.
Pouzivani sluchdtek po dlouhou dobu a pFi
vysoké hlasitosti moZe vést k poskozeni
sluchu uZivatele. Vzdy nejprve nastavte
hlasitost na nizkou Grovefi a upravte ji
na pohodlnou droveri. Vzdy pouZivejte
sluchdtka, aby bylo zaruéeno vnimani
okolniho hluku.
A\ UPOZORNENI! NEBEZPECi POSKOZENI
MAJETKU
B Tento vyrobek neobsahuje Zadné dily, které by
mohl uZivatel opravit. Nabijeci baterii nelze

i Pozor vysoky akusticky tlak

vyménit.
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Vyrobek (sluchétka a nabijeci pouzdro) se nesmi
otevirat.

Chrafite nabijeci pouzdro pred vlhkosti, kapaiici
a stfikajici vodou!

Na vyrobek ani do jeho blizkosti nepoklédeite
hofici svicky ani jiny otevfeny ohefi.

Pred kazdym pouzitim vyrobek zkontrolujte!
Pokud zjistite poskozeni vyrobku nebo nabijeciho
kabelu, pfestarite jej pouzivat!

Pokud zaznamendte kouf nebo neobvykly

zvuk nebo zdpach, okamzité vyrobek vypnéte

a odpoijte kabel USB.

Ndhlé zmény teploty mohou zpUsobit
kondenzaci uvnitf vyrobku. V takovém pFipadé
necheite vyrobek pfed pouzitim né&jakou dobu
aklimatizovat, aby nedoslo ke zkratu!
Neprovozuite vyrobek v blizkosti zdrojd tepla,
napf. radidtory nebo jind zafizeni vyddavaijici
teplo!

/\ VAROVANI - Rédiové ruseni
B Vypnéte vyrobek v letadlech, v nemocnicich,

servisnich mistnostech nebo v blizkosti lékaFskych
elektronickych systémo.
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Prendsené bezdratové signdly by mohly ovlivnit
funkénost citlivé elektroniky.

Vyrobek uchovdvejte ve vzddlenosti nejméné 20
cm od kardiostimuldatord nebo implantabilnich
kardioverterd - defibrilétord, protoze
elekiromagnetické zéfeni mize narusit funkénost
téchto zafizeni.

Vysilané radiové viny mohou zpdsobit ruseni
naslouchadel.

Neumistujte vyrobek do blizkosti hoflavych
plynd nebo potencidlné vybusnych oblasti (napf.
lakovny) se zapnutymi bezdratovymi souédstmi,
profoze vyzafované rédiové viny mohou zpidsobit
vybuch a pozar.

Dosah rédiovych vin se i3 podle podminek
prostfedi. V pfipadé bezdrdtového prenosu dat
nelze vyloucit neopravnéné tteti strany pfijimaiici
data.

Neoprdvnéné tieti strany pfijimajici data nelze
vylouéit.

Spoleénost OWIM GmbH & Co. KG nenese
odpovédnost za rudeni rddii nebo televizord

v dosledku neopravnénych dprav vyrobku.
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® OWIM GmbH & Co. KG ddle neprebird zddnou
odpovédnost za pouziti nebo vyménu kabeld
a vyrobkd, které nejsou distribuovény OWIM.

= Uzivatel vyrobku je plné odpovédny za
odstranéni ruseni zpisobeného neopravnénou
Opravou vyrobku (viz pfedchozi dva odstavce).

@ Bezpecnosini pokyny pro
vestavéné dobijeci baterie

VAROVANI! NEBEZPECi VYBUCHU!
Nevhazujte vyrobek do ohné.

B Vyvarujte se extrémnim podminkdm prostiedi
a teplotém, které by mohly ovlivnit dobijeci
baterie, napf. radidtory/ pfimé sluneéni svétlo.

Pokud dobijeci baterie vytekly, vyhnéte
) se kontaktu chemikdlii s kii, o&ima
a sliznicemil Zasazend mista ihned

oplachnéte cistou vodou a vyhledejte
|ékaFskou pomoc! Z tohoto diivodu
pouzivejte vhodné ochranné rukavice!

B B&hem provozu nebo nabijeni vyrobek
nezakryvejte. Jinak se miZe vyrobek prehrdt.
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B Tento vyrobek obsahuje dobijeci baterii, ktera
mize v pfipad& nespravné aplikace zpUsobit
pozdr, vybuch nebo Unik nebezpeénych latek.

@® Pred prvnim pouzitim
Odstrafite ochrannou félii mezi sluchdtky [1]
a nabijecim/Gloznym pouzdrem [8].

O

® Nabijeni baterie nabijeciho/
Ulozného pouzdra

Pred prvnim pouzitim je tfeba nabit baterii
nabijeciho/dlozného pouzdra.

Nabijeni pfes USB

[ Pripojte nabijeci/tlozné pouzdro | 8 | pfes
nabijeci port USB-C |10] a pfilozeny USB kabel
ke zdroji napéti USB s vystupnim proudem
alespofi 400 mA (napf. USB nabijegka nebo
pocitad).

® POZNAMKA:

[ Stav nabiti se zobrazuje pomoci kontrolky stavu

nabijeni[7] na nabijecim/Glozném pouzdre [8]
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LED Stav nabiti baterie

<20 %

_)’I;e 100 %

® Nabijeni sluchatek

Pfed prvnim pouzitim je také nutné nabit sluchdtka.

® POZNAMKY:

00 Sluchdtka | 1| a nabijeci/dlozny pouzdro | 8 | Ize
nabijet soucasné.

00 Sluchdtka se vejdou pouze do jedné z pfisludnych
nabijecich prihradek [9].

[ Vlozte sluchdtka do nabijecich pihradek [9]
nabijeciho/Glozného pouzdra [ 8],

O Nabijeni se spusti automaticky.

O Po 1,5 hoding jsou obé sluchdtka | 1| plné nabitd.

0 Kontrolky LED | 2 | sluchdtek | 1 | ukazuji aktudlni
stav. (Podrobnosti naleznete v dalsi &asti ,Stav
LED")
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® Provoz
® Nabijeci/Glozné pouzdro

[ Sluchétka [ 1] se za&nou nabijet automaticky,
kdyz je do nabijeci piihradky [9] vlozeno
alespofi jedno sluchdtko a zavie se kryt
nabijeciho/Glozného pouzdra [8].

[ Kontrola aktudlniho stavu kapacity baterie
nabijectho/Glozného pouzdra [8]:

Otevfete nebo zaviete kryt nabijeciho/dlozného
pouzdra [8], abyste aktivovali kontrolku stavu
nabijeni 7]

Aktudlni stav kapacity baterie je indikovdn
kontrolkou stavu nabijeni | 7 | na nabijecim/

dlozném pouzdru:
LED Stav nabiti baterie

<20 %

100 %
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]

Sluchatka
Zapinani sluchatek

Chcete-li sluchatka zapnout, vyjméte je
z nabijecich prihradek [9].

Vypinani sluchatek

Chcete-li sluchatka vypnout, vlozte sluchétka do
nabijecich pfihrédek [9] nabijectho/dlozného
pouzdra [8],

@ Rucni vypnuti sluchatek

Pro Gsporu energie se sluchdtka automaticky
vypnovu, kdyZ nepfijimaiji Z&dny signél nebo se
nemohou spdrovat po dobu 5 minut.

Ruéni vypnuti sluchdtek: V rezimu pdrovani
stisknéte a podrzte tlacitko MF | 3 | po dobu

5 sekund. Kdyz jsou sluchétka vzéjemné
spdrovdna, obé sluchdtka se vypnou. Pripojeni
Bluetooth se automaticky ukonéi.

Stisknéte krdtce tlagitko MF | 3 | na dobu 3
sekundy pro opétovné zapnuti sluchdtek. Jakmile
jsou sluchdtka vzdjemné spdrovéna, zazni signdl.
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@ Stav LED
LED Stav

Cekani na sparovani

Blik& cervené/bile
/ zafizeni Bluetooth

Sluchétka sparovand se
zafizenim Bluetooth

Blika bile

Sviti &ervend Sluchétka se nabijeji

Sviti bild (po dobu
20 sekund a poté se  Sluchétka plné nabité
VYPNE)

® POZNAMKA: Pokud jiz byla sluchétka
vzdjemné spdrovdna, pravé sluchdtko je jiz
pfipojeno k levému a blika pouze bile.

® Sparovani sluchatek navzajem

Chcete-i sly3et zvuk z obou sluchdtek stereo, musi byt

vzdjemné spdrovdna.

O Kdyz sluchétka vyjmete z nabijecich pfihraddek
@, automaticky se spéruj.

[ Pokud se sluchatka vzdjemné nespdruii, resetuijte
je na vychozi nastaveni (viz ,Resetovdni”).
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Kdyz jsou sluchétka vzdjemné spdrovéna a cekaii
na pfipojeni k zafizeni Bluetooth, primérni
sluchdtko blikd Eervené / bile a sekundarni
sluchéatko pouze bile.

POZNAMKA: Sekundéami sluchétko se
pfipojuje pouze k hlavnimu sluchéatku. Primarni
sluchétko se pFipojuje k zafizeni Bluetooth.

Spdarovani sluchatek se
zarizenim Bluetooth

Vyjméte sluchdtka z nabijecich prihradek [9].
Kdyz jsou sluchdtka pfipravena ke spérovani,
kontrolka LED na primérnim sluchdtku blik&
cervené/bile.

POZNAMKY:

Pokud jiz byla sluchétka vzdjemné spérovéna,
sekundarni sluchdtko je jiz pfipojeno

k primérnimu sluchatku a blika pouze bile.
Jakmile jsou sluchdtka vzajemné spdrovéna,
zazni signdl.

Na vadem zafizeni pro piehrdvéni Bluetooth
vyhledeijte vyrobek s ndzvem TTSK G1 B1

a spérujte jej s vyrobkem. Pokud vds zafizeni
Bluetooth vyzve k zadani hesla, zadejte 0000.
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O

Po navézdni pfipojeni Bluetooth zazni signdl.

Reset

Chcete-li sluchétka resetovat, postupujte podle
nésledujicich krokd:

O

O

(]
@
O

Odpoijte levé a pravé sluchétko | 1| od
prehrévaciho zafizeni.

Vyjméte jedno ze sluchdtek (levé nebo pravé)

z nabijectho/lozného pouzdra[8]. Stisknéte
tlagitko MF | 3 | 3x rychle za sebou, dokud LED
kratce nezablikd cervené/bile. Vlozte dfive
odstranénd sluchdétka zpét do nabijeci/dlozné
schrénky [ 8 | a dokonéete reset.

Vyjméte druhé sluchdtko z nabijeciho/ilozného
pouzdra [8]. Stisknéte tlagitko MF [3] 3x rychle
za sebou, dokud LED | 2 | krétce nezablika
Cervené/bile. Vlozte toto sluchdtko zpét do
nabijeciho/dloZného pouzdra | 8| a dokondete
resef.

Obé sluchdtka | 1 |jsou nyni Gspé3né resetovana.

POZNAMKY:

Po resetovdni sluchdtek je treba obnovit pfipojeni
Bluetooth k pfehrévacimu zafizeni (viz ,Pérovéni
sluchdtek se zafizenim Bluetooth”).
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® Pouziti multifunkéniho tladitka
na sluchatkach (tlaéitko MF)

Pomoci obou multifunk&nich tlagitek | 3 | na
sluchatkach [ 1] mozete ovladat rizné funkee voldni
a prehrdvéni.

Ndsledujici tabulka popisuje operaci v kombinaci se
sparovanym chytrym telefonem. Kvili réznym stavim
softwaru a verzim softwaru nemusi byt k dispozici
viechny funkce.

Tlagitko MF ot
Funkce volani signélnich
ténd

Stisknéte 1x  Pfijmout hovor 2
Ukonéit hovor 1

Stisknéte 2x

pravé tacitko  Znovu vytodit 1

MF

Stisknéte

a podrzte po  Odmitnout hovor 1

dobu 2 sekund
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Pocet

laciclME Funkce volani  signdlnich
A
ténu
Stisknéte 1x Ukoncete aktudlni
hovor a pfijméte 2
&Eekaiici hovor*
Stisknéte Prepnout mezi 2
a podrzte po epnout me N/A

hovory (pfepnout)*

dobu 2 sekund

Tlaéitko MF Funkce prehravani

Stisknéte 1x Pozastaveni/prehravani

Stisknéte

a podrzte pravé
tlagitko MF po
dobu 2 sekund

Spustit dal3i skladbu

Stisknéte
a podrzte levé Prehrat aktudlini skladbu od
tlagitko MF po za&atku

dobu 2 sekund
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Tlaéitko MF Funkce prehravani

Stisknéte

a podrzte levé
tlagitko MF po
dobu 2 sekund,
uvolnéte a poté
znovu stisknéte
a podrzte 2
sekundy

Zpét na predchozi skladbu™*

Stisknéte levé
tlacitko MF 2x
rychle za sebou
(dvoijité kliknuti)

® POZNAMKY:

*

Aktivujte hlasového asistenta

Tyto funkce musi podporovat vds poskytovatel
mobilnich sluZeb.

[ Vyzvdnéci tén (nebo hlasové ozndmeni ,Pfichozi
hovor” v zdvislosti na vasem telefonu) a hlas
volaijictho se pfendseiji pres reprodukfory
sluchatek [1].

Pokud jde o funkci predchozi skladby na
sluchatku TWS, zdvisi to na riznych pouZitych
aplikacich a mdze mit malé rozdily.

* %
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Mikrofony | 4 | zachycuiji v&3 hlas.

Pfi pfichozim hovoru se prehravéni hudby
automaticky pozastavi. Hudba pokraduje i po
ukonéeni hovoru.

@® Funkce hlasového ovladani
pomoci Siri/Google Assistant

Aktivujte na vasem mobilnim zafizeni Siri nebo
Google Assistant.

iOS: Dokonéete nastaveni Siri. Poté pomoci
Siri aktivujte funkci hlasového ovléddani tohoto
vyrobku.

Android: Oteviete Google Assistant. Pred
pouzitim funkce hlasového ovladéni tohoto
vyrobku dokonéete nastaveni podle pokynd
Google Assistant.

® POZNAMKA: Google Assistant je k dispozici
na zafizenich se systémem Android 5.0 nebo
vyssim.

Aktivujte funkci Bluetooth. Spdrujte tento vyrobek
s vasim mobilnim zafizenim.
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Stisknutim levého tlagitka MF | 3 | dvakrdt rychle
za sebou aktivujete funkci hlasového ovladani.
Nyni mizZete pouzivat funkci hlasového ovlddéni.

Vyména usnich polstarko

Pred vyménou usnich pol3tarkd: Vypnéte vyrobek.
Sejméte sttedné velké uini polstarky |12| ze
sluchatek m (obr. C).

Vyberte malé nebo velké uini polstarky [13][11]

a nasadte je na sluchétka | 1| (obr.D).

® Cisténi a driba

/\ UPOZORNENI!

Mozné poskozeni vyrobku!

Pred &isténim vyrobek vypnéte a odstrarite
viechny zastreky!

Zaijistéte, aby se b&hem &isténi nedostala do
vyrobku vlhkost, aby nedo3lo k poskozeni vyrobku
a souvisejicim opravam.

Vyrobek ¢istéte pouze mirné navlhéenym
hadfikem a jemnym &isticim prostfedkem!
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Usni polstarky [11], [12] a [13] Ize za Geelem &istani
sejmout ze sluchatek [ 1] Vygistate uini politarky
pod tekouci vodou. Pfed nasazenim nduinikd
nechte n&uiniky Oplné vyschnout.

K &isténi vyrobku nepouzivejte z&dné abrazivni,
agresivni Cistici prostredky.

® Skladovani, kdyz se vyrobek
nepouziva

Vyrobek skladujte v suchém prostiedi, chrarite
pred prachem a pfimym slune¢nim zéFenim.
Ulozte sluchdtka do nabijeciho/Glozného
pouzdra [8].

Del3i skladovani: Aby se zabrdnilo poskozeni
baterie, musi byt dobijeci baterie nabita alespof
jednou za 3 mésicl.

Zafizeni Bluetooth je v Usporném rezimu
prepravy, aby se 3effila vydrz baterie. Po prvnim
pripojeni k nabijeéce se tento rezim automaticky
vypne.
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@® Odstranovani problému

@ - Chyba
® = Moznd pfi¢ina
O = Akce

@ - Zadné funkee

® = Baterie je vybitd.

O = Nabijte baterii, jak je popsano v &ésti ,Nabijeni
baterie nabijeciho/tlozného pouzdra”.
Nabijte sluchatka [1], jok je popséno v &dsti
,Nabijeni sluchatek”.

@ = Zadné pripojeni Bluetooth

® = Chyba pfi ovlédani sluchdtek.

O = Sluchdtka vypnéte a znovu zapnéte.

® = Chyba zafizeni Bluetooth.

O = Oddslte piipojent ke sluchdtktim. Znovu se

pripojte.
O = Zkontrolujte, zda sluchdtka funguji v kombinaci
s jinym zafizenim Bluetooth.

® = Chyba pripojeni Bluetooth.

O = Presuiite se blize k zafizeni pfipojenému pres
Bluetooth.

®- iédn)’l zvuk

® = Chyba pfi ovlddéni zafizeni Bluetooth.

O = Zvyste hlasitost na piehravacim zafizeni.
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® = Chyba pfipojeni Bluetooth.
O = Presuiite se blize k zafizeni pfipojenému pies
Bluetooth.
O = Odpoijte zatizeni Bluetooth. Znovu se pfipojte.
@ = Ne viechny funkce jsou dostupné.
® = Chyba se zafizenim Bluetooth.
O = Zkontrolujte, zda vase zafizeni Bluetooth
podporuje viechny funkce.
® = Tento vyrobek se nachdzi v misté, kde dochézi
ke generovéni silnych rédiovych vin nebo rusen,
jako jsou televizni vézZe, elekirary nebo Eerpaci
stanice.
O =V t&chto prostiedich pouziite jiné vystupni
porty, jako je port USB typu C pro nabijeni
nabijeciho/6lozného pouzdra [ 8],

® Odstranéni do odpadu

Baleni:

Obal se sklédd z ekologickych materiéld, které
mizete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidld.
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Pfi tfidéni odpadu se fidte podle oznageni

&Y  obalovych materidld zkratkami (a) a &isly
a 7 . , vz
(b), s nésledujicim vyznamem: 1-7: umélé
hmoty / 20-22: papir a lepenka / 80-98:
slozené latky.
Vyrobek:

ah
)i

Informujte se o moznostech likvidace
vyslouzilého vyrobku u spravy Vasi obce
nebo mésta.

Vedle uvedeny symbol pfeskrtnuté odpadni
nddoby na kole¢kdch znadi, Ze pro vyrobek
plati smérnice 2012/19/EU. Tato smérnice
stanovuje, ze se pfistroj nesmi odstrafiovat
do normdliniho doméciho odpady, ale do
zvldstnich, specidlné zaloZenych sbéren,
sbéren zuZitkovatelnych materiali nebo
specidlnich provozd.

Toto odstranéni do odpadu je pro Vas
bezplatné.
Chrafte Zivotni prostiedi a odstrafujte do odpadu

odborné.
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Baterii/akumulatoru:

nespravnou likvidaci baterii/
akumulatori!

Ef Poskozeni Zivotniho prostiedi

Vadné nebo vybité baterie/akumuldtory musite
likvidovat v souladu s NARIZENIM 2023,/1542.
Odevzdeijte baterie/akumulétory v nabizenych
mistnich sb&rnych mistech.

Symbol preskrinuté popelnice na bateriich nebo
akumuldtorech znamend, Ze baterie a akumuldtory
nesmite likvidovat v komundlnim odpadu. Pred
likvidaci z vyrobku vyjméte baterie nebo aku-pack.
Tyto sou&asti mohou obsahovat toxické t&zké kovy a
musi byt likvidovény jako zvla3ini odpad.
Chemické symboly tézkych kovi: Cd = kadmium,
Hg = rtuf, Pb = olovo.

® Zjednodusené EU prohlaseni

o shodé
Spoleénost OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe
1, 74167 Neckarsulm, NEMECKO, fimto
prohlaiuje, Ze vyrobek SLUCHATKA BLUETOOTH®,
HG14336A/B spliivje smérnice 2014/53/EU,
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2011/65/EU a NARIZEN| 2023/1542.
Uplny text prohlé3eni EU o shodé je dostupny na
internetu na c:drese: WWww.owim.com

Cce

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smé&rnic kvality
a pred doddnim peglivé otestovdn. V pFipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd
préva vidi prodeijci vyrobku. Vase zdkonnd prava
nejsou nize uvedenou zdarukou nijak omezena.

Zéaruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba zadind dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupeni si uschoveijte na
bezpeném mist&, protoze tento doklad je vyzadovdn
jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zévady, které se vyskytly
iiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlédeny ihned po
vybaleni vyrobku.
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Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materiélu nebo vyrobni vada, pak

vam ho podle naii volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluZuje. To plati také pro vyménéné a opravené
dily.

Tato zaruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrZovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které pod|éhaii
bé&Znému opottebeni, a tim plati jako opotiebitelné
dily (napF. baterie, hadice, inkoustové barevné
patrony), ani se nevztahuje na poskozeni rozbitnych
dild, napf. spina&d nebo dild ze skla.

@ Postup v pripadé uplatnovani
zaruky
Pro zaijisténi rychlého zpracovdni Vaseho piipadu se

fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 540723_2510) jako

doklad o zakoupeni.
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Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravute, titulni
strénce ndvodu (vlevo dole) nebo na nélepce na
zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad nejdfive
kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v ndsleduijicim
textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete

s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k zévadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla
sdélena.

® Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz

A
A A Sthska znagka shody

W05 26
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Pouzité vystrainé poznamky a symboly

V ndvode na obsluhu, na obale a na vyrobku sa
pouzivaji nasledujice symboly a varovania:

A

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Nebezpecenstvo”
oznaduje nebezpedenstvo s vysokym
stupfiom rizika, ktoré, ak sa mu nezabrdni,
bude mat za ndsledok vézne zranenie
alebo smrf.

VAROVANIE! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Varovanie” oznaduje
nebezpelenstvo so strednym stupfiom
rizika, ktoré, ak sa mu nezabrdéni, méze
mat za nésledok vazne zranenie alebo
smrf.

UPOZORNENIE! Tento symbol so
signdlnym slovom ,Upozornenie” oznaéuje
nebezpecenstvo s nizkou Uroviiou

rizika, ktoré, ak sa mu nezabrdni, méze
viest k [ahkému alebo stredne fazkému
zraneniu.
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B>

POZOR! Tento symbol so signdlnym
slovom ,Pozor” oznaduje potencidlne
poskodenie majetku.

©

POZNAMKA: Tento symbol so
signdlnym slovom ,Pozndmka” poskytuje
dal3ie uZito&né informdcie.

VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO

VYBUCHU!

Varovanie s tymto symbolom a slovom

.VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO

VYBUCHU" oznaéuje potencidlnu hrozbu

vybuchu.

NedodrZanie tohto varovania méze

mat za nésledok vézne alebo smrtelné

zranenia a potencidlne skody na majetku.

= Dodrziavajte pokyny v fomto varovani,
aby ste predisli véznym zraneniam,
ohrozeniu Zivota alebo poskodeniu
majetku!
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Pouzivajte ochranné rukavice, aby ste
predili poraneniam rik.

Varovanie s tymto symbolom upozoriiuje
pouzivatela na mozné poskodenie sluchu.
Vyhnite sa dlhodobému po&ivaniu pri
nadmernej hlasitosti.

Jednosmerny prid/napétie

Znaeka CE oznauje zhodu s prislusnymi
smernicami EU platnymi pre tento vyrobok.

Tento symbol znamend, Ze pred pouzitim
vyrobku si musite preéitaf ndvod na

obsluhu.

Bezpecnostné informécie
Pokyny na pouzitie
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Pripomienka: Nabijacka USB typu C nie je
s6¢asfou balenia.

Vykon doddvany nabijagkou musi byf
'J]_|]_| v rozmedzi od min. 3 W, ktoré vyZaduje

rédiové zariadenie, do max. 5 W, aby sa

w
[

dosiahla maximélna rychlost nabijania.

SLUCHADLA BLUETOOTH®-IN-EAR

® Uréené pouzitie

Tieto slichadld s zariadenim spotrebnej elektroniky.
Slichadld so uréené na prehrdvanie audio materialu
cez Bluetooth® pripojenie. Ak s0 slichadld pripojené
k smartfénu, sldchadld je mozné pouzit aj ako
ndhlavny sopravu.

Nabijacie a odkladacie puzdro je uréené vyhradne
na nabijanie a skladovanie slichadiel.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouzitie.
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Akékolvek iné pouzitie nad rémec toho, o
je uvedené, nie je urcené pouzitie. Vyrobok
nepouZivajte na priemyselné alebo komerené déely.

Akékolvek ndroky na 3kody, spésobené neurcenym
pouzitim, nesprdvnymi opravami, neoprdvnenymi
opravami alebo pouZitim neschvdlenych néhradnych
dielov, st vylicené. V tomto pripade vyhradné riziko
preberd pouzivatel.

@® Oznamenia o ochrannych
znamkach

B USB® je registrovand ochrannd znédmka
spolo&nosti USB Implementers Forum, Inc.

B Slovnd znagka a logd Bluetooth® sg registrované
ochranné zndmky spoloénosti Bluetooth SIG, Inc.
a akékolvek pouZzitie tychto znaciek spoloénostou
OWIM GmbH & Co. KG je na zdklade licencie.

B Ochrannd zndmka a obchodny nazov TRONIC
s0 vlastnictvom ich prisludnych vlastnikov.

B Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone
a tvOS s0 ochranné znamky spolocnosti Apple
Inc. registrované v USA a dalsich krajindch.
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Android, Gmail, Google Play a Google
Assistant™ su registrované ochranné zndmky
spolocnosti Google Inc.

* Asistent Google nie je k dispozicii v niektorych
jazykoch a krajindch.

Rozsah dodéavky

Po rozbaleni vyrobku skontroluite, &i je dodavka dplna
a &i s0 vietky &asti v dobrom stave. Pred pouZitim
odstrénte vietky obalové materidly.

Ak spozorujete akékolvek poskodenie alebo
chybajice &asti, kontaktujte predajcu, u ktorého ste si
tento vyrobok zakipili.

2x
1x
1x
2x
2x
2x

1x

Slochadlé (1x [avé a 1x pravé)
Nabijacie/odkladacie puzdro

USB kdbel (typ A az typ C)

Usné vankudsiky - vel'ké

U3né vankdsiky - stredné (predinstalované)
Usné vankdsiky - malé

Navod na pouzitie
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@® Budete potrebovaf

B Zdroj napétia USB (vystupné napdtie 5V,
vystupny prod min. 400 mA)

B Prehravacie zariadenie s podporou Bluetooth®

@ Opis dielov
Pred &itanim rozbalte stranu obsahujicu ilustrdciu
a obozndmte sa so vietkymi funkciami vyrobku.

Slochadlé (1 x [avé a 1 x pravé)
LED

Multifunkéné tlagidlo (tlacidlo MF)
Mikrofén

Ladiaci otvor

Nabijacie kontakty

Kontrolka stavu nabijania
Nabijacie/odkladacie puzdro
Nabijacie priehradky

Nabijaci port USB-C

Usné vankdsiky - velké

Usné vankdsiky - stredné

Usné vankdsiky - malé

USB kdbel (typ A az C)

Navod na pouzitie

HEENEERENENENENE
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@ Technické vdaje
Nabijacie/odkladacie puzdro

Vstupné napdtie

USB-C: USB 5 V==

Vstupny prdd USB-C: 400 mA

Nabijatelnd batéria:  Lision, 3,7V, 400 mAh, 1,48
Wh

Kapacita nabfjania:  az 4 kompletné nabijacie
cykly pre plne vybité

slchadla
Doba nabijania
vstavanej batérie 2 hodiny (cely nabijaci
nabijacich/ cyklus)
odkladacich puzdier:
Trieda ochrany: IPXO
Slichadla
Bezdrétovy
tandard: Bluetooth® 5.3

Podporovany profil:  A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Frekvenéné pdsmo: 2402 az 2480 MHz
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Max. prendsany
vykon:

<10 mW

Rozsah:

10m

Nabijatelnd batéria

Lision, 3,7 V, 30 mAh, 0,11 Wh

Cas nabijania:

1,5 hodiny (Gplny nabijaci
cyklus)

Prevédzkovy &as
(hudba a telefén):

4 hodiny (pri strednej hlasitosti)

Trieda ochrany:

IPXO

Prevédzkové teplota:

+100z+35 °C

Vlhkost (bez

kondenzécie):

10 az 70 % relativnej vihkosti

Skladovacia teplota:

0 az +40 °C

Rozmery: 18,9 x 24 x 32,3 mm
(slochadld)
60 x 28 x 49 mm (nabijacie
puzdro)

Hmotnost" 8 g (obe slichadld)
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A Bezpecnost

Pred pouZitim vyrobku sa obozndmte so vietkymi
bezpeé&nostnymi informdciami a névodom na
pouzitie! Pri odovzddvani tohto vyrobku inym
prilozte aj vietky doklady!

V pripade $kéd v désledku nedodrZania tohto ndvodu
na obsluhu strécate nérok na zéruku! Za nésledné
$kody nepreberdme Ziadnu zodpovednost! V pripade
materidlnych $kéd alebo zraneni 0séb spdsobenych
nespravnou manipuldciou alebo nedodrzanim
bezpeénostnych pokynov nepreberdme Ziadnu
zodpovednosf!

Deti a osoby so zdravotnym postihnutim

/\ VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA A RIZIKO URAZU
PRE DOJCATA A DETI!

/\ NEBEZPECENSTVO! Nebezpeienstvo
udusenia! Nikdy nenechdvaijte deti bez dozoru
s vyrobkom, jeho prislusenstvom a obalovymi
materidlmi.
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B Obalové materidly predstavuji nebezpecenstvo
udusenia. Deti &asto podcefiuji nebezpelenstvd.
Obalovy materidl nie je hracka.

/\ VAROVANIE! Nebezpeienstvo udusenia
malymi éastami! Tento vyrobok obsahuje
malé asti, ktoré mézu pri prehlinuti spdsobif
udusenie.

B Tento vyrobok méZu pouzZivat deti vo veku od
8 rokov, ako aj osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnosfami alebo
s nedostatkom skusenosti a/alebo vedomosti,
pokial st pod dozorom alebo st poucené
o bezpeénom pouzivani vyrobku a chdpu
stvisiace rizikd.

B Nedovolte defom hrat sa s vyrobkom.

= Cistenie a uzivatelskd tdrzbu nesmd vykonavat
deti bez dozoru.

B Vyrobok nie je hragka.

/\ NEBEZPECENSTVO V DOSLEDKU
ZNIZENEHO VNIMANIA!

B Slichadlé nepouzivaite pri vedeni vozidla
alebo bicyklovani, obsluhe strojov alebo v inych
situdciach, kde by znizené vnimanie okolitého
hluku mohlo ohrozif vés alebo inych. Dodrzujte
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aj zékony a nariadenia krajiny, v ktorej sldchadld
pouZzivate.

pouzivani slichadiel budte opatrni.

i Pozor vysoky akusticky tlak Pri

Pouzivanie slichadiel po dlhd dobu a pri
vysokej hlasitosti méze viesf k poskodeniu
sluchu pouzivatela. Vzdy najprv nastavte
hlasitost na nizku Grover a upravte ju na
prijemnd Groved. Vzdy pouzivajte slichadlé
tak, aby bolo zaruéené vnimanie okolitého

hluku.

/\ UPOZORNENIE! RIZIKO POSKODENIA

MAJETKU

Tento vyrobok neobsahuje Ziadne diely, ktoré by
mohol opravovat pouzivatel. Nabijatelnd batéria
sa nedd vymenif.

Vyrobok (slichadlé a nabijacie puzdro) sa
nesmie otvaraf.

Chrate nabijacie puzdro pred vlhkostou,
kvapkajicou a striekajicou vodou!

Na vyrobok ani vedla neho neklad'te horiace
sviecky ani iny otvoreny ohef.
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B Pred kazdym pouzitim vyrobok skontroluite!

Ak zistite akékolvek poskodenie vyrobku alebo
nabijacieho kdbla, prestarite ho pouzivaf!

B Ak spozorujete dym alebo nezvyéajny zvuk alebo
zépach, okamzite vyrobok vypnite a odpojte
USB kdabel.

B Ndhle zmeny teploty mézu spdsobit kondenzdciu
vo vnUtri vyrobku. V takom pripade nechaijte
vyrobok pred pouZitim nejaky ¢as aklimatizovat,
aby ste predili skratom!

B Neprevédzkujte vyrobok v blizkosti zdrojov tepla,
napr. radidtory alebo iné zariadenia vyzarujice
teplo!

/\ VAROVANIE - Radiové rusenie

B Vypnite vyrobok v lietadlach, v nemocniciach,
servisnych miestnostiach alebo v blizkosti
lekarskych elektronickych systémov.

B Vysielané bezdrdtové signdly mézu ovplyvnif
funkénost citlivej elektroniky.

Udrzujte vyrobok aspofi 20 cm od
kardiostimulétorov alebo implantovatelnych
kardioverter-defibril&torov, pretoze
elektromagnetické Ziarenie méze zhorsif
funkénost kardiostimulétorov.
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Vysielané radiové viny mézu spdsobit rusenie

v na&ivacich pristrojoch.

Neumiestfiujte vyrobok do blizkosti horlavych
plynov alebo potencidlne vybusnych oblasti
(napr. lakovne) so zapnutymi bezdrétovymi
komponentmi, pretoze vyzarované radiové viny
mézu spdsobif vybuch a poziar.

Dosah rédiovych vin sa I v zévislosti od
podmienok prostredia. V pripade bezdrétového
prenosu Gdajov nemozno vylicit neopravnené
tretie strany, ktoré prijimajo ddaije.
Neoprdvnené tretie strany prijimajice Gdaje
nemozno vyldéit.

Spolo&nost OWIM GmbH a Co. KG
nezodpovedd za ruienie radii alebo televizorov
v désledku neoprévnenych Gprav vyrobku.
Spolo¢nost OWIM GmbH a Co. KG

dalej nepreberé Ziadnu zodpovednost za
pouzivanie alebo vymenu kdblov a vyrobkov
nedistribuovanych spolognosfou OWIM.
PouZivatel vyrobku je plne zodpovedny za
odstranenie rusenia spdsobeného neopravnenou
Upravou vyrobku (pozri predchddzajice dva
odseky).
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® Bezpecnostné pokyny pre
vstavané nabijatel'né batérie

VAROVANIE! RIZIKO VYBUCHU!
Nevhadzujte vyrobok do ohfia.

B Vyhnite sa extrémnym podmienkam prostredia
a teplotém, ktoré by mohli ovplyvnit nabijatelné
batérie, napr. radidtory/priame slnecné svetlo.

S Ak nabijatelné batérie vytiekli, zabrante
) kontaktu chemikdlii s pokozkou, oZami
a sliznicamil Postihnuté miesta ihned
opldchnite &istou vodou a vyhladajte
lekdrsku pomoc! Z tohto dévodu noste
vhodné ochranné rukavicel!

B Polas prevadzky alebo nabijania vyrobok
nezakryvajte. V opa&nom pripade sa méze
vyrobok prehriaf.

B Tento vyrobok obsahuje nabijatelnd batériu, ktord
méze v pripade nesprévneho pouzitia spdsobif
poziar, vybuch alebo Onik nebezpe&nych latok.
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® Pred prvym pouzitim
[ Odstrante ochrann féliv medzi slichadlami
a nabijacim/dloznym pizdrom [8].

® Nabijanie nabijacieho/
odkladacieho puzdra

Pred prvym pouzitim je potrebné nabit batériu

nabijacieho/odkladacieho puzdra.

Nabijanie cez USB

O Pripojte nabijacie/tlozné pizdro | 8 | cez nabijaci
port USB-C [10] a prilozeny kébel USB
k zdroju napétia USB s vystupnym pridom aspon
400 mA (napr. nabijaka USB alebo poéitag).

POZNAMKA:
Stav nabitia sa zobrazuje prostrednictvom

kontrolky stavu nabitia na nabijacom/

0e

odkladacie puzdro [8]:
LED diody Stav nabitia batérie
Q <20 %

gl[g 100 %
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Nabijanie sléchadiel

Pred prvym pouzitim je potrebné slichadld nabit.

®

O

O

]

[
O

POZNAMKY:

Slichadlé [1] a nabijacie/odkladacie puzdro
je mozné nabijaf st&asne.

Slichadlé sa zmestia len do jednej z nabijacich
priehradiek [9].

Vlote slichadlé do nabijacich priehradiek [9]
nabijacieho/odkladacieho puzdra [8].
Nabijanie sa spusti automaticky.

Po 1,5 hodiny st obe slochadld[ 1] Gplne nabité.
Kontrolky LED | 2 | sléchadiel | 1 | zobrazujd
aktudlny stav. (Podrobnosti ngjdete v daliej Easti
,Stav LED)

Obsluha
Nabijacie/odkladacie puzdro

Slichadla [1] sa za&nd nabijat automaticky,
ked do nabijacej priehradky [9] viozite aspoit
jedno slichadlo a zatvorite kryt nabijacieho/
odkladacieho puzdra[8].

Kontrola aktudlneho stavu kapacity batérie

nabijacieho/odkladacieho puzdra [8]:
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Otvorenim alebo zatvorenim krytu nabijacieho/
odkladacieho puzdra | 8 | aktivujete kontrolku
stavu nabijania [7].

Aktudlny stav kapacity batérie zobrazuje
kontrolka stavu nabijania | 7 | na nabijacom/

odkladacom puzdre:

LED diédy Stav nabitia batérie
<20 %

3:% 100 %

® Sluchadlé

o
O

]

Zapnutie sluchadiel

Ak chcete slochadld zapndf, vyberte ich
z nabijacich priehradiek [9]

Vypnutie slichadiel

Ak chcete slochadla vypndt, viozte slichadld
do nabijacich priehradiek [9] nabijacieho/
odkladacieho puzdra[8].
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® Manuadlne vypnutie slichadiel

[ Aby sa udetrila energia, slochadld sa automaticky
vypnd, ked neprijmd Ziadny signdl alebo sa
nedajd spdrovaf 5 mindt.

O Manudlne vypnutie slichadiel: V rezime
pérovania stlagte a podrzte tlacidlo MF |3 |na 5
sekind. Ked' s0 slichadlé navzdéjom spdrovang,
obe slichadlé sa vypnd. Pripojenie Bluetooth sa
automaticky ukonéi.

[ Krétko stlagte tlacidlo MF| 3 | na 3 sekundy na
opdtovné zapnutie slichadiel. Po vzdjomnom
spdrovani sldchadiel zaznie signdl.

® Stav LED diédy

LED Stav
Cakd sa na sparovanie

Blik& gerveno/bielo . .
/ Bluetooth zariadenia

Slichadlé sparované

Blikd na biel
fra nabieio s Bluetooth zariadenim

Jednoliata &ervend Slichadlé sa nabijajo

Jednoliata biela Slichadlé so plne
(na 20 s, potom sa vypne) nabité
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@ POZNAMKA: Ak uz boli slochadlé navzdjom

spdrované, pravé slichadlo je uz pripojené
k favému a bliké iba bielo.

@ Spdarovanie sluchadiel medzi

sebou

Ak chcete poéut zvuk cez obe slichadlé stereo,
musia byt navzdjom spdrované.

O

O

Ked' slichadld vyberiete z nabijacich priehradiek
[9], automaticky sa spérug.

Ak sa slichadld navzéjom nespdrujy, resetujte ich
na predvolené nastavenie (pozri ,Resetovanie”).
Ked' s6 slichadld navzdjom spdrované a Eakajo
na pripojenie k zariadeniu Bluetooth, primarne
slichadlo blikd na cerveno / bielo a sekunddrne
slichadlo iba bielo.

POZNAMKA: Sckunddrne slichadlo sa
pripdja iba k hlavnému slichadlu. Primérne
slochadlo sa pripdja k Bluetooth zariadeniu.

Spdarovanie sluchadiel so
zariadenim Bluetooth
Vyberte slichadld z nabijacich priehradiek [9].
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0e

O

Ked' s sldchadld pripravené na spérovanie,
kontrolka LED na primdrnom sldchadlu bliké na
éerveno/bielo.

POZNAMKY:

Ak uz boli slichadld navzdjom spdrované,
sekunddrne slichadlo je vz pripojené

k primarnemu slichadlu a blika iba na bielo.
Po vzdjomnom spdrovani slichadiel zaznie
signdl.

V zariadeni na prehravanie cez Bluetooth
vyhladaite vyrobok s ndzvom TTSK G1 B1

a spérujte sa s nim. Ak vas Bluetooth zariadenie
vyzve na zadanie hesla, zadajte 0000 .

Po vytvoreni pripojenia Bluetooth zaznie signdl.

@® Resetovaf

Ak chcete resetovat slichadld, postupujte podla
nasledujicich krokov:

O

O

Odpoijte [avé a pravé slichadlo | 1| od
prehrévacieho zariadenia.

Vyberte jedno zo slichadiel ([avé alebo pravé)
z nabijacieho/odkladacieho puzdra[8]. Stlacte
tlagidlo MF | 3 | 3+krét za sebou, kym kontrolka
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kratko nezaéne blikaf Eerveno/bielo. Vlozte
predtym vybraté slichadlé spat do nabijacieho/
odkladacieho puzdra [8], aby ste dokonéili
resetovanie.
O Vyberte druhé slichadld z nabijacieho/
odkladacieho puzdra[8] Stlagte Hagidlo MF
3-krét za sebou, kym kontrolka | 2 | kratko
nezacne blikat ¢erveno/bielo. Vlozte slichadla
spéf do nabijacieho/odkladacieho puzdra [8],
&im dokoncite resetovanie.
Obe slichadlé [1] s6 teraz Uspesne resetované.

® POZNAMKY:

Po resetovani slichadiel je potrebné obnovif

]

[m]

pripojenie Bluetooth k prehravaciemu zariadeniu
(pozri ,Spdrovanie slichadiel s Bluetooth
zariadenim”).

® Pouzivanie multifunkéného
Hadidla na slichadléach (Hadidlo
MF)

Na ovladanie réznych funkcii hovoru a prehravania
pouzite obe multifunkéné tlacidlé | 3 | na slichadléch

1]
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Nasledujica tabulka popisuje operdciu v kombindcii
so sparovanym smartfénom. Kvéli réznym stavom
softvéru a verzidm softvéru nemusia byt dostupné
vietky funkcie.

- Poéet
Tlaéidlo . . Bt
ME Funkcie volania  signdlnych

ténov

Stlagte 1x  Prijat hovor 2

Ukondit hovor 1
2x stlagte
pravé Znova vytodit 1
tlacidlo MF
Stlagte
apodrzte  Odmietnuf hovor 1
2 sekundy

Stlagte Tx  Ukondit aktudlny
hovor a prijaf 2
&akajoci hovor*
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Pocet

Tlatidlo Funkcie volania  signdlnych
MF ténov
Stlacte
. Prepinaf medzi 2

a podrzte . - N/A
2 cokundy hovormi (prepinat)

. Funkcie
Tladidlo MF prehravania
Stladte 1x Pozastavenie/

prehravanie

Stlaéte a podrzte pravé

tlagidlo MF na 2 sekundy Spusit dalsiu skladbu

Stlaéte a podrzte [avé Prehraf aktudlnu skladbu
tlagidlo MF na 2 sekundy  od zaéiatku

Stlagte a podrzte lavé
tlagidlo MF na 2 sekundy,
uvolnite ho a potom
znova stladte a podrzte 2
sekundy

Spét na predchédzajicu
skladbu™**
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Tlacidlo MF

Funkcie
prehravania

Stlacte lavé tlacidlo

MF 2x rychlo za sebou
(dvoijité kliknutie)

(D

O

* %

Aktivovaf hlasového
asistenta

POZNAMKY:

Tieto funkcie musi podporovar vés poskytovatel
mobilnych sluZieb.

Vyzvariaci tén (alebo hlasové ozndmenie
,Prichadzajici hovor” v zdvislosti od vésho
telefénu) a hlas volajiceho sa prendiaji cez
reproduktory slichadiel [ 1]

Pokial ide o funkciu predchadzajicei skladby
na slochadlach TWS, zdvisi to od inej pouZitej
aplikacie a méze sa mierne [isif.

Mikrofény | 4 | zachytia vé3 hlas.

Prehrévanie hudby sa pri prijati hovoru
automaticky pozastavi. Hudba pokraguje po
ukongeni hovoru.
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® Funkcia hlasového ovladania
pomocou Siri / Google Assistant

0 Aktivujte Siri alebo Google Assistant na vaiom
mobilnom zariadeni.

[ i0S: Dokongite nastavenie Siri. Potom pomocou
Siri aktivujte funkciu hlasového ovlddania tohto
vyrobku.

Android: Otvorte Google Assistant. Pred
pouzitim funkcie hlasového ovlddania tohto
vyrobku dokonéite nastavenia podla pokynov
Google Assistant.

® POZNAMKA: Google Assistant je k dispozicii
na zariadeniach s Androidom 5.0 alebo vy3sim.

[ Aktivujte funkciu Bluetooth. Sparujte tento
vyrobok s vasim mobilnym zariadenim.

1 Ak chcete aktivovaf funkciu hlasového ovlddania,
dvakrét rychlo za sebou stladte [avé tacidlo
MF[3]. Teraz mézete pouzif funkciu hlasového

ovlddania.

® Vymena usnych vankusikov

O

Pred vymenou u$nych vankdsikov: Vypnite
vyrobok.
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[ Odstrante stredne velké usné vankasiky |12] zo
slichadiel [1] (obr. C).

[ Vyberte malé alebo velké usné vankudsiky
a nasadte ich na slochadlé | 1| (obr. D).

® Cistenie a udrzba
/\ UPOZORNENIE!

Mozné poskodenie vyrobku!

B Pred &istenim vyrobok vypnite a odstrdnte vietky
zdéstreky!

H  Dbaijte na to, aby sa do vyrobku poas &istenia
nedostala vlhkost, aby sa predislo poskodeniu
vyrobku a stvisiacim opravam.

B Vyrobok é&istite len mierne navlhéenou handri¢kou
a jemnym Cistiacim prostriedkom!

B U3né vankdsiky [11], [12] a [13] mozno zo
slichadiel [ 1] odstrénif a vy&istif. Vycistite uiné
vankusiky pod te¢icou vodou. Pred nasadenim
udnych vankdsikov nechaite uiné vankisiky Gplne
vyschnf.

Na &istenie vyrobku nepouzivaite Ziadne
abrazivne, agresivne &istiace prostriedky.
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® Skladovanie v ¢ase
nepouzivania

= Vyrobok skladujte v suchom prostredi, chrénte
pred prachom a priamym slnegnym Ziarenim.

B Slochadld ulozte do nabijacieho/odkladacieho
puzdra [8].

B Predizené skladovanie: Aby sa predislo
poskodeniu batérie, nabijatelnd batéria sa musi
nabif aspon raz za 3 mesiacov.

= Bluetooth zariadenie je v rezime nizkej spotreby
energie, aby sa 3efrila Zivotnost batérie. Po
prvom pripojeni na nabijanie sa tento rezim
automaticky vypne.

® Riesenie problémov

@ - Chyba
® = Moznd pricina
O = Cinnost

@ = Ziadne funkcie
® = Batéria je vybitd.
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O = Nabite batériu tak, ako je popisané v asti
,Nabijanie batérie nabijacieho/odkladacieho
puzdra”.

Nabite slochadld | 1| podla popisu v &asti
,Nabijanie slichadiel”.

@ = Ziadne pripojenie Bluetooth

® = Chyba pri ovlédani slichadiel.

O = Vypnite a znova zapnite slichad|é.

® = Chyba Bluetooth zariadenia.

O = Oddelte pripojenie k slichadldm. Znovu

pripojte.
O = Skontroluite, &i slichadld fungujd v kombindcii
s inym Bluetooth zariadenim.

® = Chyba pripojenia Bluetooth.

O = Presuiite sa blizsie k zariadeniu pripojenému cez
Bluetooth.

@ = Ziadny zvuk

® = Chyba pri prevédzke Bluetooth zariadenia.

O = Zvyste hlasitost na prehrdvacom zariadeni.

® = Chyba pripojenia Bluetooth.

O = Presuiite sa blizsie k zariadeniu pripojenému cez

Bluetooth.
O = Odpoijte Bluetooth zariadenia. Znovu pripoijte.
@ = Nie vietky funkcie sG dostupné.
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® = Chyba na Bluetooth zariadeni.
O = Skontrolujte, &i vase Bluetooth zariadenie
podporuje vietky funkcie.

® = Tento vyrobok sa nachddza na mieste, kde
vznikaju silné rddiové viny alebo sum, ako
s0 televizne veze, elekirdrne alebo &erpacie
stanice.

O = V tychto prostrediach pouzite iné vystupné
porty, ako napriklad port USB typu C na
nabijanie nabijacieho/odkladacieho puzdra

(8]
® Likvidacia
Obal:
Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré

mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

Vsimaite si prosim ozna&enie obalovych
&8  materidlov pre triedenie odpadu, st
@ oznadené skratkami (a) a &islami (b) s
nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty /
20-22: Papier a kartén / 80-98: Spojené
latky.
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Vyrobok:
o Informdcie o moznostiach likvidacie

= . , , .-

@" opotrebovaného vyrobku ziskate na Vasej
spréve obce alebo mesta.
Bocne umiestneny symbol preciarknutého

E kontajnera s kolieskami znamend, Ze tento

"= pristroj podlieha smernici 2012/19/
EU. Této smernica hovori, Ze pristroj na
konci jeho Zivotnosti nesmiete odhodit do
normélneho domového odpadu, ale ho
musite odovzdaf na $pecidlne zriadenych
zbernych miestach, zariadeniach pre
recyklaciu cennych surovin alebo pre
recyklaciu odpadu.

Tato likvidacia je pre Vas bezplatna.
Chréiite Zivotné prostredie a likvidujte odpad
spravnym spSsobom.

Batérii/akumulatorov:

Pri nespravnej likvidéacii batérii/
E akumulatorov hrozi poskodenie
zivotného prostredia!
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Defekiné alebo opotrebované batérie/akumulétorové
batérie musia by odovzdané na recykléciv podla
NARIADENIA 2023/1542. Batérie/akumuldtorové
batérie a/alebo pristroj odovzdaite prostrednictvom
dostupnych miestnych zbernych stredisk.

Symbol preskrinutého smetného kosa na batériach
alebo akumulétorovych batériach znameng, ze
batérie a akumuldtorové batérie nesmiete vyhadzovaf
do domového odpadu. Pred likvidaciou vyberte
batérie/akumuldtorové batérie z vyrobku. Mézu
obsahovat jedovaté fazké kovy a je potrebné
zaobchédzaf s nimi ako s nebezpecnym odpadom.
Chemické znacky fazkych kovov st nasledujice:

Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.

® Zjednodusené vyhlasenie
o zhode EU

Spolo¢nost OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafie
1, 74167 Neckarsulm, NEMECKO, tymto vyhlasuije,
%e vyrobok SLUCHADLA BLUETOOTH®-IN-EAR,
HG14336A/B zodpovedd smerniciam 2014/53/
EU, 201 ]/65/EU a NARIADENIU 2023/1542.
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PIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na
tejto internetovej adrese: www.owim.com

q3

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne
otestovany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych
chyb mate zdkonné préava vodi predajcovi vyrobku.
Vase zdkonné prava nie si Ziadnym spdsobom
obmedzené na3ou zdrukou uvedenou niZiie.

Zé&ruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
ndkupu. Zdruénd doba zadina plyndt dédtumom kipy.
Origindl dokladu o kipe si uschovaijte na bezpecnom
mieste, pretoze tento doklad je potrebny ako dékaz
o kope.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné

uz v &ase ndkupu je potrebné nahldsit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvazenia Vém
ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruénd
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doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej reklamécie
nepredlZuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Této zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.
Zéaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniy, a preto sa
povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety), ani
na poskodenie krehkych &asti, napr. spinaov alebo
Casti zo skla.

@ Postup v pripade poskodenia v
zaruke
Pre zarucenie rychleho spracovania Vasej

poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladniény
doklad a &islo vyrobku (IAN 540723_2510) ako

dékaz o kope.
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Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire, na
prednej strane Vésho névodu (dole vlavo) alebo ako
ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskymnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte
ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt ozna&eny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v éom spodiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslat na Vam ozndmeni
adresu servisného pracoviska.

@® Servis

@&© Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk

A
A A Sthské znagka zhody

H005 26
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Upozorenja i upotrijebljeni simboli
U ovim uputama za upotrebu, na ambalaZi i

proizvodu upotrebljavaju se sliededi simboli i
upozorenja:

OPASNOST! Ovaqj simbol sa signalnom
rijeci ,Opasnost” oznaava opasnost
visokog stupnija rizika koja ¢e, ako se ne
izbjegne, rezultirati te3kim ozljedama ili
smréu.

UPOZORENUJE! Ovqj simbol sa
signalnom rijedi ,Upozorenje” oznadava
opasnost sa srednjom razinom rizika koja,
ako se ne izbjegne, moze rezultirati teskim
ozliedama ili smréu.

OPREZ! Ovaj simbol u kombinaciji

sa signalnom rijedi ,Oprez” oznacava
opasnost niske razine rizika koja, ako se
ne izbjegne, moze rezultirati manjim ili
srednje teskim ozljedama.

POZOR! Ovaj simbol sa signalnom rijeci
,Pozor” oznagava moguéu materijalnu
Stetu.

> B B P
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NAPOMENA! Ovaj simbol u kombinaciji
sa signalnom rijeci ,Napomena” pruza
dodatne korisne informacije.

UPOZORENJE! OPASNOST OD

EKSPLOZIJE!

Upozorenije s ovim simbolom i rijeci

,UPOZORENJE! OPASNOST OD

EKSPLOZIJE!" ozna&ava potencijalnu

opasnost od eksplozije.

Zanemarivanje ovog upozorenja moze

rezultirati teskim ili smrtonosnim ozljedama

i mogu¢om materijalnom $tetom.

B Pratite upute U ovom upozorenju kako
biste izbjegli teske ozljede, opasnost
po Zivot ili materijalnu 3tetu!

Radi izbjegavanja ozlieda ruku potrebno
je nositi zasfitne rukavice.
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Upozorenie s ovim simbolom korisnika
if upozorava na moguée odtecenije sluha.
Izbjegavaite sludanje na visokoj glasnodi

dulje vrijeme.

— — = | Istosmjerna struja / istosmjerni napon

Oznaka CE oznacava sukladnost s
c E relevantnim EU direktivama koje su

primjenjive za ovaj proizvod.

Ovaj simbol znadi da je prije upotrebe
proizvoda potrebno procitati upute za
upotrebu.

Informacije o sigurnosti
Upute za upotrebu

] |
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Napomena! Punja¢ USB tipa C nije u

sadrzaju isporuke.

Snaga koju isporucuje punja& mora biti
izmedu najmanje 3 W, koliko je potrebno
radijskoj opremi, a najvise 5 W za

|[E

w
[}

W | | postizanje maksimalne brzine punjenija.

BLUETOOTH®-IN-EAR-SLUSALICE

® Predvidena upotreba

Ove su sluialice uredaj potrosacke elektronike.
Slusalice su predvidene za reprodukeiju zvuénog
materijala putem Bluetooth® veze. Ako su povezane s

pametnim telefonom, sludalice se mogu upotrebljavati
i kao slusalice s mikrofonom.

Kuéiste za punijenje i odlaganje predvideno je
iskljucivo za punijenje i odlaganie sluialica.

Proizvod je predviden samo za privatnu upotrebu.
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Svaka druga upotreba drukéija od navedene smatra
se nenamjenskom. Proizvod nemojte upotrebljavati za
industrijske ili komercijalne svrhe.

Isklju¢ena su sva potrazivanja koja proizlaze iz
nenamijenske upotrebe, nepravilnih popravaka,
neovlastenih izmjena ili upotrebe neodobrenih
zamijenskih dijelova. Rizik za to snosi iskljucivo
korisnik.

® Napomene o zastithim Zigovima

USB® je registrirani zastitni Zig tvrtke USB
Implementers Forum, Inc.

Naziv i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni
Zigovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. i
svaka upotreba takvih oznaka od tvrtke OWIM
GmbH & Co. KG je pod licencom.

Zagtitni zig i naziv TRONIC pripadaju svojim
vlasnicima.

Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone i
tvOS zadtitni su Zigovi u vlasnistvu tvrtke Apple
Inc. koja je registrirana u SAD-u i u drugim
zemljama. Android, Gmail, Google Play i Google
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Assistant™ registrirani su zasfitni znakovi tvrtke
Google Inc.

* Google Assistant nije dostupan na odredenim
jezicima i u odredenim zemljama.

Sadrzaj isporuke

Nakon raspakiravanja proizvoda provjerite je i
isporuka potpuna i jesu li svi dijelovi u dobrom stanju.
Prije upotrebe uklonite sav ambalazni materijal.

Ako primijetite bilo kakva o3tecenja ili ako nedostaju
dijelovi, obratite se zastupniku od kojeg ste kupili ovaj
proizvod.

2x
1x
1x

2x
2x

2x

1x

sludalice (1 x lijeva i 1 x desna)

kuéiste za punjenje/odlaganije

USB kabel (tip A - tip C)

jastuici za sluialice - veliki

jastuici za slualice - srednii (prethodno
postavljeni)

jastuiéi za sluialice - mali

upute za upotrebu

Potrebno vam je sliedeée

USB izvor napona (izlazni napon 5V, izlazna

struja min. 400 mA)
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®  Uredaj za reprodukciju koji podrzava funkciju

Bluetooth®

Opis dijelova

Prije &itanja rasklopite stranicu koja sadrzi ilustraciju i

upoznaite se sa svim funkcijama proizvoda.

1]
2]
3]
4]
5]
6]
7]
8]
9]

0
1

1

2
3
4

13
14

5

Slusalice (1 x lijeva i 1 x desna)
LED

Visefunkcijski gumb (MF gumb)
Mikrofon

Otvor za ugadanije

Kontakti za punjenje

Indikator statusa punjenja
Kuéiste za punjenje/odlaganje
Prikljuéci za punjenje

USB-C priklju¢ak za punjenje
Jastuiéi za sludalice - veliki
Jastugiéi za sludalice - sredniji
Jastugici za slualice - mali
USB kabel (tip A - C)

Upute za upotrebu
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@ Tehnicki podaci

Kuéiste za punjenje/odlaganije

USB-C ulazni napon:

USB 5V ===

USB-C ulazna struja:

400 mA

Punijiva baterija:

litij-ionska, 3,7V, 400 mAh,
1,48 Wh

Kapacitet punjenija:

do 4 puna ciklusa punjenja
za potpuno ispraznjene
slusalice

Vrijeme punjenja
baterije ugradene u
ku¢iste za punjenje/
odlaganie:

2 sata (puni ciklus punjenija)

Razred zastite:

Slusalice

Standardna beZi¢na
veza:

IPXO

Bluetooth® 5.3

Podrzani profil:

A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Frekvencijski pojas:
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Maksimalna snaga
odasiljanja:

<10 mW

Raspon:

10m

Punijiva baterija:

Litiionska, 3,7 V, 30 mAh,
0,11 Wh

Vrijeme punjenja:

1,5 sat (puni ciklus punjenija)

Vrijeme rada (glazba
i telefon):

4 sata (pri srednjoj glasnodi)

Razred zasdtite:

IPXO

Radna temperatura:

+10do +35 °C

Vlaznost (bez
kondenzacije):

10 do 70 % relativne
vlaznosti zraka

Temperatura

skladistenja: 0do +40 °C

Dimenzije: 18,9 x 24 x 32,3 mm
(slusalice)
60 x 28 x 49 mm (kudiste za
punjenie)

Masa: 8 g (obje sludalice)

31 g (kuéiste za punjenje)
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A Sigurnost

Prije upotrebe proizvoda upoznaite se sa svim
sigurnosnim napomenama i uputama za upotrebu!
Kada ovaj proizvod prosljedujete drugim
osobama, prilozite i svu dokumentaciju!

U sluéaju odteéenja koja proizlaze iz nepridrzavanja
ovih uputa za uporabu jamstvo prestaje vrijediti!
Proizvodag ne preuzima odgovornost za posliediéne
Stete! Proizvodag ne preuzima odgovornost u sluaju
materijalnih Steta ili tielesnih ozlieda uzrokovanih
nepravilnim rukovanjem ili nepridrzavanjem
sigurnosnih napomenal

Djeca i osobe s invaliditetom

/A UPOZORENJE! OPASNOST ZA ZIVOT
I RIZIK OD NESRECA ZA DOJENCAD |
DJECU!

/\ OPASNOST! Opasnost od gusenja!
Djecu nemoijte nikada ostavljati bez nadzora s
proizvodom, pripadajuéom dodatnom opremom i
ambalaznim materijalima.

204 HR



®  Ambalazni materijali predstavljaju opasnost od
gusenja. Djeca &esto podcjenjuju opasnosti.
Ambalazni materijali nisu igragke.

/\ UPOZORENJE! Opasnost od guienja
uslijed malih dijelova! Ovaj proizvod
sadrzi male dijelove koji u sluaju gutanja mogu
prouzroditi gusenije.

B Ovaj proizvod mogu upotrebljavati djeca dobi
od 8 godina i starija te osobe ogranienih
fizickih, osjefilnih ili mentalnih sposobnosti ili
nedostatnog iskustva i/ili znanja ako su pod
nadzorom ili ako su upuéeni u siguran naéin
upotrebe ovog proizvoda te ako razumiju
potencijalne rizike.

B Nemojte dopustiti djeci da se igraju ovim
proizvodom.

m  Ciienije i odrzavanije koje obavlja korisnik ne
smiju obavljati djeca bez nadzora.

= Ovaj proizvod nije igracka.

/\ OPASNOST ZBOG SMANJENE
PERCEPCLJE!

B Slusalice nemoijte upotrebljavati dok vozite
vozilo, vozite bicikl, upravljate strojevima
ili u drugim situacijama u kojima smanjena
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percepcija okolne buke moZze ugroziti vas ili
druge osobe. Obratite pozornost na zakone i
propise zemlje u kojoj upotrebljavate sluialice.

Oprez! Visok zvuéni tlak

& Budite oprezni kada upotrebljavate
sludalice. Upotreba slu3alica tijekom dulieg
vremenskog razdoblja i na visokoj glasnodi
moze uzrokovati osteéenie sluha korisnika.
Uvijek prvo postavite glasnoéu na nisku
razinu, a zatim je podesite na ugodnu
razinu. Sludalice uvijek upotrebljavajte tako
da mozete &uti okolnu buku.

/A POZOR! OPASNOST MATERIJALNIH
STETA

B Ovaj proizvod ne sadrzi dijelove koje moze
servisirati korisnik. Punjiva baterija ne moze se
zamijeniti.
Proizvod (sludalice i kuéilte za punjenije) ne smije
se otvarati.

B Kudiste za punjenje drzite podalje od vlage,
kapanija i prskanja vodel!

B Na proizvod ili u blizini proizvoda nemojte
stavljati zapaljene svijece ili otvoreni plamen
druge vrste.
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Provjerite proizvod prije svake upotrebel!
Proizvod prestanite upotrebljavati ako primijetite
o3tecenje proizvoda ili kabela za punjenie!

Ako primijetite dim ili neobi&ne zvukove ili mirise,
odmah iskljucite proizvod i uklonite USB kabel.
Nagle promjene temperature mogu prouzrociti
kondenzaciju u proizvodu. U tom sluéaiju, prije
ponovne upotrebe pricekaijte neko vrijeme da
se proizvod aklimatizira da izbjegnete kratke
spojevel

Proizvod nemoijte upotrebljavati u blizini izvora
topline, kao $to su npr. grijalice ili drugi uredaiji
koji emitiraju toplinu!

/\ UPOZORENVJE! - Radijske smetnje
B Iskljuite proizvod u zrakoplovima, bolnicama,

servisnim prostorijama ili u blizini medicinskih
elektronickih sustava.

Odaigiljani beziéni signali mogu utjecati na rad
osjetljive elektronike.

Proizvod drzite najmanije 20 cm udaljen od
sréanih stimulatora ili implantabilnih kardioverter
defibrilatora jer elektromagnetsko zragenje moze
utiecati na rad sréanih stimulatora.
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Radiovalovi koji se emitiraju mogu uzrokovati
smetnje u radu sludnih pomagala.

B Proizvod nemojte nikada stavljati u blizini
zapaljivih plinova ili potencijalno eksplozivnih
podruéja (npr. lakirnice) kada su beZi¢ne
komponente uklju¢ene, jer emitirani radiovalovi
mogu prouzroditi eksplozije i pozar.

B Podrugje radiovalova razlikuje se ovisno o
uvjetima okoline. U sluéaju beZi&nog prijenosa
podataka, ne moze se iskljuditi vierojatnost da
neovlastene trece strane mogu primiti podatke.

B Ne moze se iskljuiti moguénost da neovlastene
trece strane prime podatke.

B Tvrtka OWIM GmbH & Co. KG nije odgovorna
za smetnje na radiju ili televiziji koje su nastale
zbog neovladtene preinake proizvoda.

B Tvrtka OWIM GmbH & Co. KG ne preuzima ni
odgovornost za upotrebu ili zamjenu kabela i
proizvoda koje ne distribuira OWIM.

B Za otklanjanje smetniji prouzro&enih takvom
neovladtenom preinakom proizvoda (vidjeti
prethodna dva odlomka) potpuno je odgovoran
korisnik proizvoda.
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® Sigurnosne napomene za

ugradene punjive baterije
UPOZORENJE! RIZIK OD
EKSPLOZIJE! Nemojte bacati proizvod u
vatru.

B |zbjegavaijte ekstremne okolne uvjete i
temperature koji mogu ostetiti punjive baterije,
kao 3to su npr. grijalice/izravno sunéevo
zracenije.

U slu&aju curenja punijivih baterija
izbjegavaite kontakt kemikalija s kozom,
ocima i sluznicom! Zahvac¢ena mjesta odmah
isperite sviezom vodom i potrazite lijecnicku
pomoé! Zbog toga nosite odgovarajuée

zastitne rukavicel

= Nemojte pokrivati proizvod tijekom rada
ili punjenja. Proizvod se u suprotnom moze
pregrijati.

®  Ovaj proizvod sadrzi punijivu bateriju koja u
sluéaju nepropisne primjene moze prouzroiti
pozar, eksploziju ili curenje opasnih tvari.
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@ Prije prve upotrebe

[ Uklonite zastitnu foliju izmedu slugalica | 1|i
kuéista za punjenje/odlaganie [8].

@ Punjenje baterije kucéista za
punjenje/odlaganije

Kuéiste za punjenje/odlaganie je prije prve upotrebe

potrebno napuniti.

Punjenje putem USB priklju¢ka

[ Kuéiste za punjenje/odlaganje | 8| putem USB-C
prikljueka za punjenie [10]i isporugenog USB
kabela [14| s USB izvorom napona povezite s
izlaznom strujom od najmanje 400 mA (npr. USB
punjag ili ragunalo).

NAPOMENA!

Status punjenija prikazuje se putem indikatora
statusa punjenja | 7 | na kuéidtu za punjenje/
odlaganie [8]:

0e
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LED Status napunjenosti

indikatori baterije

<20 %

94% 100 %

® Punjenje slusalica

Slusalice je takoder potrebno napuniti prije prve
upotrebe.

@® NAPOMENE!

O

O

Slusalice | 1]i kudidte za punjenje/odlaganje
mogu se puniti u isto vrijeme.

Sluialice stanu samo u jedan od prikljuéaka za
punjenje @

Umetnite slusalice u prikljueke za punjenie [9]
kuéidta za punjenje/odlaganje [8].

Postupak punjenja zapodinje automatski.

Nakon 1,5 sat, obje slusalice [1] su potpuno
napunijene.

LED zaruljice indikatora [2] slualica [ 1] prikazuju
trenutni status. (Pojedinosti potrazite u odjeljku
,Status LED indikatora” u nastavku.)
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® Rad

@ Kudiste za punjenje/odlaganje

0 Sluialice [ 1] automatski se pocinju puniti kada
se barem jedna slusalica umetne u prikljuéak za
punjenie [9]i kada se zatvori poklopac kuéista
za punjenje/odlaganje [8].

[ Provjera trenutaénog statusa kapaciteta baterije
kuéista za punjenje/odlaganie [ 8]:
Za aktivaciju indikatora statusa punjenja
otvorite ili zatvorite poklopac kuéista za
punjenje/odlaganie [8 ],
Trenutadni status kapaciteta baterije prikazuje se
putem indikatora statusa punjenja | 7 | na kuéistu
za punjenje/odlaganie:

LED Status napunjenosti baterij
indikatori us napunj e
<20 %
100 %
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]

[m]

Slusalice

Ukljuéivanie slusalica

Kako biste ih uklju¢ili, slusalice uklonite iz
priklju€aka za punjenje 2]

Iskljuéivanje slusalica
Kako biste ih isklju¢ili, slusalice umetnite u
prikljugke za punjenje [9] kudista za punjenje/

odlaganie [8].

Rucno iskljucivanje slusalica

Radi udtede energije, sluialice se automatski
isklju€uju ako 5 minuta ne prime signal ili se ne
uspiju upariti.

Ruéno prebacivanje sludalica v isklju¢eni nadin
rada: U uparenom nadinu rada pritisnite gumb
MF |3 i drzite ga pritisnutim 5 sekundi. Kada su
slusalice medusobno uparene, ovom se radnjom
obje sluialice istovremeno prebacuju u iskljuceni
nadin rada. Bluetooth veza automatski se prekida.
Za ponovno uklju¢ivanie sludalica kratko pritisnite
gumb MF |3 i drzite ga pritisnutim 3 sekunde.
Cim se sluialice medusobno upare, oglasava se
zvuéni signal.
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@® Status LED indikatora
LED Status

Ceka se uparivanje

Treperi crveno/bijelo. .
P /bi Bluetooth uredaija.

Slugalice su uparene s

Treperi bijelo. .
P I Bluetooth uredajem.

Svijetli crveno. Punijenie sluialica u tijeku

Svijetli bijelo (20's, a Slugalica je potpuno
zatim se ISKUUCUJE).  napunjena.

® NAPOMENA! Ako su sluialice ve¢ medusobno
uparene, desna sludalica veé je povezana s
liievom sludalicom, a indikator treperi samo bijelo.

® Medusobno uparivanje slusalica

Kako biste &uli zvuk kroz obije sluialice u stereo

nadinu rada, sludalice moraju biti medusobno

uparene.

[0 Slugalice se automatski uparuju kada ih uklonite
iz priklju&aka za punjenje |9 |.

[ Ako se sluialice ne mogu medusobno upariti,
vratite ih na zadane postavke (vidjeti odjeljak
.Resetiranje”).

214 HR



0e

Kada su slualice medusobno uparene i &ekaju
da se povezu s Bluetooth uredajem, primarna
slualica treperi crveno/bijelo, a sekundarna
sludalica samo bijelo.

NAPOMENA! Sekundarna slusalica povezuje
se samo s glavnom slugalicom. Primarna slualica
povezuie se s Bluetooth uredajem.

Uparivanije slusalica s Bluetooth
uredajem

Uklonite slusalice iz prikljuéaka za punjenje [9].
Kada su sluialice spremne za uparivanie, LED
Zaruljica indikatora na primarnoj sludalici treperi
crveno/bijelo.

NAPOMENE!

Ako su sluialice ve¢ medusobno uparene,
sekundarna sludalica ve¢ je povezana s
primarnom slugalicom, a indikator treperi samo
bijelo.

Cim se sluialice medusobno upare, oglasava se
zvuéni signal.

Na svom Bluetooth uredaju za reprodukciju
potrazite proizvod pod nazivom TTSK G1 B1
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i uparite ga s proizvodom. Ako vas Bluetooth
uredaj zatrazi unos lozinke, unesite 0000.

1 Nakon uspostavljanja Bluetooth veze oglasava se
zvuéni signal.

@ Resetiranje

Za resetiranie slusalica provedite sliedece korake:

0 Odspoijite lijevu i desnu slusalicu | 1| od uredaja
za reprodukciju.

[ Izvadite jednu od sludalica (lijevu ili desnu) iz
kuéista za punjenje/odlaganie [8]. Pritisnite
gumb MF | 3 | 3 puta u brzom slijedu dok LED
indikator | 2 | kratko ne zatreperi crveno/bijelo.
Vratite prethodno uklonjenu sludalicu u kuéite za
punjenje/odlaganie | 8 | da dovriite resetiranie.

[ Uklonite drugu slugalicu iz kuéita za punijenje/
odlaganie [8]. Pritisnite gumb MF [3] 3 puta u
brzom slijedu dok LED indikator | 2 | kratko ne
zatreperi crveno/bijelo. Vratite ovu sludalicu u
kuéiste za punjenje/odlaganie | 8 | da dovriite
resetiranje.

O Obije slusalice [1] sada su uspjesno resefirane.
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® NAPOMENE!

O Nakon resetiranja slusalica, potrebno je
ponovno uspostaviti Bluetooth vezu s uredajem
za reprodukciju (vidjeti odjeljak ,Uparivanje
sludalica s Bluetooth uredajem”).

® Upotreba visefunkcijskog
gumba na slusalici (gumb MF)
Oba visefunkcijska gumba [3] na slusalicama [ 1]

upotrebljavajte za upravljanje raznim funkcijama
poziva i reprodukcije.

U sliedeéoj tablici opisan je rad u kombinaciji s
uparenim pametnim telefonom. Zbog razligitih statusa
i verzija softvera, mozda neée biti dostupne sve
funkcije.

Funkcije Broj
Gumb MF ool signalnih
poziva
tonova
Pritisnite 1 x Prihvaéanje 9
poziva
Zavr3etak poziva 1
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Broj

Gumb MF Funl.«:||e signalnih
poziva tonova
Pritisnite desni Ponovno biranie .
gumb MF 2 x I
Pritisnite i drzite
pritisnutim 2 Odbijanje poziva 1
sekunde.
Pritisnite 1 x Zavr3etak
trenutnog poziva
i prihvacanje 2
poziva na
Eekanju*
Pritisnite i drzite  Prebacivanje
pritisnutim izmedu 2 poziva Nije
2sekunde. (naizmieniéni primjenjivo
prijelaz)*
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Gumb MF

Pritisnite 1 x

Funkcije
reprodukcije

Privremeno
zaustavljanje/
reprodukcija

Pritisnite gumb MF i drZite ga
pritisnutim 2 sekunde.

Pokretanje
sliede¢eg
zvuénog zapisa

Pritisnite lijevi gumb MF i drzite
ga pritisnutim 2 sekunde.

Reprodukcija
trenutacnog
zvucnog zapisa
ispocetka

Pritisnite lijevi gumb MF i drzite
ga pritisnutim 2 sekunde,
otpustite ga, a zatim ga ponovno
pritisnite i drZite pritisnutim

2 sekunde.

Vraéanije na
prethodni zvuéni
zapis™*

Pritisnite lijevi gumb MF 2 x u
brzom slijedu (dvostruki klik).

Aktivacija
glasovnog
pomoénika
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NAPOMENE!

Va3 pruzatelj mobilnih usluga mora podrzavati
ove funkcije.

Melodija zvona (ili glasovna obavijest ,Dolazni
poziv”, ovisno o vadem telefonu) i glas pozivatelja
reproduciraju se putem zvuénika slusalica [ 1]
Funkcija vraéanja na prethodni zvuéni zapis

na TWS sludalici ovisi o aplikaciji koja se
upotrebliava te su moguéa manja odstupanja u
radu.

Mikrofon | 4 | snima va3 glas.

Reprodukcija glazbe automatski se priviemeno
zaustavlja kada stigne poziv. Reprodukcija
glazbe nastavlja se po zavrietku poziva.

Funkcija glasovnog upravljanja
sa Siri/Google Assistant

Aktivirajte Siri ili Google Assistant na svom
mobilnom uredaiju.

iOS: dovriite postavljanje Siri. Siri zatim
upotrijebite za aktivaciju funkcije glasovnog
upravlianja ovog proizvoda.
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Android: otvorite Google Assistant. Za
dovrietak postavki prije upotrebe funkcije
glasovnog upravljanja ovog proizvoda pratite
upute Google Assistant-a.

NAPOMENA! Google Assistant dostupan je na
uredajima sa sustavom Android 5.0 ili novijim.
Aktivirajte funkciju Bluetooth. Uparite ovaj
proizvod sa svojim mobilnim uredajem.

Pritisnite lijevi gumb MF | 3 | dvaput u brzom
slijledu za akfivaciju funkcije glasovnog
upravljanja. Sada mozete upotrebljavati funkciju
glasovnog upravljanja.

® Zamjena jastucic¢a za slusalice

O

Prije zamjene jastuci¢a za sludalice: iskljucite
proizvod.

Uklonite jastuéi¢e za slu3alice srednje veli¢ine
sa slusalica m (sl. C).

Odaberite male ili velike jastugi¢e za sludalice
[11]i stavite ih na sluialice [1] (sl. D).
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Cis¢enije i odriavanije

POZOR!

Moguée osteéenie proizvodal

B Prije &i8¢enja iskljuéite proizvod i uklonite sve
prikljucke!

B Tijekom cid¢enja vodite raduna da vlaga ne

dospije u proizvod kako biste sprijedili osteéenije

> e

proizvoda i popravke povezane s tim.
B Proizvod é&istite samo blago navlazenom krpom i

blagim sredstvom za &igéenje!

B Jastudidi za slualice [11], mogu se
ukloniti sa slusalica | 1 | radi ¢idéenja. Jastuice
za sludalice operite pod tekuéom vodom. Prije
postavljanja pri¢ekajte da se jastuiéi slusalica
potpuno osuse.

Za &idéenije proizvoda nemojte upotrebljavati
abrazivna, agresivna sredstva za Cidcenie.

® Skladistenje proizvoda kada se
ne upotrebljava

B Proizvod skladidtite na suhom miestu i zastitite ga
od prasine i izravne sunéeve svjetlosti.
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®  Sluialice skladidtite u kuéistu za punjenje/
odlaganie [8].

= Skladistenje na dulje razdoblje: Kako bi se
izbjeglo osteéenije baterije, punjivu bateriju
je potrebno puniti najmanije jednom svaka
3 mjeseca.

B Bluetooth uredaj nalazi se u nadinu rada za
transport s niskom potrosnjom energije radi
oduvanija vijeka trajanja baterije. Uredaj
automatski izlazi iz ovog nadina rada nakon
prvog prikljugivanja za punjenije.

® Rjesavanje problema

@ = Problem
® = Moguéi uzrok
O = Rjesenje

@ - Proizvod ne radi.

® = Baterija je prazna.

O = Napunite bateriju kako je opisano u odjeliku
,Punjenje baterije kuéista za punjenje/
odlaganje”. Slugalice | 1| ponovno napunite
kako je opisano u odjeliku ,Punjenie sludalica”.

@ = Nema Bluetooth veze.

® = Pogreska u radu slualica.
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O = Iskljugite slusalice i ponovno ih ukljudite.

® = Pogreska Bluetooth uredaija.

O = Prekinite vezu sa slugalicama. Ponovno ih
povezite.

O = Provijerite rade i sludalice u kombinaciji s drugim
Bluetooth uredajem.

@® = Pogreska Bluetooth veze.

O = Priblizite se uredaju povezanom putem
Bluetootha.

@ - Nema zvuka.

® = Pogreska u radu Bluetooth uredaia.

O = Povecaite glasnoéu na uredaju za reprodukeiju.

@® = Pogreska Bluetooth veze.

O = Priblizite se uredaju povezanom putem
Bluetootha.

O = Odspoiite Bluetooth uredaije. Ponovno ih
povezite.

@ = Nisu sve funkcije dostupne.

@® = Pogreska s Bluetooth uredajem.

O = Provjerite podrzava li Bluetooth uredaij sve
funkcije.
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® = Ovaj se proizvod nalazi na lokaciji na kojoj se
generiraju jaki radiovalovi ili smetnje, kao 3to
su televizijski odasilja¢i, elektrane ili benzinske
postaije.

O = U takvim okruzenjima upotreblijavajte druge
izlazne prikljugke, kao sto je prikljuéak USB tip
C za punjenije kudista za punjenje/odlaganje

® Zbrinjavanje

Ambalaza:

Ambalaza se sastoji od ekolo3ki neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti putem lokalnih mjesta
za reciklazu.

N UvaZavajte obiliezavanje ambalaze za
&)  odvajanje otpada, ono je obiliezeno s
g kraticama (a) i brojevima (b) sa slijedecim
znalenjem: 1-7: plastika / 20-22: papir |
karton / 80-98: mijesani materijali.

Proizvod:

o« Moguénosti za zbrinjavanje istrosenog
. ; X ) < 5.
@" proizvoda moZete saznati od vade opdinske
ili gradske uprave.
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Popratni simbol prekrizenog kontejnera na
kotacima prikazuje da ovaj proizvod
podlijeze direktivi 2012 /19 /EU. Ova
direktiva kazuje da se ovaj proizvod na
kraju svoga vremena koristenja ne smije
zbrinjavati s normalnim kuéanskim
otpadom, ve¢ ga je potrebno predati na
miestu za sakupljanje otpada, u reciklazna
dvorista ili pogone za zbrinjavanie otpada.

1

Ovo je zbrinjavanje otpada za Vas
besplatno.

Cuvaite okoli i ispravno zbrinjavajte otpad.
Baterija/akumulatora:

Steta za okolis zbog neispravnog
Ef odlaganja baterija/akumulatoral

Neispravne ili iskoristene baterije moraju se zbrinuti
u skladu s UREDBOM 2023/1542. Vratite baterije /
punjive baterije i preko ponudenih sabirnih ustanova.
Simbol prekrizene kante za smece na baterijama ili
punjivim baterijama znadi da se baterije i punijive
baterije ne smiju odlagati s kuénim otpadom.
Izvadite baterije / punjive baterije iz proizvoda prije
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zbrinjavanja otpada. One mogu sadrzavati otrovne
teske metale i podlijezu zbrinjavanju kao poseban
otpad.

Kemijski simboli teskih metala su sliededi:
Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

@® Pojednostavljena EU-izjava o
sukladnosti

Ovim izjavljuje OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1, DE-74167 Neckarsulm, SR
NJEMACKA, da je proizvod BLUETOOTHEIN-EAR-
SLUSALICE, HG14336A/B u skladu sa smjernicama
2014/53/EU, 2011/65/EU i UREDBOM
2023/1542.

Cielovit tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na
sliededoj internetskoj adresi: www.owim.com

Cce
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® Jamsivo

Ovaij proizvod je pazljivo proizveden prema strogim
smijernicama kvalitete i temeljito je ispitan prije
isporuke. U slu&aju pogreske u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelja proizvoda.
Vada zakonska prava ni na koji naéin nisu ograni¢ena
nadom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnje. Garantni rok poinje s datumom kupovine.
Cuvcite originalni ra¢un na sigurnom mijestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva oteéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze
da je proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi
¢emo ga, po nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za zamijenjene i
popravliene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio osteéen
ili nepropisno koristen ili odrzavan.
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Garancija pokriva gredke u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habaniy, te se stoga
smatraju potro$nim dijelovima (npr. baterije, punijive
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na o3teéenja
lomljivih dijelova, npr. prekida&a ili dijelova od stakla.
U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe
stvari.
Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok poéinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.
Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok podinje teéi ponovno samo za
taj dio.
@ Postupak u sluéaju koji je
pokriven jamstvom
Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla (IAN

540723_2510) kao dokaz o kupnii.
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Broj artikla mozete nadi na tipskoj plogici, na gravuri,
na naslovnoj stranici vadih uputa (dolje lijevo) ili na
naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odjelienije servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda
poslati na spomenutu adresu servisa bez postarine
za vas, s dokazom o kupnii (raéun) i opisom kakav je
kvar i kada je nastao.

® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

A
A A Sipska oznaka sukladnosti

H005 26
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Upozorenja i upotrebljeni simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na ambalazi i
proizvodu upotrebljavaju se sledeéi simboli i
upozorenja:

A

OPASNOST! Ovaj simbol u kombinaciji
sa signalnom recju ,Opasnost” oznagava
opasnost visokog stepena rizika koja, ako
se ne izbegne, moze da dovede do teskih
povreda ili smrti.

A

UPOZORENUJE! Ovaj simbol

u kombinaciji sa signalnom regju
,Upozorenje” oznadava opasnost
srednjeg nivoa rizika koja, ako se ne
izbegne, moze da dovede do teskih
povreda ili smrti.

OPREZ! Ovaj simbol u kombinaciji

sa signalnom re¢ju ,Oprez” oznadava
opasnost niskog nivoa rizika koja, ako se
ne izbegne, moze da dovede do manijih ili
umerenih povreda.
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>

PAZNJA! Ovaj simbol u kombinaciii
sa signalnom redju ,Paznja” ukazuje na
moguéu materijalnu $tetu.

NAPOMENA: Ovaj simbol u kombinaciji
sa signalnom re¢ju ,Napomena” pruza
dodatne korisne informacije.

UPOZORENJE! OPASNOST OD

EKSPLOZIJE!

Upozorenije sa ovim simbolom i recima

,UPOZORENJE! OPASNOST OD

EKSPLOZIJE” ukazuje na mogudi rizik od

eksplozije.

Zanemarivanje ovog upozorenja moze da

dovede do teskih ili smrtonosnih povreda i

moguée materijalne 3tete.

B Pratite uputstva u ovom upozorenju da
izbegnete teske povrede, opasnost po
zivot ili materijalnu 3tetu!
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Treba da nosite zastitne rukavice da biste
sprecili povrede 3aka.

Upozorenie sa ovim simbolom upozorava
korisnika na moguée o3tecenije sluha.
Izbegavaite preglasno sluianje na duze
vremenske periode.

Jednosmerna struja/napon

CE oznaka oznacava uskladenost sa
relevantnim direktivama EU koje se
primenjuju za ovaj proizvod.

Ovaij simbol znadi da pre upotrebe
proizvoda treba procitati uputstvo za
upotrebu.

| |

Informacije o bezbednosti
Uputstvo za upotrebu




Napomena: USB tip C punjag nije prilozen

Snaga koju isporuéuje punja& mora da

bude izmedu min. 3 vata potrebna za
radio-opremu i maks. 5 vati da bi se

E

w
[}

postigla maksimalna brzina punjenia.

BLUETOOTH®-IN-EAR-SLUSALICE

® Predvidena upotreba

Ove slusalice su uredaj potrosacke elektronike.
Slusalice su predvidene za reprodukciju audio
materijala putem Bluetooth® veze. Ako su slusalice

povezane sa pametnim telefonom, mogu se
upotrebljavati i kao slusalice sa mikrofonom.

Kutijica za punjenie i spremanije predvidena je
iskljucivo za punijenje i spremanie slusalica.

Ovaij proizvod je predviden samo za privatnu
upotrebu.
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Svaka druga upotreba osim navedene nije namenska.
Ovaij proizvod nemojte da upotrebljavate u
industrijske ili komercijalne svrhe.

Zahtevi za 3tetu nastalu nenamenskom upotrebom,

nestruénim popravkama, neovladéenim izmenama
ili upotrebom neovlaicenih rezervnih dijelova su
isklju€eni. Rizik za to snosi isklju&ivo korisnik.

@® Napomene o zastithim znacima

USB® je registrovani zastitni znak kompanije USB
Implementers Forum, Inc.

Znak i logotipi Bluetooth® su registrovani zastitni
znakovi u vlasnidtvu kompanije Bluetooth SIG,
Inc. i svaka upotreba takvih znakova od strane
kompanije OWIM GmbH & Co. KG je pod
licencom.

Zagdtitni znak i naziv TRONIC pripadaiju njihovim
vlasnicima.

Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone

i tvOS su zadtitni znaci kompanije Apple Inc.
registrovane u SAD i drugim zemljama. Android,
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Gmail, Google Play i Google Assistant™ su
registrovani zastitni znaci kompanije Google Inc.
* Google Assistant nije dostupan na nekim
jezicima i u nekim drzavama.

® Opseg isporuke

Nakon raspakivanja proizvoda, proverite da li je
isporuka potpuna i da li su svi delovi u dobrom stanju.
Pre upotrebe uklonite sav ambalazni materijal.

Ako primetite bilo kakvo o3tecenie ili delove koji
nedostaju, obratite se prodavadu kod kojeg ste kupili
ovaj proizvod.

2x sludalice (1 x levai 1 x desna)

1x Kutijica za punjenje/&uvanje

1x USB kabl (tip A na tip C)

2x jastuici za usi - veliki

2x Jastudici za udi - srednji (veé postavljeni)
2x Jastudici za udi - mali

1x Priruénik sa uputstvima

@® Potrebno vam je sledeée

B USB izvor napona (izlazni napon 5V, izlazna
struja min. 400 mA)
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®  Uredaj za reprodukciju s omoguéenom
Bluetooth® tehnologijom

® Opis delova

Pre ¢itanja otvorite stranicu koja sadrzi ilustraciju i
upoznaite se sa svim funkcijama proizvoda.

Slu3alice (1 x leva i 1 x desnal)
LED

Multifunkcionalno dugme (MF dugme)
Mikrofon

Otvor za pode3avanije
Kontakti za punjenje

Indikator statusa punjenja
Kutijica za punjenje/&uvanje
Portovi za punjenje

USB-C priklju¢ak za punjenje
Jastuiéi za usi - veliki
Jastu&iéi za usi - srednji
Jastugici za usi - mali

USB kabl (tip A na C)

uputstvo za upotrebu

HNENEERENEENENE

RS 239



@ Tehnicki podaci

Kutijica za punjenje/¢uvanje

Ulazni napon za

USB-C: USB 5 V==

Ulazna struja za USB-C: 400 mA

Punijiva baterija: Litijum-jonska, 3,7V,
400 mAh, 1,48 Wh

Kapacitet punjenja: do 4 potpuna ciklusa

punjenja za potpuno
ispraznjene sludalice

Vreme punijenja baterije

2 sata (potpuni ciklus
ugradene u kutijicu za (potp

punjenje/spremanie: punjenial)

Klasa zastite: IPXO

Slusalice

Bezi¢ni standard: Bluetooth® 5.3

Podrzani profil: A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Opseg frekvencije: ~ od 2402 do 2480 MHz

Maks. preneta snaga: <10 mW

Doseg: 10m
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Puniiva baterija:

Lijon, 3,7 V, 30 mAh,
0,11 Wh

Vreme punjenja:

1,5 sati (potpuni ciklus
punjenija)

Vreme rada (muzika i
telefon):

4 sata (na srednjoj glasnodi)

Klasa zastite:

IPXO

Radna temperatura:

Od +10 do +35 °C

Vlaznost vazduha
(bez kondenzacije):

Od 10 do 70 % relativne

vlaZnosti

Temperatura
skladistenja:

Od 0do +40 °C

Dimenzije: 18,9 x 24 x 32,3 mm
(slusalice)
60 x 28 x 49 mm (kutijica za
punjenie)

TeZina: 8 g (obe slusalice)

31 g (kutijica za punjenje)
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A Bezbednost

Pre upotrebe proizvoda upoznaite se sa svim
informacijama o bezbednosti i uputstvima za
upotrebu! Kada ovaj proizvod prosledujete drugim
osobama, prilozite i sve dokumente!

U slucaiju $tete izazvane nepostovanjem ovog
uputstva za upotrebu, garancija prestaje da vazil
Ne preuzimamo odgovornost za poslediénu 3tetu!
Ne preuzimamo odgovornost za materijalnu 3tetu ili
telesne povrede uzrokovane nepravilnim rukovanjem
ili nepostovanjem bezbednosnih napomenal

Deca i osobe sa invaliditetom

/\ UPOZORENJE! OPASNOST PO ZIVOT |
RIZIK OD NESRECA ZA BEBE | DECU!

/\ OPASNOST! Rizik od gusenja! Nikad ne
ostavljajte decu bez nadzora sa proizvodom,
njegovim dodacima i materijalima pakovanja.

B Ambalazni materijali predstavljaju opasnost
od gusenja. Deca &esto podcenjuju opasnosti.
Ambalazni materijal nije igracka.
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/\ UPOZORENJE! Opasnost od gusenija

zbog sitnih delova! Ovaj proizvod sadrzi
sitne delove koji mogu izazvati guienje ako se
progutaiju.

Ovaj proizvod mogu da upotrebliavaju

deca uzrasta od 8 godina i starija, i osobe
ograniéenih fizi¢kih, Eulnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i/ili znanja
ako su pod nadzorom ili ako su upuéeni u
bezbedan nadin upotrebe proizvoda i ako su
razumeli povezane rizike.

Nemoijte dozvoliti deci da se igraju ovim
proizvodom.

Cid¢enie i odrzavanie koje obavlja korisnik ne
smeju da obavljaju deca bez nadzora.

Ovaij proizvod nije igra¢ka.

/\ OPASNOST ZBOG SMANJENE

PERCEPCIJE!

Nemoijte koristiti slusalice dok vozite motorno
vozilo ili bicikl, upravljate masinama ili u
drugim situacijoma gde smanjena percepcija
ambijentalnog zvuka moZe dovesti u opasnost
vas ili druge. Takode postujte zakone i propise
zemlje u kojoj koristite slugalice.

RS 243



Budite pazljivi kad koristite sluialice.
Korid¢enije sluialica na duzi vremenski
period na velikoj glasnoéi moZe dovesti
do ostecenja sluha korisnika. Uvek prvo

i Paznja: veliki zvuéni pritisak

podesite jaginu zvuka na nizak nivo, a
zatim na ugodan nivo. Slualice uvek
upotrebljavaite tako da mozete da ¢ujete
buku iz okruzenja.

/A PAZNJA! RIZIK OD MATERIJALNE STETE

B Ovaj proizvod ne sadrzi delove koje bi korisnik
mogao da servisira. Punjiva baterija ne moze da
se menja.

Proizvod (sludalice i kutijica za punjenije) ne smeju
da se otvaraju.

B Kutijicu za punjenje drzite dalje od vlage,
kapanija i prskanja vodel!

B Nemojte da stavljate zapaljene sveée ili otvoreni
plamen druge vrste na proizvod ili u blizini
proizvoda.

B Proverite proizvod pre svake upotrebe!

Ako primetite o3tecenje proizvoda ili kabla za
punijenie, prestanite da upotrebljavate proizvod!
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®  Ako primetite dim ili neobiéne zvukove ili mirise,
odmah iskljugite proizvod i uklonite USB kabl.

¥ Nagle promene temperature mogu da
prouzrokuju kondenzaciju u proizvodu. U tom
sluéaiju, pre ponovne upotrebe sagekaite izvesno
vreme da se proizvod aklimatizuje da izbegnete
kratke spojeve!

= Nemoijte rukovati proizvodom blizu izvora
toplote, npr. radijatora ili drugih uredaja koji
emituju toplotu!

/\ UPOZORENJE - radio smetnje

B Proizvod iskljuéite u avionima, bolnicama,
masinskim prostorijama ili blizu medicinskih
elektronskih sistema.

B Prenoseni beZi¢ni signal mozZe uticati na
funkcionalnost osetljive elektronike.
Drzite proizvod na udaljenosti od najmanije
20 cm od sréanih stimulatora ili implantabilnih
kardioverter defibrilatora jer elekiromagnetno
zracenje moze da utice na rad sréanih
stimulatora.
Radio-talasi koji se emituju mogu da prouzrokuju
smetnje u radu slu$nih aparata.
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Ne stavljajte proizvod blizu zapaljivih gasova ili
potencijalno eksplozivnih podru&ja (npr. farbare)
sa ukljuéenim beZi¢nim komponentama, jer
emitovani radio-talasi mogu da izazovu eksplozije
i pozar.

Domet radio-talasa zavisi od uslova okruzenja. U

sluéaju beziénog prenosa podataka, nije moguée

isklju¢iti moguénost da neovlaséene treée strane
prime podatke.

Nije moguce iskljuéiti moguénost da neovlaiéene

trece strane prime podatke.

Kompanija OWIM GmbH & Co. KG nije

odgovorna za smetnje na radiju ili televiziji

koje su nastale zbog neovlaséene modifikacije

proizvoda.

B Kompanija OWIM GmbH & Co. KG ne preuzima
ni odgovornost za upotrebu ili zamenu kablova i
proizvoda koje ne prodaje kompanija OWIM.

B Korisnik proizvoda je u potpunosti odgovoran

za uklanjanje smetnji izazvanih neovla3éenim

modifikovanjem proizvoda (pogledajte prethodna

dva pasusal).

246 RS



® Bezbednosna uputstva za
ugradene punjive baterije
UPOZORENUJE! RIZIK OD
EKSPLOZIJE! Nemojte bacati proizvod u
vatru.
B |zbegavaite ekstremne uslove okruzenja i
temperature, koji mogu da uti€u na punjive
baterije, npr. radijatore/direktnu suncevu svetlost.

Ako punijive baterije cure, izbegavajte
kontakt hemikalija sa kozom, o¢ima i
sluzokozama! Zahvaéena mesta odmah
isperite slatkom vodom i potraZite
medicinsku pomoé! Zbog toga nosite
odgovarajuée zastitne rukavice!

= Nemojte da prekrivate proizvod dok radi ili se
puni. Proizvod u suprotnom moze da se pregreje.

B Ovaj proizvod sadrzi punjivu bateriju, koja moze
dovesti do pozara, eksplozie ili curenja opasnih
supstanci u sluaju nepravilne upotrebe.
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@ Pre prve upotrebe

[ Uklonite zastitnu foliju izmedu slugalica | 1|i
kutijice za punjenje/Euvanie [8].

@ Punjenje baterije u kutijici za
punjenje/cuvanje

Kutijica za punjenje/spremanje mora da bude

napunjena pre prve upotrebe.

Punjenje putem USB-a

[ Povezite kutijicu za punjenje/Cuvanje | 8 | preko
USB-C porta za punjenje i prilozenog USB
kabla |14] sa USB izvorom napajania sa izlaznom
strujom od najmanje 400 mA (npr. USB punjaé
ili radunar).

NAPOMENA:

Status napunjenosti je prikazan na indikatoru
statusa punjenja | 7 | na kutijici za punjenje/
cuvanje 18]

0e
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LED

svetla Status napunjenosti bal'er||e

<20%

;rg 100%

® Punjenje slusalica

Slusalice treba da budu napunijene pre prve
upotrebe.

® NAPOMENE:

0 Sludalice | 1]i kutijica za punjenje/Euvanje
mogu se puniti istovremeno.

[ Svaka sludalica se uklapa samo u svoj port za
punjenje

[ Stavite slusalice u portove za punjenje [9] u
kutijici za punjenje/uvanie [8].

O Punjenje poginje automatski.

01 Nakon 1,5 sati obe slusalice [ 1] su potpuno
napunijene.

O LED indikatori [2] na slualicama [ 1] prikazuju
trenutni status. (Za detalje pogledaite kasniii
odeljak ,LED status”)
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® Rukovanije

@ Kutijica za punjenje/cuvanije

0 Sluialice [ 1] poéinju punjenie automatski kad
se najmanije jedna sludalica postavi u port
za punjenje [9] i kad se poklopac kutijice za
punjenje/&uvanie | 8 | zatvori.

[ Provera trenutnog statusa kapaciteta baterije na
kutijici za punjenje/uvanie [8]
Otvorite ili zatvorite poklopac kutijice za
punjenje/Euvanie | 8 | da biste aktivirali indikator
statusa punjenja .
Indikator statusa punjenja | 7 | na kutijici za
punjenje/Euvanije ée pokazati trenutni status
kapaciteta baterije:

LED . . o
Status napunjenosti baterije
svetla
<20%
100%
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]

Slusalice

Ukljuéivanie slusalica

Da biste ukljuili sluialice, izvadite ih iz portova
za punjenje @

Iskljuéivanje slusalica
Da biste iskljucili sluialice, stavite slusalice u

portove za punjenje [9] u kutijici za punjenje/
Cuvanije .

® Rucno iskljucivanije slusalica

Da bi tedele energiju, sludalice automatski
prelaze u isklju&eni rezim kad ne dobijaju signal
ili se ne mogu upariti tokom 5 minuta.

Ruéno prebacivanije sludalica u iskljueni reZim: U
uparenom rezimu, pritisnite i drzite dugme MF
tokom 5 sekundi. Kad se slusalice upare jedna sa
drugom, to prebacuje obe slugalice u iskljuéeni
rezim. Bluetooth veza se prekida automatski.
Kratko pritisnite dugme MF |3 | tokom 3 sekunde
da biste ponovo ukljuéili slusalice. Kada se
slusalice medusobno upare, ogla3ava se zvuéni
signal.
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@® LED status

LED Status
Treperi crveno/ Cekonie na uparivanje sa
belo. Bluetooth uredajem
. Slugalice uparene sa Bluetooth
Treperi belo. .
uredajem
Neprekid
eprekidno Slualica se puni
crveno
Neprekidno

belo (tokom 20

- _~ Slusalica potpuno napunjena
sekundi a zatim polp punI

se iskljucuje)
@® NAPOMENA: Ako su sluialice ve¢ bile

uparene jedna sa drugom, desna slugalica je ved
povezana sa levom i blieska samo belo.

® Uparivanje slusalica medusobno

Da biste mogli &uti stereo zvuk iz obe sluialice, one

moraju biti medusobno uparene.

0 Kad izvadite slualice iz portova za punjenje [9],
one se automatski uparuju.
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Ako se slualice ne upare medusobno, resetujte
ih na podrazumevane postavke (pogledajte
.Resetovanje”).

Kad su sludalice medusobno uparene i &ekaju
povezivanje sa Bluetooth uredajem, primarna
sludalica bljeska crveno/belo a sekundarna
sludalica samo belo.

NAPOMENA: Sekundarna slualica povezuje
se samo sa master sludalicom. Primarna slusalica
povezuije se sa Bluetooth uredajem.

Uparivanje slusalica sa
Bluetooth uredajem

Izvadite slusalice iz portova za punjenje [9].
Kad su sludalice spremne za uparivanije, LED
indikator na primarnoj sluialici bljeska crveno/
belo.

NAPOMENE:

Ako su sluialice ve¢ bile uparene jedna sa
drugom, sekundarna sludalica je veé povezana sa
primarnom slusalicom i treperi samo belo.

Kada se sludalice medusobno upare, oglasava se
zvuéni signal.
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0 Na Bluetooth uredaju za reprodukciju potraZite
proizvod pod nazivom TTSK G1 B1 i uparite ga
sa tim proizvodom. Ako Bluetooth uredaj zatrazi
da unesete lozinku, unesite 0000.

0 Cuée se signal kad se Bluetooth veza uspostavi.

® Resetovanje

Da biste resetovali sludalice, pratite korake ispod:

[ Prekinite vezu leve i desne slusalice | 1| sa
uredajem za reprodukciju.

O lzvadite jednu od sludalica (levu ili desnu) iz
kutijice za punjenje/Euvanie [8]. Pritisnite dugme
MF | 3| uzastopno i brzo 3 puta a LED |2 | ée na
kratko blieskati crveno/belo. Stavite prethodno
izvadenu slusalicu nazad u kutijicu za punjenje/
¢uvanije | 8 | da biste zavriili resetovanie.

O lzvadite drugu slualicu iz kutijice za punjenje/
¢uvanije . Pritisnite dugme MF | 3 | uzastopno
i brzo 3 puta a LED |2 | ée na kratko bljeskati
crveno/belo. Stavite ovu slusalicu nazad u
kutijicu za punjenje/&uvanje | 8 | da biste zavrsili
resefovanije.

[ Obe slugalice | 1| su sada uspesno resetovane.
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® NAPOMENE:

0 Nakon 3to su slusalice resetovane, Bluetooth veza
sa uredajem za reprodukciju treba da se ponovo
uspostavi (pogledaijte ,Uparivanie slusalica sa
Bluetooth uredajem”).

@ Koriséenje multifunkcionalnog
dugmeta na slusalicama (dugme MF)
Koristite oba multifukcionalna dugmeta |3 | na

sluSalicama | 1 | da biste rukovali raznovrsnim
funkcijoma poziva i reprodukcije.

Sledeéa tabela opisuje operaciju u kombinaciji sa
uparenim pametnim telefonom. Zbog razligitih statusa
softvera i verzija softvera, mozda nece biti dostupne
sve funkcije.
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Broj

Funkcije ..
Dugme MF e zyucnlh
signala
Pritisnite 1 x Prihvatanje 5
poziva
Zavrsavanje 1
poziva
Pritisnite desno  Ponovno 1
dugme MF 2 x  pozivanje
Pritisnite i Odbiiani . 1
drzite 2 sekunde lanie poziva
Pritisnite 1 x Prekidanje
trenutnog poziva
i odgovaranje 2

na poziv na
Eekanju™

Pritisnite i drzite
2 sekunde
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Dugme MF

Pritisnite 1 x

Funkcije
reprodukcije

Pauza/
reprodukcija

Pritisnite i drzite desno dugme
MF tokom 2 sekunde

Pokretanije
sledede numere

Pritisnite i drzite levo dugme MF
tokom 2 sekunde

Reprodukcija
trenutne stavke
ispocetka

Pritisnite i drZite levo dugme
MF tokom 2 sekunde, pustite

Povratak na

ga, zatim ga ponovo pritisnite i Z:thf:u

drzite tokom 2 sekunde

Pritisnite levo dugme MF Akhwrr:me

uzastopno i brzo 2 x (dupli klik) govornog
asistenta

® NAPOMENE:

*

mobilnih usluga.

Ove funkcije mora podrzavati vas provajder
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O

O

Melodija zvona (ili govorna najava ,Dolazni
poziv”, u zavisnosti od telefona) i glas pozivaoca
se emituju kroz zvunike u slusalicama [ 1].

Sto se tice funkcije za prethodnu stavku na TWS
slualicama, ona zavisi od razlicitih aplikacija
koje se koriste i moZe imati male varijacije.
Mikrofoni hvataju vas glas.

Reprodukcija muzike se automatski pauzira kad
se primi poziv. Muzika se nastavlja nakon 3to se
poziv zavrsi.

Funkcija govorne kontrole sa
Siri/Google asistentom

Aktivirajte Siri ili Google asistenta na mobilnom
uredaiju.

i0S: Obavite postavljanje Siri. Zatim koristite Siri
da biste akfivirali funkciju govorne kontrole na
ovom uredaju.

Android: Otvorite Google asistenta. Pratite
uputstva Google asistenta da biste obavili
postavljanje pre korid¢enja funkcije govorne
kontrole na ovom uredaiju.

NAPOMENA: Google asistent je dostupan na
uredajima sa sistemom Android 5.0 ili novijim.
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[m]

Aktivirajte Bluetooth funkciju. Uparite ovaj
proizvod sa mobilnim uredajem.

Pritisnite levo dugme MF | 3 | uzastopno i brzo
dva puta da biste aktivirali funkciju govorne
kontrole. Sada mozete koristiti funkciju govorne
kontrole.

Zamena jastuci¢a za usi

Pre zamene jastudica za usi: Iskljuéite proizvod.
Uklonite srednje jastuciée za usi |12 sa
slusalica | 1] (slika C).

Izaberite male ili velike jastuéi¢e za usi i
pritisnite ih na sluialice m (slika D).

Ciséenje i odriavanije
PAZNJA!
Moguée ostecenie proizvodal

Pre &is¢enja iskljuéite proizvod i izvucite sve
utikace!

Vodite ra¢una da vlaga tokom ¢iséenja ne ude u
proizvod da izbegnete osteéenje proizvoda i sa
tim povezane popravke.
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B Proizvod &istite samo blago vlaznom krpom i
blagim sredstvom za &iséenje!

B Jastuiéi za usi i [13] se mogu ukloniti sa
slusalica [ 1 | radi &iéenja. Ogistite jastuciée za usi
ispod mlaza vode. Ostavite jastucice za ui da se
u potpunosti osuse pre nego 3fo ih vratite nazad.
Nemoijte koristiti abrazivna, agresivna sredstva
da biste ogistili proizvod.

® Skladistenje kad nisu u upotrebi

Skladistite proizvod na suvom mestu, zastiéenom

od pragine i direkine sunceve svetlosti.

= S.kladiEtite sludalice u kutijici za punjenje/Euvanje
18]

B Dugotrajno skladistenje: Da bi se spreéilo
propadanije baterije, punjiva baterija mora da se
napuni najmanje jednom svaka 3 meseca.

B Bluetooth uredaj je u transportnom rezimu niske

potrodnje da bi se ocuvao radni vek baterije.

Automatski ée izadi iz tog rezima kad ga prvi put

ukopéate da se puni.
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@® Resavanje problema

@ - Greska
® = Mogudi uzrok
O = Akcija

@ - Nema funkcija

® = Baterija ispraznjena.

O = Napunite bateriju kako je opisano u ,Punjenje
baterije u kutijici za punjenje/Euvanije”.
Napunite sluialice | 1| kako je opisano u
,Punjenje sludalica”.

@ - Nema Bluetooth veze

® = Greska u rukovaniu slusalicama.

QO = Iskljudite slusalice i ponovo ih ukljugite.

(@® = Gregka Bluetooth uredaja.

O = Prekinite vezu sa slualicama. Ponovo poveZite.

O = Proverite da li sluialice rade u kombinaciji sa
nekim drugim Bluetooth uredajem.

@® = Gretka Bluetooth veze.

QO = Pridite blize uredaiju koji je povezan putem
Bluetooth veze.

@ - Nema zvuka

® = Greska u rukovaniju Bluetooth uredajem.

O = Povecaite jaginu zvuka na uredaju za
reprodukciju.
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® = Gretka Bluetooth veze.

O = Pridite blize uredaiju koji je povezan putem
Bluetooth veze.

O = Prekinite vezu sa Bluetooth uredajima. Ponovo
povezite.

@ = Nisu sve funkcije dostupne.

® = Greska na Bluetooth uredaiju.

O = Proverite da li Bluetooth uredaj podrzava sve
funkcije.

® = Ovqj proizvod se nalazi na mestu gde se
stvaraju snazni radio-talasi ili buka, poput
TV tornjeva, elektriénih centrala ili benzinskih
pumpi.

O = U tim okruzenjima koristite druge izlazne
portove, poput porta USB tip C za punjenje
kutijice za punjenje/Euvanie [8].

® Odlaganje

Pakovanije:

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje moZete odlagati na lokalnim mestima
za reciklazu.

262 RS



N Obratite paznju na oznaéavanje materijala
&%)  za pakovanie pri odvajanju otpada, koji je
a oznaden skraéenicama (a) i brojevima (b)
sa slede¢im znaéenjem: 1-7: plastika / 20-
22: papir i karton / 80-98: medavine.

Proizvod:
< Moguénosti za odlaganie iskoris¢enog
@" proizvoda moZete saznati u vasoj opstinskoj
ili gradskoj upravi.

Simbol precrtane korpe za otpatke koji stoji

E pored, pokazuje da je ovaj proizvod

mm  obuhvaéen Direktivom 2012/19/EU. Ova
direktiva navodi da ovaj proizvod na kraju
njegovog korisnog veka ne smete odlagati
sa normalnim kuénim otpadom, veé na
specijalno opremljenim mestima za
sakuplianie, u reciklaznim centrima ili
kompanijama za odlaganije otpada.

Ovo odlaganije je za vas besplatno.

Zagtitite Zivotnu sredinu i pravilno odloZite.
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Baterija/akumulatora:

Steta po Zivotnu sredinu kroz
Ef nepravilno odlaganje baterija/
akumulatora na otpad!
Neispravne ili istrosene baterije / punijive baterije
moraju se odloZiti u skladu sa ODREDBOM
2023/1542. Vratite baterije / punijive baterije preko
ponudenih lokalnih sabirmih depoa.
Simbol precrtane kante za otpatke na baterijama
ili punjivim baterijama znagi da baterije i punijive
baterije ne smete odlagati sa kuénim otpadom. Pre
odlaganja proizvoda uklonite baterije/pakovanje
punjivih baterija iz proizvoda. Mogu da sadrze
otrovne tedke metale i podleZzu obradi posebnog
otpada.
Hemijski simboli tedkih elementa su u nastavku:
Cd = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo.

® Pojednostavljena Deklaracija o
usaglasenosti EU

Ovim OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafie
1, 74167 Neckarsulm, NEMACKA, izjavljvje da
je proizvod BLUETOOTH®-IN-EAR-SLUSALICE,
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HG14336A/B uskladen sa direktivama 2014/53/
EU, 2011/65/EU i DIREKTIVOM 2023/1542.
Pun tekst EU izjave o usaglaenosti dostupan je na
slededoj internet adresi: www.owim.com

g

® Garancija i servis

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrodade mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevaniju.
Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
* da pozovete korisni&ki servis:

0800 300 180
* posaliete e-mail na: owim@lidl.rs
* posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima

i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti

potrodaéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz

garancije.

Ova garancija ni na koji na&in ne utice, niti iskljuéuje

prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom

o zadfiti potro3ada po osnovu zakonske odgovornosti

prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje

2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu

da kupcima svojih aparata, a pod uslovima

definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

* besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

* zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da opravka
nije moguéa, ili

e ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavea povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
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proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elekironskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi

u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehni¢ku pomo¢,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.
Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac

RS 267



ie u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u slede¢im sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni
raun sa datumom prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).
Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, osteéenja
gumenih delova, rdanije, itd.)

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treée
neovladéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
namenom.

Ukoliko je €iséenije i odrzavanije uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne
svrhe.
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Naziv proizvoda:

BLUETOOTH®-IN-EAR-

SLUSALICE
Model: HG14336A/B
IAN / Serijski
broj: 540723_2510

Proizvodad:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrae 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac

garancije-uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

Datum predaje
robe potrosadu:

datum sa fiskalnog raguna
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Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

@ Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu va3eg sluéaja, molimo
vas da pratite sledec¢a uputstva:

Molimo vas da priloZite racun i broj artikla (IAN
540723_2510) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla ¢ete nadi na tipskoj plogici, kao gravuru
na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao
nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka,
molimo vas da kontaktirate sluzbu za pomoé
telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i
informacije o tome $ta je kvar i kada se to dogodilo.
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® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

A A Srpska oznaka usaglazenosti

HO05 26
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Mpeaynpeaysaukmn 3abenewxu n
ynorpebenn cumbonu

CnenHuee cumbonu v npeaynpenyBarba ce
KOpMCTaT BO ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, Ha
NAaKyBAHETO U HQ NPOU3BOAOT:

ONMACHOCT! Ogoj cmbon co

curnantmor 3bop ,OnacHoct” o3Hauysa
A OMACHOCT CO BMCOKO HMBO HO PU3MK KO|d,
AOKONKY He ce usberte, Ke pesyntmpa co
CepHO3HM NOBPEAN MM CMPT.

MPEAYMNPEAYBAME! Osoj cumbon

co eurnantuor 36op ,Mpepynpeaysarse”

A 03HQUYBA OMACHOCT CO CPEAHO HUBO HA
PM3HK KOja, LOKOSIKY He ce u3berHe, moxe

Ad PE3yNTUPA CO CEPUO3HM MOBPEAM MK

CMpT.

MPETMA3J/IUBO! Osoj cmbon

co curHantuor 36op ,Mpetnasnmeo”

A 03HQUYBA OMACHOCT CO HUCKO HUBO HA
PU3MK KOja, AOKONKY He ce u3berHe, moxe

Aa PesynTMPa co NeCHa UM yMepeHa

nospexaa.
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B>

BHUMAHME! Osoj cumbon co
curHantuor 36op ,BHumanne” osHauysa
MOXHQ MATepUjanHa wreTa.

S)

3ABEJIELLKA: Osoj cumbon co
curHantuor 36op ,3abenewka” aasa
LOMOMHUTENHM KOPHUCHU HHCPOPMALMH.

MPEAYNPEAYBAE! ONMACHOCT

O/1 EKCMJIO3UJA!

Mpeaynpeaysatse co oBoj cumbon

u 3bopor ,MPEOYTPELYBAHSE!”

,OMACHOCT O] EKCMTO3NJA”

03HAYYBA MOTEHUM{ANIHA 30KAHA Of

ekcniosuja.

Henouurysareto Ha oBa

npeaynpenyBake MOXe Ad Pe3ynTpa

CO CEPUO3HM MNK PATANHM NOBPEAM U

NOTEHLM{ANIHA MATEPU[Q/THA LITETA.

®  Cnepete rv ynatctsara Bo oBd
npenynpenyBame 3d 4A Cnpeumnte
CepMo3HK NoBpPEeAM, OMACHOCT Mo
XKMBOTOT UM MATepHjanHa Lwretal
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Tpeba aa ce HOCAT 3AWTUTHM PAKABMLM 30
[a Ce Crpeyar NoBpean Ha pauere.

Mpeaynpenysatbeto co oBoj cumbon

IO U3BECTYBA KOPUCHMKOT 30 MOXKHO
@ owTeTyBatbe Ha cnyxot. Mabertysajre
CnyLiaHe CO NPEKYMEPHA [AUMHA HA 3BYK
NoJONT BPEMEHCKM Nepuoa.

= = = | Ennonacouna ctpyja / Hanon

CE o3HakaTa 03HAUYBA YCOMACEHOCT CO
c E peneBaHTHUTE AMpeKkTBM Ha EY wro ce
OAHECYBAAT HA OBO| MPOU3BOA.

Ogoj cmbon 3Haun feka npu ynotpeba

@ HQ NPOM3BOAOT MOPA Ad NPOUMTAAT

ynatcteata 3a pabora.

[l | BesbearocHu uHcopmaumm
[ | |Ynarcrsa 3a ynotpeba

276 MK




Sabenewka: USB nonnauot Tun C He e

BKJTyUeH.

Moxkrocta wro ja ucnopauysa nonHauor
mopa aa buae nomefy MUHUMYM

AL 3 W, konky wro e notpebHo 3a
paanoonpemata, u makcumym 5 W, co
W | | uen aa ce noctnrHe makcumanta bpauHa

w
o

HQ NMonHeHe.

BLUETOOTH® ,IN-EAR” CZTYLUAJIKHA

® MpeasuaeHa ynortpeba

OgMue cnywanku ce ypea 3a noTpoLlyBauka
enektpoHuka. Cnywankurte ce HaMeHeTH 3a
penpoayKuMja Ha ayaMo matepujan npeky
nospsyeatse co Bluetooth®. Ako cnywankure ce

NOBP3AHM CO NAMETEH Tene¢>0H, TME MOXAT A4 ce
KOPUCTAT U KAKO CAyLlanka.

KyTMiGTO 30 NoJiHeme U CKnagMpame € HaMeHeTa
MCKTyUYMBO 30 NOJIHEHE U CKNaanpame Ha
cnywankure.
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MpOM3BOAOE € HOMEHET CAMO 3a NPUBATHA
ynotpeba.

Cexoja apyra ynotpeba Hagsop of oHa WTo

€ HaBefEeHO He e HameHeTa. He KopucTeTte ro
NPOMU3BOAOT 3A UHAYCTPUCKM MU KOMEPLIM|QIHM
uenu.

Ce ucknyuysaat cute baparsa 3a WTeTH WTo
NpoM3nerysaat of HeHameHcka ynotpeba,
HEMpABHHM MONPABKM, HEOBAACTEHW MOAMUKALINM
unu ynotpeba Ha Heogobpern pesepsHM Aenosy.
KopHcHMKOT ro cHOCH AMHCTBEHMOT pU3UK 3a OBA.

@ UssecTyBAHHA 3G 3ALUTUTEHUTE
TProBCKN MAPKMU

B USB® e peructpupana Tproecka mapka Ha USB
Implementers Forum, Inc.

B 36oposute Bluetooth® u noroata ce
PETMCTPUPAHU TPrOBCKM MAPKM BO COMCTBEHOCT
Ha Bluetooth SIG, Inc. u cekoja ynotpeba Ha THe
mapku og ctpara Ha OWIM GmbH & Co. KG e
CO NULEHLa.

¥ Tprosckata mapka u tproeckoto nme TRONIC ce
BO COMCTBEHOCT HO COOLBETHMTE COMCTBEHMULIA.
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u  Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone,
1 tvOS ce Tproscku mapku Ha Apple Inc.,
peructpupann o CALL u apyru semju. Android,
Gmail, Google Play n Google Assistant™ ce
per1cTpupanm Tproecku mapku Ha Google Inc.
* Google Assistant He e goctaneH Ha oapeaeHm
jasuum 1 3emiu.

® CoapXuHA HA UCNOPAKATA

Mo oTnakyBarbe HA NPOM3BOAOT, NPOBEpPETe AANM
MCMOPAUYAHUOT MPOU3BOA € KOMMNETEH U ACNMU CUTE
nenosy ce Bo Aobpa coctojba. Mpea ynorpeba
oTcTpaHeTe ja uenata ambanaxa.

[oxonky 3abenesxute owreTtyBare W ako
HEe0CTaCyBAAT AeNOBM, KOHTAKTUPAjTe CO

NPOAABAYOT Of KOj CTe rO Kynune oBOj NPOU3BOA.

2x Cnywanku (1 x neso u 1 x gecHo)

1x Kytnja 30 nonHerse/cknaamnparse

1x USB kaben (Tun A go Tun C)

2x [NepHuunHa 30 YLK - ronemu

2x [MepHuunrba 3a ywu - cpenn (mpetxoaHo
MHCTQNUPaHH)

2x [MepHuuntba 30 ywm - manu

1x lMpupaunuk 3a ynatctea
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©® Ke Bu 6uge norpebro

USB u3Bop Ha HanoH (u3neseH HanoH 5 V, MuH.
usnesta ctpyja 400 mA)
Ypea 3a penpoaykumja co Bluetooth®

Onuc Ha genoBure

Mpea aa npountare, oTBOpETE |0 CTPAHULIATA LITO
M COAPXM MNYCTPALIMMTE U 3AMNO3HA[TE Ce CO cUTe

PYHKUMM HO MPOU3BOAOT.

HENEERENEENENE

Cnywanku (1 x neson 1 x gecro)
LED

Konue 3a noseke dyHkuun (konue MF)
MukpodoH

OrBop 3a nogecysare

KonTakti 3a nonterbe

MHuankaTop 3a cTaTyc Ha nonHerse
KyTuja 3a nonHerse/cknaamnparse
Mopti 30 nonHetbe

Mopra 3a nonHere USB tvn C
MMepHUUMHba 30 YLK - ronemu
MepHUUMIba 30 yium - CpeaHu
MepHUUMHba 30 yium - MamK
USB-kaben (tun A go n C)

280 MK



Mpupaunuk 3a ynatctea

@® TexHMUKM nogaToumn

KyTunja 3a nonHewe/cknagupame

Bnesen Hanon USB-C:  USB 5 V===

Bnesna crpyja USB-C: 400 mA

Barepuja Ha nonverse:  Jlutuym jorcka, 3,7V,

400 mAh, 1,48 Wh

Kanauurer Ha nontetrbe: Ao 4 uenochu umknycu
HQ MOSHEHE 30 LeTOCHO
MCMPA3HETH CNYLIANKu

Bpeme Ha nonHerbe

Ha BrpageHaTa 2uaca (uenoceH uuknyc Ha
Batepuja Ha kyTUuTe 30 nonHetbe)

nosHetbe,/ CKNAANPAtbE:

Knaca Ha 3awrura: IPXO

Cnywanku

Bezxuuen crangapa:  Bluetooth® 5.3

Mopapxan npodpun: ~ A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Opeksenten nojac: 2402 po 2480 MHz
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Makenmanta
NpeHeceHa MOK:

<10 mW

Oncer:

10m

barepuja Ha
nosHetbe:

Jiutuym jorceka, 3,7V,
30 mAh, 0,11 Wh

Bpeme Ha nonHerse:

1,5 yaca (uenoceH umknyc Ha
nonHerbe)

Bpeme Ha pabota

4 yaca (npu cpeana jauntHa

(My3uka u TenecboH): Ha 3BYK)

Knaca Ha 3awmwra:  [PXO

PabotHa

TEMNepaTypa: +10 go +35 °C

Bnaxwocrt (be3

10 po 70 % penameHa

KoHAeH3auuja): BNOXKHOCT

Temnepartypa Ha

cKnaauparse: 0 po +40 °C

Jumensuu: 18,9 x 24 x 32,3 mm
(cnywanku)
60 x 28 x 49 mm (kyTvja 3a
nonHetbe)

TexuHa: 8 g (aBete cnywanku)
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A Be3begHocT

Mpea aa ro KopucTUTe NpousBoAoT, 3aN03HA|TE ce
co cute besbegHocHn uHpopmaumum 1 ynatcTea 3a
ynotpeba! Kora ro npeaasare osoj npoussoa Ha
APYTH, BKJTydeTe ' cute fOoKyMeHTH!

Bo cnyuaj Ha owtetyBare, Koe Npousnerysa of
HenounTyBatbEe HA OBMe ynaTcTea 3a pabora,
baparbeto 3a rapaHumja Hema aa Baxu! He ce

NP1 AKa 0AroBOPHOCT 3a NOCNefOBATENHM WTeTH!
Bo cnyuaj Ha matepujanHo owTeTyBarE UK IMYHA
noBpeAa NPeAM3BUKAHA Off HENPABMITHO PAKYBAHE
WNK HenounTyBarbe Ha BesbeaHocHute ynarcrea, He
ce npucpaka oarosopHocT!

deuya v nMya co HBaAnNUAUTET

/\ NPEAYNPEAYBAHE! ONMACHOCT NO
)XUBOT U PUBUK Of, HECPEKU 3A
BEBUHbA U AELIA!
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/\ OMACHOCT! OnacHocr oA
saaywyBame! Hykoraw He octasajre i
Aeuata bes Ha[30p CO NPOU3BOAOT, HEroBHTE
AOAATOUM M MATEPU|ANUTE Of MAKYBAHETO.

B Marepujanute oa nakyBameTo npetctaByBaat
onacHoCT o 3aaywysatrbe. Jeuara yecto
notueHyBaar onacHoctute. Marepujanure og
NAKYBAHETO HE Ce UrPauKM.

A MPEAYNPEAYBAME! OnacHoct o
3aaywyBame nopaau manu genosu!
Ogoj npon3Bog coapXu Manu AenoBm Kom
MOXQT A NPEAN3BUKAAT 304yLLYBAte AOKONKY
Ce TrONTHAT.

B Ogoj npou3Bog Moxe A Fo KOpPUCTAT Aeud
HQ BO3PACT of 8 roaMHM W NOCTapH, KAKo U
AMUQ CO HOMONEHM PU3UUKM, CEHIOPHM MU
MEHTAHM CNOCOBHOCTU MM CO HELOBOMHO
MCKYCTBO M/WMnK 3HaEHe, AOKOMKY Ce NoA
HaA30p M ce ynatexu Bo besbeararta
ynotpeba Ha npoussogoTt u v pasbupaar
MOBP3QHUTE PU3MLK.

B He nossonysajte Aeuara Aa v Urpaat co
NPOM3BOAOT.
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UncTerbeTo 1 oapXKyBAHETO HA YPeaoT He cmeat
AG ™M u3BpLYBaAAT feua bes Hagsop.
MpoussoporT He e urpauka.

OMACHOCT NOPAAU HAMAJIEHA
MEPLEMUUNIA!

He kopucrerte rv cnywankute foaeka Bosute
BO3W/IO MM BENOCHNEs, PAKYBATE CO MALLMHM
WK BO APYTY CUTYALIMM, KOAE LITO HOMANEHATa
nepuenuuja of OKONHUTE 3BYLM MOXe Ad

Be 3arposu Bac unu apyrute. Mcro taka,
NOUMTYBQ|TE MM 3AKOHUTE U NPOMUCUTE HA 3emjaTa
BO KOO MM KOPUCTUTE CIYLIANKHUTE.

t BHMMaHMe BUCOK 3BYUYEH NPUTUCOK

bunerte BHMMaTENHM KOra M KOPUCTUTE
cnywankute. Kopucrereto Ha cnywiankure
NoJONT BPEMEHCKM NEPUOA U CO ronema
jauMHa Ha 3BYK MOXe Aa floBene 0
OLUTETYBAH:E HA CNYXOT KAj KOPUCHUKOT.
Cekoral npBo NoctaBeTe ro 3ByKOT HA
HMCKO HWUBO M MPMIAroAeTe ro HA NPU{aTHO
Hueo. Cekoralu KopucTeTe CyLIAKUTE TaKa
wro Ke buae 3arapaHTMpaHa nepuenumjata
HO OKOJHUTE 3BYLM.
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/\ BHUMAHME! PU3UK 3A MATEPUJATTHO

OLUTETYBAHE

OBoj nponsBoa He coapy AENOBU KoM MOXe Aa
ce cepeucupaar o kopuchukot. Batepujata Ha
MONHEbE HE MOXE AQ Ce 3aMEHH.

Mpowussogor (cnywankute 1 kyTHjata 3a
nonHerse) He Tpeba [a ce otBOpaAaT.

YyBaijTe ja kyTHjaTa 30 nonHere noganeky oa
BNAra, Kanere 1 npckarbe Boaal

He craBajte 3ananeHn ceekn unu oteopeH oram
HQ UMM NOKPAj NPOM3BOAOT.

MpoBeperte ro Nnpou3soaoT Npea cekoja
ynotpebal

Mpectanete co ynotpeba ako sabenexure
61MN0 KAKBO OLITETYBAE HA NPOU3BOAOT UK HA
kabenot 3a nonterse!

Axo 3abenexute uaa, HeobuueH 3ByK UM MMpHC,
BEAHALL UCKITyueTe ro MPOM3BOAOT M OTCTPaHETE
ro USB kabenor.

HeHagejHuTe npomeHn Ha Temneparypara
MOXe AQ NPeansBMKAAT KOHAEH3ALM|a BHATPE
BO npousBeogoT. Bo oBoj cnyuaj, Aoseonete
NPOM3BOAOT A CE NPUNArOAM HA OKONMHATA
Hekoe Bpeme npea ynotpeba sa aa ce cnpeuar
KpaTKi Cnoesu.
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B He kopwucrete ro nponssogot Bo bansuHa Ha
M3BOPM HA TOM/IMHA, HA NPUMEP PAAM|ATOPU MU
APYrY ypeau Kou eMUTyBaat TonuHal

A NMPEAYNPEAYBAME - Paguonpeuku

B VicknyueTe ro npoM3BoAOT BO ABHOHM, BonHMLM,
CEPBUCHM NPOCTOPUM MM BO BansnHa Ha
MEAMLMHCKM ENEKTPOHCKH CHCTEMM.

B [lpenecenunte beaxuunn curHanm bu moxene
A0 BAM{aaT Ha hyHKLMOHGNHOCTA Ha
UYBCTBMTENHATA €NEKTPOHMKA.

Yysaijre ro npounssogor Ha Hajmanky 20

CM Of} NejCMejKEPU MU UMMIAHTUPAHH
kapanosepTep Aedubpunaropu, buaejiu
€NeKTPOMArHETCKOTO 3payetbe MOXe Ad ro
HOPYLIK (OYHKLMOHMPAHETO HA NejcmejkepuTe.
PannobparosuTe WTo ce npeHecysaat moxar
[0 NPeAN3BMKAAT NPEeUKH BO anapaTm1re 3a
cnywarse.

B He ro noctasysajte nponssogot Bo bansuHa
HO 3QNANMBU FACOBM MM BO MOTEHLM|QNHO
eKCnIo3uBHM noapavja (Ha np. asTonakepcky
paboTMAHMuM) fAofaeka ce BKNyueHu HerosuTe
Be3xmnuHM KOMMOHEHTH, Buaejkn emutyBaHUTE
paAnobpaHoBM MOXAT AQ NPEAN3BUKAAT
€KCM/IO3MU U NoXap.
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B Oncerort Ha paanobparosuTe Bapupa Bo
3ABUCHOCT 04 ycnoBuTe BO okonuHara. [pu
BezxnueH NpeHocC Ha NOAATOLM, HE MOXE Aa ce
UCKITYUM MOKHOCTA HEOBNIACTEHM TPETH NIULA A
M NPEB3EMAT NOAATOLMTE.

B HeoBnacteHuTe TPeTU CTPAHK KOM MM NPUMaaT
noaaTouuTe He MOXAT Aa Buaat ucktyueHn.

B OWIM GmbH & Co. KG e e ogrosopa
30 HapylyBatbe Ha pabotata Ha paaujata
WAM TENeBM3OPHTE NOPOAM HEOBNACTEHA
MOAMMKALMIA HO YPeaoT.

B OWIM GmbH & Co. KG noHatamy He npezema
HUKAKBO OArOBOPHOCT 30 KOPUCTEHE MK
3aMeHyBatbe Ha Kabnu 1 npouseoan Kou He ce
anctpubynpann oa ctpana Ha OWIM.

B KopMCHMKOT HO NPOM3BOAOT € LeNOCHO
OArOBOPEH 3 OTCTPAHYBAE HA NPEUKH
NPean3BUKAHM Of HEOBNACTEHA MOAUHUKALM|A
HQ NPOW3BOAOT (BMAETE MM NpeTXoAHNTe ABA

naparpadw).
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® BesbegHocHu ynarcrea 3a
BrpaaeHu barepumn 3a nonHewe

NMPEAYNPEAYBAE! PU3UK
O/l EKCMJTO3UJA! He dpnaijre ro
NPOM3BOAOT BO OFQH.

B M3berHyBajTe eKCTPEMHM YCNIOBM 1 TEMNEPATYPH
BO OKOIMHATA Kou b1 Moxene Aa BaMjaat Ha
BarepumTe WTO MOXAT A CE NOMHAT, HA Np.,
paanjatopu/ AUPEKTHA COHUEBA CBETUHA.

[oxonky npotekysaar batepuu wro moxar
Aa ce nonHar, usbernysajTe KOHTAKT co

XEMUKQNIUMTE CO KOKATA, OUUTE M MYKOSHUTE
membpanu! McnnakHete ru noroaexmte
obnacti co ceexa Boaa u nobapajre
nekapcka nomou! Mopaau oBaa npuumHa,
HOCETE COOABETHM 3ALUTUTHM PaKaBMLm!

B He nokpuBaijte ro nponsBofoT 3a Bpeme
Ha pabora unu nontetse. Bo cnpotuero,
NPOWU3BOAOT MOXeE Aa Ce nperpee.

B Ogoj npoussog conpxu batepuja Ha nonHerse,
LITO MOXe A NPeaU3BMKA NOXAP, eKCNo3u|a
MU UCTEKYBAHE HA OMACHM CYNCTAHLMM BO
cnyuaj Ha HenpasunHa ynotpeba.
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@ Mpea npsara ynorpeba

0 OrcrpaHere ja 3awtTHATa donuja nomery
cnywankute | 1 | u kytvjata 30 nonHerse/

cKnagMparbe B

® MNMonHewe Ha baTepujaTta
Ha KyTHjaTa 3a nonHerwe/
cknapaupare

Mpen npeata ynotpeba, barepujara Ha kyTujara 3a
nonHetbe,/ CKIOANPAtbe MOPa AQ Ce HAMOMHY.

MonHemwe npexy USB
[ TMospsete ja kyTMjata 3a nonHerbe,/ckNaAMparbe
npeky NpuKNyyoKkoT 3a nonterse co USB tvn
C 10} u Bknyuenmor kaben co USB [14] co USB
M3BOP HA HAMOH CO U3NE3HA CTPY|A OA HAjMANKY
400 mA (Ha np., nonaxay co USB wnu komnjytep).

3ABE/IELLKA:

Crarycot Ha nonHetbe ce NPUKaXyBA Npeky
MHOMKATOPOT 34 CTATYC HA MofHerbe | / | Ha
KyTMjaTa 30 NonHee/ckIaanparse :

0e
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NEQ Craryc Ha nonHemwe Ha
CBETUNIKU 6arepujara

<20%
94% 100 %

® MonHemwe Ha cnywankure

Mpea npsata ynotpeba, cnywankute Mmopa aa ce
HAMoMHAT.

D 3ABENELLKM:

0 Cnywankute [ 1] u kytujata 3a nonHerse,/
cKIOAMpatse MOXQAT Aa ce NonHaT
MCTOBPEMEHO.

O Cnywankure ce BKIOMYBAAT CAMO BO €fjHA Of
COOABETHUTE MOPTH 30 MOJHEHE \E\

[l BmetHeTe r1 ciywankute BO NOPTUTE 30 NOMHEHE
@ Of KyTHjaTa 30 nonHetbe/cknaanparbe (8]

O [NonHerbeTo 3anoYHyBa ABTOMATCKM.

0 Mo 1,5 yaca, obete cnywanku ce LeflocHo
HANONHETH.
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LED unaumkaropure | 2 | Ha cnywankute | 1 | ro
MOKaXKYBAAT TEKOBHMOT cTaTyc. (3a aetany,
norneaHete ro nogoutextuor aen ,Craryc Ha
LED unamkatopot”)

Paboreme

KyTuja 3a nonHewe/cknaauparse

Cnywankure | 1 | nouHyBaaT aBTOMATCKu Ad
ce nonHart kora bapem eaHa caywanka e
BMETHATA BO MOPTATA 3a MOJHEHE [9] n kanakor

HQ KyTM|jaTa 30 nonHetrse/CkIaanparse
3aTBOPEH.

[MpoBepka Ha TEKOBHUOT CTATYC HA KANALMTETOT
Ha batepujata Ha KyTHjaTa 3a nonHetse/
cknaampare :

OrBoperte Wnn 3aTBOpETE ro KAMNAKOT HA
KyTvjaTa 3a nonHetse/cknaanparse | 8 | 3a aa ro
QKTUBMPATE MHAMKATOPOT 3 CTATYC HA NOJHEHE

TekoBHATA COCTO[BA HA KANALMTETOT HA
BaTepujaTa e NPUKAXKAHA CO UHANKATOPOT

3a cocTojba Ha nonHetse
nonHetbe,/ CKIOANPaAtse:

Ha KyTMjaTa 30
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LED Craryc Ha nonHemwe Ha

CBETUNIKM 6arepujara

<20 %

%g 100 %

® Cnywanku
@ BknyuyBare Ha CyLIANKUTE

O

3a Aa 'Y BKNy4YuTe Cnywankite, ussanete rm on
nopTuTe 34 nosHeHe @

® WUcknyuyBare Ha cnywankure

3a [a M UCKITyumnTe, BMETHETE Y CYLIANKUTE
BO MopT1Te 3a nonkerse | 2 | oa kyvjata 3a
nonHetbe/ckNaanparbe .

PauHo ucknyuysame Ha
cnywankure

3a [a 3aWTenaT eHepruja, cywankure
QBTOMATCKYU Ce NPedpPnaaT BO PEXUM Ha
MCKITyuyBAHbE KOTd He MPMMAAT CUrHA MK He
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MO>XAT AA Ce NOBP3AT OKOMy 5 MUHYTH.

[ PauHo mcknyyyBakse HQ CAYLIANKUTE BO PEXUM
Ha ucknyuyearbe: Bo pesum Ha cnapysarbe,
npuTUCHeTe ro u apxete ro konueto MF
BO Tpaetbe oa 5 cekyHam. Kora cnywankure
Cce CMapeHu eaHa co Apyra, OBA M1 UCKITyuyBa
oberte cnywanku. MospayearseTto co Bluetooth ce
NPeKUHYBA QBTOMATCKM.

0 Kpatko nputucHete ro konueto MF |3 | 3 cexyHau
30 NOBTOPHO A M BKyumTe cnywankute. Ce
OFNACYBA CHUMHAM OTKAKO CAYLANKUTE Ke ce
cnapart eaHa co Apyra.

@ LED 3a craryc

LED Craryc

Ce ueka ypenort co

Tpenka upseHo/6eno
P up / Bluetooth aa ce cnapu

CJ'IyLIJCIJ'IKMTe ce cnapexu

T 6
penka beno co ypes co Bluetooth

[MocrojaHo upBeHo Cnywankure ce nonHar

Mocrojaro beno (20
Cnywankute ce uenocHo

cekyHAuM notoa ce

HAMONHETU

ucknyuysa)
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(D 3ABENELUKA: Ako cnywankute Beke ce
CnapeHu eaHa co ApYra, [eCHATA CyLIAnKa e
BeKe NOBP3aHA CO NEBATA W Tpenka camo beno.

@ CnapyBare Ha cAywankure
eaHa co apyra

3a ga cnyware 3Byk npeky obete cnywanku Bo

cTepeo, TMe mopa Aa buaat cnapekn eata co apyra.

0 Kora Ke rv useaaute cnylwiankute og noprute 3a
nonkerse [9], e astomarckw ce cnapysaar.

O Ako cnywankuTe He ce cnapar eaHa co Apyra,
peceTUpajTe r Ha CTAHAAPAHMTE NOCTABKM
(enaete ,Pecetuparse”).

0 Kora cnywankute ce cnapenu egHa co apyra
M Yekaar noBpsysare co ypea co Bluetooth,
npuMapHaTa ciylwanka Tpenka upseto/beno, a
ceKyHAApHATa cywwanka camo beno.

® BABEMELUKA: CekyHaapHata chywanka
Ce NOBP3yBA CAMO CO MIABHATA CYLIAMKA.
MpumapHaTta caywanka ce NoBpP3yBa co ypeaoT
co Bluetooth.

MK 295



@ CnapyBare HA CNYLIANKUTE CO
ypea co Bluetooth

[ M3Bagete rv cnywankute of noprure 3a
nontetse [9].

[0 Kora cnywankute ce NoAroTBEHM 30 CNAPYBAtLE,
LED uHAMKATOPOT HO MPUMAPHATA CAYLIAIKA
Tpenka upseHo/beno.

® 3ABENELLKM:

[0 Ako cnywankute Beke ce CNapeHn egHa
CO [pyra, CeKyHAAPHATA CyLIANKA € Beke
MOBP3aHA CO NPUMApHATa u Tpenka camo beno.

0 Ce ornacyBa curHan oTkako CyLankuTe Ke ce
cnapar eaHa co gpyra.

[ Ha sawwor ypea 3a penpoaykumja co Bluetooth,
nobapajre npouseoa co ume TTISK G1 B1
W cnaperte ro co NPOM3BOAOT. AKO BALIKOT
Bluetooth ypen nobapa aa BHecete nosutka,
BHecete 0000.

0 Ce ornacyBa curHan kora Ke ce BOCMoCTaBM
Bpcka co Bluetooth.
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® Pecetupame

3a Aa rv peceTupate Cnywankure, cneaete rm

cnefHMBeE YekopH:

[0 Wcknyuete rv neBata u AecHaTa ciywanka
o[l ypenoT 3a penpoayKkuuja.

O Wseapete eaHa oa cnywankure (nesa unu

AecHa) o4 KyTMjaTa 3a nonHerse/ckIaanparse
. MpuTucherte ro konueto MF |3 | 3 natn bpso
no pea aofeka LED unaunkatopor | 2 | HakpaTtko
He TpenHe upseHo/beno. Bpatete ja npetxoaro
M3BOAEHATA CAYLWANKA BO KyTH|aTa 3

30 AQ rO 30BpLUKTE

nonHetbe/ cknaaMparbe
peceTUparseTo.

[ Wseapere ja apyrara ciywanka of KyTujara
3a nonHerse/cknaanparse [8]. Mputncrerte ro
konueto MF |3 | 3 natn bpso no pea aoaexa LED
MHAMKATOPOT | 2 | HAKPATKO HE TpenHe upeeHo/
Beno. BmetHete ja oBaa cnywanka Hasag Bo
kyTujata 3a nonvetbe/cknagupatse | 8 | 30 aa ro
30BPLIKTE PECETUPAHETO.

cera ce ycnewHo

O WU psete cnywarnku
peceTUpaHu.
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® 3ABEMELLKM:

[ Orkako Ke ce pecetMpaat cnywankute, Tpeba aa
ce 0bHOBM BPCKATA CO ypeaoT 3a penpoaykuuja
co Bluetooth (Bugete ,Cnapysatse Ha
cnywarnkute co ypea co Bluetooth”).

® Kopucremwe Ha
noBeKkePyHKLMOHANHOTO Konue
Ha cnywankure (konue MF)

Kopucrete ru obete nosekedyHkumoHanHM

konunksa | 3 | Ha cnywankute | 1 |3a na rm kopuctute
PA3MYHKTE (DYHKLIMM 30 MOBMK M penpoayKumja.

Cneanata Tabena ro onuwysa paboterseTo Bo
kombBuHaumja co cnapex namerter TenecpoH. [Mopaan
PA3MMUHKTE CTATYCH U BEP3MM HO COPTBEPOT, He cuTe
pyHKUMM MOXe Aa BuaaT gocTanHu.
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Bpoj Ha

Konue MF ?Y"K“"" 3 CUrHQJTHU
[aByBdibe TOHOBM
MputncHete Mpucbat nosuk 2
1 nar
3aBpLun NoBuK 1
MputncHete ro
MostopHo
LECHOTO Konue Buparse 1
MF 2 namm
MputncrHete
W 3aapxete 2 Opnbuj nosuk 1
ceKyHau
MputncHete 3aspluete ro
1 nar TEKOBHMOT MOBUK
u oaroBoperte 2
HQ MOBMKOT Ha
yekarbe ™
MputucHete Mpedpnysare
u 30apxeTe 2 nomery 2 Hema
cekyHau noeuuu (Bkayun/  noaaToum
uckyun)*
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Konue MF

Mputucherte 1 nar

DyHkyum 3a
penpoaykuuja
Maysa/
penpoaykuuja

MputucHete ro u apxete ro
AecHoto konue MF 2 cexkyHan

3anoutu ja
CNeAHATa necHa

MputncHete ro u ppsxete ro
nesoto konue MF 2 cexynau

Mywry ja
TEKOBHATA MecHa

of NoYeToK
MputucHeTe ro u apsxete ro

nesoto konue MF 2 cexyHau, Haszagn koH
oTAyLWTETe O, A NOTO NOBTOPHO MPETXOAHATA
NPUTUCHETE U 3aapKeTe ro 2 necHa™® *
ceKyHan

MputHcHeTe ro nesoto konue AxTuBupaj
MF 2 nat bpso no pea (asoeH  rnacoseH
KmK) QACUCTEHT

® 3ABENELLUKU:

Osme cyHKUMU MOpa Aa Buaat noAnpxaHmu og

BaALIMOT MObuneH oneparop.
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* *

Menoaujara (wnm rnacosrata Hajasa ,Jojaosex
noBuK”, BO 30BMCHOCT O BALIMOT TenedoH) 1
JI0COT HA MOBMKYBAUYOT CE MPEHECYBAAT NPEKy
3BYyuYHMUUTE Ha caywankuTe | 1 |

Bo ogHoc Ha dyHKUMjaTa 30 NpeTxogHA necHa
na TWS cnywankute, Toa 30BMCH OA pasnnuHaTa
ANAMKALM|O LTO Ce KOPUCTU M MOXE AA UMA
MOnK BAPHUjaLMM.

Mukpodporure ro CHUMAAT BALWMOT rAC.
Penpoaykumjata Ha Mysuka aBTomaTtcku ce
naysupa Kora Ke ce npumu noeuk. Mysukara
NPOAOMKYBA OTKAKO K& 3aBPLUM MOBUKOT.

dyHKUMja 3a rnacoBHA KOHTpona
co Siri / Google Assistant

Axtueupaire ro Siri unu Google Assistant Ha
BALWMOT MObuneH ypea.

iOS: 3aspuete ro nocraByBareTo Ha Siri.

Motoa, kopucrere Siri 3a aa ja aktueupate

PYHKLM|ATA 30 IIACOBHA KOHTPOJA HA OBOj
npousBoA.
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Android: Otsopete Google Assistant. Cnegete
ru ynarcteata Ha Google Assistant 3a aa i
30BpLUKTE NOCTABKUTE Npes A jd KOPUCTUTE
dyHKUM[ATA 30 IIACOBHA KOHTPO/NA HA OBOj
npou3soa.

® 3BABENELWLKA: Google Assistant e goctaneH Ha
ypeau co Android 5.0 unn noHosa Bepamija.

[ Axktueupaire ja cpyHkumjaTa Bluetooth. Cnapere
ro oBOj NpoM3BOA CO BALWMOT MobuneH ypea.

O TMputncrerte ro nesoto konue MF | 3 | asanatn
6p30 no pepa 3a Aa ja akTMBKpaATe dyHKuUKjaTa

3a rmacoeHa koxTpona. Cera moxete Aa ja
KOPUCTMTE (PYHKLM|ATA 30 IACOBHA KOHTPOAA.

® MeHyBame HO NEPHUUNILA 30
ywm

[0 [Npen aa rv cMeHWTE NEPHUUMHLATA 30 YLIK:
MCKﬂyque ro NnpomMs3BoAoT.

[0 OrcTpaHeTe ' NepHUUMHATA 30 YLLIM CO CPEAHA
ronemuna [12] on cnywankure [1](cn.C).

[ M3bepete nepHWuMHbQ 30 yLUM CO MANA MAK

ronema ronemMuHa 1 cTaBeTe ' Ha

cnywankure m (cn.D).
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® UYucreme u oapXXyBame
/A BHUMAHME!

Moxto owrerysare Ha nponssogorT!
McknyueTe ro npon3BOAOT 1 OTCTPaHETE U cuTe
MPUKITYYOLM NPef YMCTerbe.

BHumaBajTe Aa He HaBnese Bnara Bo
NPOM3BOAOT 30 BPEME HA UMCTEHETO 3a A
CnpeunTe OWTETYBAE HA MPOU3BOAOT M
MOBP3QHMTE NOMPABKM.

Yucrete ro npoussoaoT camo co manky
HaBnaxHeTa kpna 1 bnaro cpeactso 3a

n[13]

30 A4 ce UCUMCTAT.

uncterbe!

MepHuunrbaTa 3a ywm MOXe fa ce
OTCTPAHAT Off CAYLIAKUTE
Mcuncrete ru nepHuumMHATA 30 yiumM nog Mnas
Boga. OcTaBeTe NepHMUMHATA 30 YLK LENOCHO
[0 Ce UCYLIAT npef Ad M1 NOCTABMTE.

He kopucrete abpasushu, arpecushmn cpeactsa

30 YNCTeHe Ha NPOM3BOAOT.

qYBGI'be Kora He ceé KoOpuctu

YyBajre ro npoussogoT BO CyBa cpeamnHa,
30WTUTEH Of NPALIMHA U JUPEKTHA COHYEBA
CBETNUHA.
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B YygajTe 1 ciywankute Bo KyTHjaTa 3a
HOJ‘IHel-be/CKﬂG,DMpGH::e.

B JlonrotpajHo cknagupare: 3a Ad ce crpeun
aberbe Ha batepujata, batepujata Ha nonHerbe
MOPQ A Ce MOMHM HAjMANKY Ha cekou 3 Meceum.

B Ypenor co Bluetooth e Bo pexum Ha ncnopaka
CO MANA NOTPOLYBAYKA HA eHeprija 3a Ad ce
3awTean Tpaetbe Ha batepujata. AsTomarcku ke
WU3nese Of OBOj PEXMM NO NPBUOT NAT KOra Ke ce
BK/TyUM 30 NONHetbe.

® Pewasamwe npobnemu

@ - MNpobnem
© = MoxHu npuumu
O-= [ejctBo

@ - Hema dpyHKuum

® = Vicnpasneta batepuia.

O = Hanonnere ja barepujara kako WTo & onMwaHo
Bo ,[NonHetbe Ha Batepujata Ha KyTHjaTa
30 nonHerbe/cknaguparbe” Hanonwete ru
cnywankute | 1 | Kako WTo e onuwaHo o
,[MonHetbe Ha crywankute”.

@ - Hema noepsysatse co Bluetooth

® = Ipewka npu paborerseTo co crywankure.
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O = Ucknyuete v 1 noBTOpHO BKIYYETE T
cnywankure.

® = pewwka Bo ypegor co Bluetooth.

O = Oagojre ro MOBP3YBAHETO CO CRYWANKMTE.
MNosTopHO NoBp3eTe ce.

O = MNposepere aanu cnywankure paborar Bo
kombuHaumja co apyr ypes co Bluetooth.

® = lpewwka Bo nosp3ysareTo co Bluetooth.

O = Mpubnmxere ce Ao ypeaoT noBpsaH npeky
Bluetooth.

@ - Hema 3ByK

(® = peuka npu pakysarse co Bluetooth ypegor.

O = 3ronemere ja [aUMHATA HO 3BYKOT HA YPEAOT 3
penpoaykuuja.

® = lpewwka Bo nosp3ysareTo co Bluetooth.

O = Mpubnmxere ce fo ypeaot noBpsaH npeky
Bluetooth.

O = Ucknyuerte ro nospsysareto co ypeamTe co
Bluetooth. MosropHo nospsete ce.

@ - He ce aocTankm cute pyHKUUM.

® = pewka co ypeaor co Bluetooth.

O = Nposepere aanm sawmor ypea co Bluetooth ru
NOAAPXKYBA CUTE (yHKLMM.
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® = Osoj npouseoa e Ha MecTo kage WTo ce
reHepuUpaar CUHK paanobpaHoBH UK LyMm,
KAKO LUTO CE TENEBU3NCKHU KyTM, ENEKTPUUHM
LeHTPAnH unu BeHsUHCKM MyMnn.

O = Bo oBue cpeamHy, KopucTeTe ApyrH ManesHu
nopty, kako wro e USB mn C nopra
30 NMOJHEHE HA KyTU[ATA 30 NonHerbe,/
CKNoaMpatse

® Oanaramwe

Ambanaxa:
AMbanaxaTa e HaNpaBeHa of eKONOLIKM
MOTEPHjanM KO MOXETE AA M OLIOKUTE NPeKy
NIOKQITHUTE LIEHTPU 30 PELMKIMPAtbE.
/\,  Brumasajre Ha obenexysatbeto Ha
&)  marepujanuTe 3a nakysarse npyu
a CeneKkTMpatbe Ha OTNAAOT, THE Ce O3HAYEHH
co kparteHku (a) u bpoesu (b) co cnearoto
3Hauerse: 1-7: Mnactuka/20-22: Xaptuja
u kaptoH/80-98: Komburuparu
marepujanu.
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MpousBop:

=

1

MHpopmaummn 3a MOXHOCTHTE 30
O[IAratbe Ha CTAPMOT NMPOM3BOA MOXe Ad
nobuete BO onwTMHATA MAKM rPaACKaTa
aAMUHUCTPALM|a.

Cumbonot Ha npeupTaHa Kopna 3a OTNAA
HQ TPKQNQ YKAXyBA AEKA OBOj NPOU3BOA
noanexu Ha Oupextea 2012/19/EY.
OBaa AWpeKTMBA HANAra feka oBoj
NPOM3BOA MO 3ABPLUYBAHE HA HEFOBMOT
paboteH Bek He cMee AA ce OTCTPaHyBA
kaKo obWueH AomalueH oTnaa, TyKy Mopa
Aa ce npeaase Bo cneuujanHu cobuphu
LEHTPH, PELIMKICXKHN JBOPOBH WK
npeTnpujaTuja 3a oTna.

OBa ognarame e becnnarHo 3a Bac.

Pasybagete ja >xuBoTHATG cpeauHa u oanarajre

NPABUNHO.

Barepun/akymynaropu:

LUreTHM Nnocneamum 3a XXUBOTHATA
cpeAvHa npu HeNpAaBUIHO
oanarawe Ha 6barepun/
akymynaropu!
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OwreteHn unu notpolenn batepun/akymynaropu
mopa Aa buaat oTcTpaHeT cornacHo

Perynatuea 2023/1542. Bparete ru barepumnte
/ akyMynaTopuTte npeky NoHyAeHWTe NOKAIHH
cobMpauKu NyHKTOBMY.

CumbonoT Ha npeupTaHaTa KOPNA 3a OTNAZA HA
BaTepuuTe UM aKyMyNaTopuTe 3HAUM AeKd He
cMmeeTe fa rv dopnate batepuuTe U akymynatopute
BO AoMalwHuoT otnag. Mseaaete r batepunte/
QKYMYNIATOPCKUOT NAKeT Of, NPOM3BOAOT Npes
opnaratse. Te MOXe AA COAPXAT TOKCUUHM TELLKM
METANM M NOANEXAT HA CheumjaneH TPETMAH Ha
oTnag. XeMuUckute cUMBONM HA TeLLKMUTE MeTanM ce
cnegnmee: Cd = kaammnym, Hg = xuea, Pb = onoso.

® NMoepnocrasena EY usjasa 3a

coobpazHocr
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1,74167
Neckarsulm, FTEPMAHWJA, co oBa usjasysa aeka
npowussogotr BLUETOOTH® ,IN-EAR” CNTYLLUAJIKH,
HG14336A/B e Bo cornacHocT co ampekTusute
2014/53/EY,2011/65/EY v PETYIATUBA
2023/1542.
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Llenvor tekct Ha EY usjasata 3a coobpaszHoct
MoXeTe Ad ro HAjAeTe HA CNEAHATA UHTEPHET-
agpeca: www.owim.com

Cce

@ FapaHumja

MpoussopoT e u3paboteH cnopen CTPOrM HACOKK 3a
KBOUTET 4 € BHUMATENHO NPOBEPEH NPea MCMopaka.
Bo cnyuaj Ha maTepujanHu unu npoussoacTseHm
HeAOCTATOUM, MMATE 30KOHCKM NPABA KOH
NpoAABaAYOT Ha NpouseodoT. BalwmTe 3akoHcku
NPABA HE C& OrPAHUYEHU HA HUKAKOB HAYMH CO
HALWATA FAOPAHUM|a HOBEAEHA NOAoNY.

lapaHumjaTa 30 oBoj Npounssoa MsHecysa 3

rOAMHM Ofi AATYMOT Ha KynyBare. [apaHTHMOT pok
3aMouHyBa Of AATYMOT Ha KynyBatse. Yysajte ja
OPMIUHAIHATA CMETKA 30 KyNyBakbe Ha besbeaHo
MecTo, buaejkn oBoj AOKYMEHT e noTpebeH kako
[OKA3 30 KyMyBaHETO.

Curte owTeTyBarQ MM HEAOCTATOLM KOM NOCTOENE
yliTe npu KynyBaHeTo MOpPa BeAHALW AA Ce NpujaBaT
Mo BAZIEHETO HA NPOU3BOAOT 04 ambanaxara.
[okonky nponssoaoT Bo pok oa 3 roamnHu of
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[ATYMOT Ha KyMyBaHe NOKAXe MATepujaneH uim
NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HMe - No Haw u3bop -
ke ro nonpasume unu 3amennme becnnatho 3a Bac.
[apaHTHUOT pok He ce npofomkyBa co npuateHo
rapaHTHo baparse. OBa BaxHM 1 30 3aMeHeTHTE U
nonpaBeHNTE LEeNOBU.

OBaa rapaHumja npectaHyBa [4a BAXu ako
NPOU3BOAOT € OLITETEH MU HEMPABMITHO KOPUCTEH
WU OAP3KYBAH.

lapaHumjaTa ru nokpusa MatepujanHute u
npoussoacTeeHuTe Hepoctatoun. OBaa rapaHumja
He Cce OIHEeCYBA HA [1eNOBM Of NMPOU3BOAOT KOU Ce
NPEAMET HA HOPMASTHO TPOLLEHE M 30TOA CE CMeTaaT
30 noTpolwHu Aenosu (Ha np. Batepuu, akymynatopy,
LpEeBa, KEPTPULIK), HUTY HA OLITETYBAHA HA KPEBKM
[enoBy, KAKO LITO Ce NPEKUHYBAYM UM [EeNOoBK Of
cTakso.

@ Mocranka Bo cnyuaj Ha
rapaHumja

3a Aa ce obesbean bpsa obpabotka Ha Baweto

baparbe, cnenete 1 cneanMee ynatcTaa:

UyBaijTe ro OpurMHanHaTa CMeTKa 3a KynyBatbe 1
6pojot Ha aptuknot (IAN 540723_2510) kako

AOKa3 330 KynyBaHe.
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Bpojot Ha apTiknoT MoxeTe Aa ro Hajaete Ha
TMINCKATA MIOYKA, PABYPA HA NMPOWU3BOAOT, HA
HACNOBHATA CTPAHWLA HA YNATCTBOTO 3a ynotpeba,
(Bmam neso pony) unu kako HanenHWLa Ha 3agHATA
WM AOSTHATA CTPAHA Of NPOWU3BOAOT.

[Joxkornky ce nojaBar gyHKUMOHAMHM AedeKTH

WK APYTM HEAOCTATOLM, MPBO KOHTAKTMPA|TE [
cepsucHata cnyxba HaBeaeHa noaony TenedoHCKM
WM No e-nowTa.

LLitom npoussonoT ke buae esmaeHTMpaH kako
HeMcnpaseH, MoxeTe Aa ro Bpatnte becnnatHo Ha
aapecata 3a cepemc koja Ke Bu buae coonwrera.
Ocurypajte ce aeka ro NPUNOXyBaTe OPUrUHAAHUOT
foKa3 3a Kynysarse (puckanHa cmeTka) u kpaTok
MMCMEH OMUC BO KOj Ce HaBeAyBaAT AETANMTE 30
AeeKTOT M BPEMETO HA HEroBOTO NOjaBYBAkbE.

® CepBuc

™0 CesepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 90698
Email: owim@lidl.mk

A

A.A CpI'ICKM 3HAK 3d COO6PC|3HOCT
H005 26
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Paralajmérimet dhe simbolet e pérdorura

Né udhézimet e pérdorimit, né paketim dhe né

produkt jané pérdorur simbolet dhe paralajmérimet
e méposhtme:

A

RREZIK! Ky simbol i shogéruar me fjalén
sinjalizuese “Rrezik” tregon njé rrezik
shumé t& larté i cili nése nuk shmanget,
shkakton léndime t& rénda ose vdekie.

A

PARALAJMERIM! Ky simbol i shogéruar
me fjalén sinjalizuese “Paralajmérim”
tregon njé rrezik me nivel mesatar i cili
nése nuk shmanget, mund té shkaktojé
|&éndime t& rénda ose vdekie.

A

KUJDES! Ky simbol i shogéruar me fjalén
sinjalizuese “Kujdes” tregon njé rrezik

me nivel t& ulét i cili nése nuk shmanget,
mund t& shkaktojé léndime t& vogla ose
mesatare.
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B>

VEMENDJE! Ky simbol i shogéruar me
fialén sinjalizuese “Vémendje” tregon njé
démtim t& mundshém t& pronés.

S

SHENIM: Ky simbol i shogéruar me fialén
sinjalizuese “Shénim” jep informacion
shtesé t& dobishém.

PARALAJMERIM! RREZIK

SHPERTHIMI!

Nijé paralajmérim me kété simbol dhe

me fialén “PARALAJMERIM”. RREZIK

SHPERTHIMI” tregon rrezikun e mundshém

t& shpérthimit.

Moszbatimi i kétij paralajmérimi mund

t& shkaktojé léndime t& rénda ose

vdekjeprurése dhe démtime t& mundshme

té pronés.

B Ndigni udhézimet né kété
paralajmérim pér t& parandaluar
|éndimet e rénda, rrezikun ndaj jetés
ose démtimin e pronés!

AL 315




Duhet t& pérdoren doreza mbrojtése pér té
parandaluar léndimet né duar.

Nijé paralajmérim me kété simbol njofton
pérdoruesin pér démtim t& mundshém t&
dégijimit. Mos dégjoni me volum tepér t&
larté pér kohé t& gjaté.

Rryma direkte / tensioni

N
m

Shenja CE tregon konformitetin me
direktivat pérkatése t& BE-sé qé zbatohen
pér kété produkt.

Ky simbol nénkupton qé duhet t& lexohen
udhézimet e pérdorimit para se ta pérdorni
produktin.

D

Informacione sigurie
Udhézime pér pérdorimin
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Vérejtie: Karikuesi USB Type-C nuk
pérfshihet

Energjia e dhéné nga karikuesi duhet t&
jeté midis minimumi 3 Watt té kérkuar nga
IJLI]'I pajisia radio, dhe maksimumi 5 Watt né

W || ményré qé t& arrihet shpeijtésia maksimale

e karikimit.

KUFJE BLUETOOTH® PER VESH
(IN-EAR)

® Pérdorimii synuar

Kéto kufie jané njé paiisje elektronike pér konsumator.
Kufiet jané béré pér & luajtur audio népérmijet

njé lidhjeje Bluetooth®. Nése kufjet lidhen me njé
smartfon, kufjet mund t& pérdoren edhe si kufie pér t&
béré dhe pér t& pranuar telefonata.

Kutia e karikimit dhe ruaities &shté béré vetém pér t&
karikuar dhe pér t& ruajtur kufjet.

Produkti &shté menduar vetém pér pérdorim privat.
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Cdo pérdorim tjetér pértej asaj qé specifikohet, &shté
i papérshtatshém. Mos e pérdorni produktin pér
qéllime industriale ose tregtare.

Hidhet poshté cdo pretendim pér démtime qé

rezultojné nga pérdorimi i pagéllimshém, riparimet
e papérshtatshme, modifikimet e paautorizuara

ose pérdorimi i pjeséve t& kémbimit t& pamiratuara.
Pérdoruesi éshté i vetmi qé mbart rrezikun pér kété.

® Njoftimet e markave tregtare

USB® &shté njé marké tregtare e regjistruar e USB
Implementers Forum, Inc.

Fiala Bluetooth® dhe logot jané marka tregtare t&
regjistruara & zotéruara nga Bluetooth SIG, Inc.
dhe ¢cdo pérdorim i kétyre markave nga OWIM
GmbH & Co. KG béhet me licencé.

Marka tregtare dhe emri tregtar TRONIC &shté
proné e pronaréve 1é tyre pérkatés.

Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone
dhe tvOS jané marka tregtare t& Apple Inc.

té regjistruara né SHBA dhe né shtete té tjera.
Android, Gmail, Google Play dhe Google
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Assistant™ jané marka tregtare t& regjistruara t&
Google Inc.

* Google Assistant nuk &shté i disponueshém né
gjuhé dhe né shtete t& caktuara.

@ Cfaré pérfshihet né dérgesé

Pas shpaketimit t& produktit, kontrolloni nése dorézimi
ka pérfunduar ose nése 1& gjitha pjesét jané né
gjendje t& miré. Hiqini t& gjitha materialet e paketimit
para pérdorimit.

Nése véreni ndonjé démtim ose mungesé pjesésh,
kontaktoni shitésin nga i cili e keni bleré kété produkt.

2x Kufie (1 x majtas dhe 1 x djathtas)

1x Kutia e karikimit/ruajties

1x Kabllo USB (type A né type C)

2x Jastéké pér veshét - t& médhenj

2x Jastéké pér veshét - mesataré (t& vendosur
paraprakisht)

2x Jastéké pér veshét - t& vegiél

1x Manuali i udhézimeve
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® Do t’ju duhet

Burimi i tensionit USB (tensioni i daljes 5 V, min.
rryma né dalje 400 mA)
Pajisie luaijtieje me Bluetooth®

Pérshkrimi i pjeséve

Para se ta lexoni, hapni faget qé pérmbaijné ilustrimet
dhe njihuni me t& gjitha funksionet e produkit.

HEENEERENENENENE

Kufie (1 x majtas dhe 1 x djathtas)
Drita LED

Buton multifunksional (butoni MF)
Mikrofon

Vrima e akordimit

Kontaktet e karikimit

Treguesi i statusit t& karikimit
Kutia e karikimit/ruaitjes

Portat e karikimit

Porta e karikimit USB-C

Jastéké pér veshét - t& médhen;
Jastéké pér veshét - mesataré
Jastéké pér veshét - t& vegiél
Kabllo USB (Type A né C)
Manuali i udhézimeve
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@ Té dhénat teknike
Kutia e karikimit/ruaijtjes

Tensioni hyrés USB-C:  USB 5V ===

Rryma hyrése USB-C: 400 mA

Bateria e karikueshme:  Lision, 3.7 V, 400 mAh,
1.48 Wh

Kapaciteti i karikimit: ~ deri né 4 cikle t& plota
karikimi pér kufiet e
shkarkuara plotésisht

Koha e karikimit t&
baterisé sé brendshme
t& kutisé sé& karikimit/
ruaitjes:

2 oré (cikél i ploté karikimi)

Klasa e mbrojtjes: IPXO

Kufije

Standardi i lidhjes me
valé: Bluetooth® 5.3

Profili i mbéshtetur: A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Banda e frekuencés: 2402 deri né 2480 MHz
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Fugia maks. e

transmetuar: <10 mW
Diapazoni: 10m

Bateria e Lision, 3.7 V, 30 mAh,
karikueshme: 0.11 Wh

Koha e karikimit:

1.5 oré (cikél i ploté karikimi)

Koha e funksionimit

(muziké dhe telefon):

4 oré (me volum mesatar)

Klasa e mbrojties

IPXO

Temperatura e
funksionimit:

+10 deriné +35 °C

Lagéshtia (pa
kondensim):

10 deri né 70 % lagéshti
relative

Temperatura e

ruaijties: O deri né +40 °C

Pérmasat: 18.9 x 24 x 32.3 mm (kufje)
60 x 28 x 49 mm (kutia e
karikimit)

Pesha: 8 g (t& dyja kufjet)
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A Siguria

Para se ta pérdorni produktin, njihuni me t&

gjitha informacionet e sigurisé dhe udhézimet e
pérdorimit! Kur ua jepni produktin té tjeréve, jepuni
edhe t& gjitha dokumentet!

Né rast démtimi qé rezultojné nga moszbatimi i
kétyre udhézimeve t& pérdorimit, pretendimet pér
garanci béhen t& pavlefshme! Nuk pranohet asnjé
pérgjegiési pér démtimet gé vijné si pasojé! Né
rast t& démtimit material ose léndimeve fizike q&
shkaktohen nga traijtimi i papérshtatshém ose nga
moszbatimi i udhézimeve té sigurisé, nuk pranohet
asnjé pérgjegiési!

Fémijét dhe personat me aftési té kufizuara

/\ PARALAJMERIM! RREZIK PER JETEN DHE
RREZIK AKSIDENTESH PER FOSHNJAT
DHE FEMIJET!

/\ RREZIK! Rrezik mbytjeje! Mos i lini
asnjgheré fémijét t& pambikéqyrur me produktin,
aksesorét e tij dhe materialet e paketimit.
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B Materialet e paketimit paraqgesin rrezik mbytieje.
Shpeshherg, fémijét nuk i llogaritin miré rreziget.
Materialet e paketimit nuk jané lodra.

A\ PARALAJMERIM! Rrezik mbytjeje pér
shkak t& pjeséve té vogla! Ky produkt
ka pjesé t& vogla té cilat mund t& shkaktojné
mbytie nése gélltiten.

B Ky produkt mund t& pérdoret nga fémijét e
moshés 8 viec e sipér, si edhe nga persona
me aftési t& kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose gé u mungon pérvoja dhe/ose
njohuria, pér sa koh& gé jané t& mbikéqyrur ose
udhézohen né lidhje me pérdorimin e sigurt t&
produktit dhe i kuptojné rreziget qé pérfshihen.

B Mos i lini fémijét t& luajné me produktin.

B Pastrimi dhe mirémbaitja qé i takojné
pérdoruesit nuk duhet t& béhen nga fémijét e
pambikéqyrur.

B Produkti nuk éshté lodér.

A\ RREZIK PER SHKAK TE RENIES SE
PERCEPTIMIT!
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B Mos i pérdorni kufjet gjaté drejtimit t& njé

automieti ose biciklete, gjaté pérdorimit t&
makinerive, apo né situata & tjera ku rénia e
perceptimit pér shkak t& zhurmave t& ambientit
mund t'ju rrezikojé ju ose t& tjerét. Gjithmoné
zbatoni ligjet dhe rregulloret e vendit né t& cilin
pérdorni kufjet.

Béni kujdes kur i pérdorni kufjet. Pérdorimi

j Kujdes - tingull me presion té larté

i kufjeve pér kohé t& gjaté dhe me volum té&
larté mund t'i shkaktojé pérdoruesit humbje
t& dégjimit. Vendoseni gjithmoné volumin
fillimisht né njé nivel t& ulét dhe mé pas
cojeni né njé nivel t& rehatshém. Pérdorini
gjithmoné kufiet né ményré 1 tillé gé & jeni
né gjendie t& perceptoni zhurmat pérreth.

/\ VEMENDJE! RREZIK | DEMTIMIT TE

PRONES

Ky produkt nuk pérmban asnijé pjesé qé mund té
riparohet nga pérdoruesi. Bateria e karikueshme
nuk mund t& ndérrohet.

Produkti (kufiet dhe kutia e karikimit) nuk duhet t&
hapen.
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B Mbaijeni kutiné e karikimit larg nga lagéshtia,
derdhjet dhe spérkatiet e ujit!

B Mos vendosni qirinj t& ndezur apo burim tietér
zjarri sipér ose prané produktit.

B Kontrollojeni produktin para ¢do pérdorimil
Ndaloni pérdorimin nése zbulohet ndonjé démtim
i produktit ose i kabllos s& karikimit!

B Nése vini re tym, zhurmé ose eré t& pazakontg,
fikeni menjéheré produktin dhe higeni kabllon
USB.

B Ndryshimet e papritura t& temperaturés mund t&
shkaktojné kondensim brenda produktit. N& kété
rast prisni qé produkti t& klimatizohet pér pak
para se ta pérdorni né ményré qé t& parandaloni
qarkun e shkurtér!

B Mos e pérdorni produktin prané burimeve t&
nxehtésisé, p.sh. radiatorét ose paisiet e fiera qé
|&shojné nxehtésil

/\ PARALAJMERIM - Interferenca radio

B Fikeni produktin né aviong, né spitale, né
dhoma shérbimi ose prané sistemeve elektronike
mjekésore.
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Sinjalet e lidhjeve me valé t& transmetuara mund
t& ndikojné né funksionalitetin e elekironikés sé
ndjeshme.

Mbaijeni produktin t& paktén 20 cm larg nga
peismeikérat ose defibrilatorét kardiaké t&
implantueshém, pasi rrezatimi elektromagnetik
mund t& démtojé funksionalitetin e tyre.

Valét radio t& transmetuara mund t& shkaktojné
interferencé né aparatet e dégjimit.

Mos e vendosni produktin prané gazrave té
ndezshém ose zonave potencialisht shpérthyese
(p.sh. dyqane boje) me pjesét e lidhjes me valé
t& aktivizuar, pasi valét radio t& l&éshuara mund &
shkaktojné shpérthime dhe zjarr.

Rrezja e valéve radio ndryshon sipas kushteve
t& mjedisit. N&é rast t& transmetimit t& dhénave
népérmijet valéve, nuk mund t& pérjashtohet
marrja e t& dhénave nga palé & treta t&
paautorizuara.

Nuk mund t& pérjashtohet marrja e t& dhénave
nga palét e treta t& paautorizuara.

OWIM GmbH & Co. KG nuk &shté pérgjegiés
pér ndérhyriet né radio ose televizoré si pasojé e
modifikimit t& paautorizuar t& produktit.
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B OWIM GmbH & Co. KG nuk mban pérgjegiési
pér pérdorimin ose zévendésimin e kabllove dhe
produkteve qé& nuk ofrohen nga OWIM.

B Pérdoruesi i produktit &shté plotésisht pérgjegjés
pér korrigjimin e interferencés sé shkaktuar
nga modifikimi i paautorizuar i produktit (shiko
paragrafét e mésipérm).

® Udhézime sigurie pér baterité e
karikueshme té brendshme

PARALAJMERIM! RREZIK
SHPERTHIMI! Mos e hidhni produktin ng
zjarr.
B Shmangni kushtet dhe temperaturat ekstreme
t& mjedisit, t& cilat mund t& ndikojné te baterité
e karikueshme, p.sh. radiatorét / drita direkt e
diellit.

Nése baterité e karikueshme kané rriedhur,
shmangni kontaktin e éndéve kimike me
|&kurén, syté dhe membranat mukoze.
Shpélajini menjéheré zonat e prekura me
vjé t& freskét dhe kérkoni ndihmé mjekésore!
Prandaj pérdorni doreza mbrojtése t&
pérshtatshmel!
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O

Mos e mbuloni produktin gjaté funksionimit ose
karikimit. Pérndryshe produkti mund t& nxehet
tepér.

Ky produkt ka njé bateri t& karikueshme, e cila
mund t& shkaktojé zjarr, shpérthim ose rriedhje
t& substancave & rrezikshme né rast pérdorimi t&
gabuar.

Para pérdorimit té paré

Higeni fletén mbrojtése midis kufieve [ 1] dhe
kutisé s& karikimit/ruaities [ 8]

Karikimi i baterisé sé kutisé sé
karikimit/ruajtése

Para se t& pérdorni pér heré t& paré, kutia e karikimit/
ruajtése duhet t& karikohet.

Karikimi népérmjet USB

O

Lidheni kuting e karikimit/ruaities | 8 | népérmijet
portés sé karikimit USB-C dhe kabllos USB t&
pérfshiré |14] me njé burim tensioni USB me rrymé
dalése prej t& paktén 400 mA (p.sh. njé karikues
USB ose kompijuter).
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® SHENIM:

O Gjendja e karikimit tregohet népérmiet treguesit
t& gjendijes sé& karikimit | 7 | né kutiné e karikimit/
ruaities :

Dritat
LED

Gjendja e karikimit t& baterisé

<20 %

;K 100 %

® Karikimi i kufjeve
Para se t'i pérdorni pér heré t& paré, edhe kufjet
duhet t& karikohen.

® SHENIME:

O Kufiet| 1| dhe kutia e ruajties/karikimit mund
t& karikohen njékohésisht.

O Kufiet mund 1& futen vetém né njé nga portat e
karikimit [9]

[ Vendosini kufjet né portat e karikimit [9] t& kutisé
s& karikimit/ruajties [8].

1 Karikimi fillon automatikisht
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Pas 1.5 orésh, t& dyja kufjet | 1 | jané t& karikuara
plotésisht.

Dritat LED treguese | 2 | t& kufieve | 1 | tregojné
giendjen aktuale. (Pér hollési, shihni pjesén “Drita
LED e statusit”)

Pérdorimi

Kutia e karikimit/ruaijtjes

Kufiet [1]fillojné 1& karikojné automatikisht

kur t& paktén njé nga kufjet futet né njé porté
karikimi [9] dhe kapaku i kutisé s& karikimit/
ruajties | 8 | mbyllet.

Kontrollimi i kapacitetit aktual t& baterisé sé kutisé
s& karikimit/ruaitjes [8]:

Hapni ose mbyllni kapakun e kutisé sé karikimit/
ruajties | 8 | pér t& aktivizuar treguesin e gjendjes
s& karikimit | 7].

Kapaciteti aktual i baterisé tregohet nga treguesi
i giendjes s& karikimit | 7 | né kuting e karikimit/
ruaijtjes:
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Dritat

LED Gjendja e karikimit t& baterisé

<20 %

;rg 100 %

@ Kufije
® Ndezja e kufjeve
0 Pért'i ndezur kufjet, higini nga portat e karikimit

(9]

@ Fikja e kufjeve

0 Pért'i fikur kufjet, futini kufjet né portat e
karikimit [9] 1 kutisé s& karikimit/ruaitjes [8].

® Fikja manualisht e kufjeve

]

Pér t& kursyer energji, kufjet kalojné automatikisht
né gjendie té fikur kur nuk kané sinjal ose kur nuk
mund t& ciftohen pér 5 minuta.
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0 Kalimi manualisht i kufieve né gjendie té fikur: N&
modalitetin e ciftimit, shtypni dhe mbani shtypur
butonin MF | 3 | pér 5 sekonda. Kur kufjet jané
t& ciftuara me njéra-tietrén, kjo i kalon t& dyja
kufiet né gjendje t& fikur. Lidhja Bluetooth mbyllet
automatikisht.

1 Shtypni shkurtimisht butonin pér 3 sekonda
pér t'i ndezur kufjet pérséri. Pasi kufjet ciftohen
me njéra-tietrén bie njé sinjal.

® Gjendja e drités LED

Drita LED Statusi

Pulson né ngjyré t& NE pritie gé pajisia me
kuge/té bardhé Bluetooth té ciftohet
Pulson né ngjyré té Kufiet jané ciftuar me
bardhé pajisien me Bluetooth
E kuge solide Kufjet po karikohen

E bardhé solide (pér  Kufjet jané karikuar
20s dhe mé pas fiken) plotésisht

@® SHENIM: Nése kufiet jané ciftuar tashmé me
njéra-tietrén, kufja e djathté &shté tashmé e lidhur
me t& majtén dhe pulson vetém né ngijyré t&

bardhé.
AL 333



@ Ciftimi i kufjeve me njéra-tjetrén

Pér t& dégjuar tingull né t& dyja kufjet né stereo, ato
duhet t& ciffohen me njéra-tietrén.

[}

[}

Kur i higni kufiet nga portat e karikimit [9], ato
ciftohen automatikisht.

Nése kufjet nuk ciftohen me njéra-tietrén,
rivendosini né cilésimet standarde (shiko
“Rivendosja”).

Kur kufiet jané t& ciftuara me njéra-tietrén dhe
jané né pritje t& njé paiisjeje me Bluetooth, kufja
kryesore pulson né ngjyré t& kuge / té bardhé
dhe kufja e dyté pulson vetém né ngjyré t&
bardhé.

SHENIM: Kufja dytésore lidhet vetém me kufien
master. Kufia kryesore lidhet me paijisien me
Bluetooth.

Ciftimi i kufjeve me njé paijisje
me Bluetooth

Higjini kufiet nga portat e karikimit [9].

Kur kufiet jané gati pér ciftim, treguesi LED né
kufien kryesore pulson né ngjyré & kuge/té

bardhé.
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® SHENIME:

O Nése kufiet jané ciftuar tashmé me njéra-tietrén,
kufja dytésore &shté e lidhur tashmé me kufien
kryesore dhe pulson vetém né ngjyré t& bardhé.

O Pasi kufjet ciftohen me njéra-tietrén bie njé sinjal.

O Né pajisien e luajties me Bluetooth, kérkoni njé
produkt me emrin TTSK G1 B1 dhe ciftojeni
me produktin. Nése paijisja juaj me Bluetooth ju
kérkon t& formoni njé fjalékalim, formoni 0000.

O Kur kryhet lidhja me Bluetooth, bie njé sinjal.

® Rivendos

Pér t'i rivendosur kufjet, ndigni hapat e méposhtém:

[ Shképutni kufien e maité dhe kufien e djathté
nga njé paijisie luajtieje.

O Higni njgé nga kufjet (maitas ose djathtas) nga
kutia e karikimit/ruaities [8]. Shtypni butonin
MF 3] 3 shpeijt me radhé derisa drita LED
t& pulsojé shkurtimisht né ngjyré té kuge/té
bardhé. Futeni pérséri kufien qé keni hequr mé
paré te kutia e karikimit/ruaities | 8 | pér té kryer
rivendosjen.
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Higeni kufjen tjetér nga kutia e karikimit/ruajties
[8]. Shtypni butonin MF[3] 3 shpeit me radhé
derisa drita LED [ 2 | t& pulsojé shkurtimisht né
ngiyré té kuge/té bardhé. Futeni pérséri kété
kufie te kutia e karikimit/ruajties | 8 | pér té& kryer
rivendosjen.

Té dyja kufiet [1] tani jané rivendosur me sukses.

SHENIME:

Pasi kufjet t& jené rivendosur, lidhja me Bluetooth
né paijisien e luajties duhet t& béhet sérish (shiko
“Ciftimi i kufjeve me njé paijisje me Bluetooth”).

0@ o

® Pérdorimi i butonit multifunksional
né kufje (butoni MF)

Pérdorni t& dy butonat multifunksionalé | 3 | né kufje
pér t& véné né puné funksionet e ndryshme t&
telefonimit dhe luaitjes.

Tabela e méposhtme tregon funksionimin né kombinim
me nijé funksion t& ciftuar. Pér shkak té& statuseve

dhe versioneve t& ndryshme 1& softuerit, jo t& gjitha
funksionet mund & jené t& disponueshme.
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Butoni MF

Funksionet e
telefonatave

Numri i
toneve té

sinjaleve
Shtypni 1 x Prano telefonatén 2
Mbyll telefonatén 1
Shtypni butonin e .
diothté MF 2 x Telefono sérish 1
Sh’ry!aer?l dhe Refuzo
mbaijeni shtypur " 1
. telefonatén
pér 2 sekonda
Shtypni T x Mbyll telefonatén
aktuale dhe
pergiigiju 2
telefonatés né
pritje*
Shtypeni dhe Kalo mes
mbajeni shtypur 2 telefonatave Nuk zbatohet

pér 2 sekonda

(celés)™
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Butoni MF

Shtypni T x

Funksionet e
luaitjes

Ndalo/lugj

Shtypni dhe mbani shtypur
butonin MF 1& djathté
pér 2 sekonda

Fillo kéngén tietér

Shtypni dhe mbani shtypur
butonin MF pér 2 sekonda

Luani kéngén
aktuale nga fillimi

Shtypni dhe mbani shtypur
butonin MF té maijté

pér 2 sekonda, I&8shojeni, mé pas
shtypeni dhe mbajeni shtypur
pérséri pér 2 sekonda

Kthehu te kénga e
méparshme™*

Shtypni butonin MF t& maijté
2 heré shpeijt me radhé (klikim
dy herg)

® SHENIME:

*

juaj i shérbimit celular.
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* %

Toni i ziles (ose lajmérimi me z& “Telefonaté
hyrése”, né varési t& kufies suaj) dhe zérit t&
telefonuesit nxirren pérmes altoparlantéve t&
kufieve [1].

Pér sa i pérket funksionit t& kéngés s& méparshme
né kufien TWS, ai varet nga aplikacioni i
pérdorur dhe mund t& ndryshojé pak.
Mikrofonat | 4 | kapin zérin tuaj.

Luajtia e muzikés ndérpritet automatikisht kur vien
njé telefonaté. Pas pérfundimit t& telefonatés,
muzika vazhdon.

Funksioni i kontrollit me zé me
Siri / Google Assistant

Aktivizoni Siri ose Google Assistant né paijisjen
tuaj celulare.

iOS: Béni konfigurimin e Siri. Mé& pas pérdorni
Siri pér t& aktivizuar funksionin e kontrollit me z&
t& kétij produkti.

Android: Hapni Google Assistant. Ndigni
udhézimet e Google Assistant pér t& pérfunduar
cilésimet para se t& pérdorni funksionin e kontrollit
me z& t& produktit.
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SHENIM: Google Assistant éshté i disponueshém
né pajisiet me Android 5.0 ose mé t& ri.

Aktivizoni funksionin e Bluetooth. Ciftojeni k&té
produkt me paijisjen tuaj celulare.

Shtypni butonin MF t& maité | 3 | dy heré shpeit
me radhé pér t& aktivizuar funksionin e kontrollit
me z&. Tani mund t& pérdorni funksionin e
kontrollit me z&.

® Ndérrimi i jastékéve té veshéve

O

O

O

Para se t& ndérroni jastékét e veshéve: Fikeni
produktin.

Higni jastékét mesataré t& veshéve [12] nga kufjet
(fig. C).

Zgjidhni jastékét e vegijél ose t& médhen; t&
veshéve dhe mé pas shtyjini né kufie

(fig. D).

Pastrimi dhe mirémbaijtja

/A VEMENDJE!

Rrezik i démtimit t& produktit!
Fikeni produktin dhe higni té gjitha spinat pérpara
pastrimit!
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Sigurohuni gé gjaté pastrimit t& mos futet lagéshti
né produkt, né ményré qé t& parandaloni
démtimet né produkt dhe riparimet pérkatése.
Pastrojeni produktin me njé lecké pak t& njomé
dhe me agjent pastrimi té& lehté!

B Jastekét e veshéve [11], [12] dhe [13] mund t& higen

nga kufijet | 1 | pér pastrim. Pastrojini jastékét e
veshéve né ujé & rriedhshém. Lérini jastékét e
veshéve 1é thahen plotésisht para se t'i vendosni.
Mos pérdorni pastrues gérryes, agresivé pér t&
pastruar produktin.

® Ruaijtja kur nuk pérdoret

Mbajeni produktin né njg ambient t& thaté, t&
mbrojtur nga pluhuri dhe drita direkte e diellit.
Mbaijini kufjet né& kuting e karikimit/ruaities [8].
Ruaitia pér kohé té gjaté: Pér t& parandaluar
pérkegésimin e baterisé, bateria e karikueshme
duhet t& karikohet t& paktén njé heré cdo 3 muaqj.
Pajisja me Bluetooth éshté né modalitetin e
transportit me energji t& ulét pér & ruajtur
jetégjatésiné e baterisé. Ato dalin automatikisht
nga ky modalitet pasi lidhen pér heré t& paré pér
karikim.
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® Zgjidhja e problemeve

@ - Defekti
® = Shkaku i mundshém
O = Veprimi

@ - Asnjé funksion

@® = Bateria e shkarkuar.

O = Karikojeni bateriné sic tregohet te pjesa
“Karikimi i baterisé sé kutisé sé& karikimit/
ruajties”. Karikoni kufiet | 1| sic tregohet te pjesa
“Karikimi i kufjeve”.

@ - Nuk ka lidhje me Bluetooth

® = Gabim né funksionimin e kufjeve.

O = Fikini kufjet dhe ndizini pérséri.

® = Gabim né paiisien Bluetooth.

O = Shképuni lidhjet n& kufie. Lidhini sérish.

O = Kontrolloni nése kufjet punojné sé bashku me njé
pajisie tietér me Bluetooth.

® = Gabim né lidhjen Bluetooth.

O = Afrojini me njéra-tietrén paiisjet e lidhura
népérmiet Bluetooth.

@ = Nuk ka tingull

® = Gabim né funksionimin e paijisjes me Bluetooth.

O = Rritni volumin né paiisien e luajtjes.

® = Gabim né lidhjen Bluetooth.
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O = Afrojini me njéra-tietrén paiisiet e lidhura
népérmiet Bluetooth.

O = shképutni paijisjet me Bluetooth. Lidhini sérish.

@ - Jo t& gjitha funksionet jané t&
disponueshme.

(® = Gabim me paijisien me Bluetooth.

O = Kontrolloni nése paiisia juaj me Bluetooth
mbéshtet t& gjitha funksionet.

® = Ky produkt &shté né njé vend ku gjenerohen
valé t& fugishme magnetike ose zhurmé, si
antenat televizive, impiantet elekirike ose pikat e
karburanteve.

O = N& kéto mjedise, pérdomi portat e tiera dalése,
si pér shembull njé porté USB Type C pér
karikimin e kutisé s& karikimit/ruaities [ 8].

@ Asgjésimi

Ambalazhi:
Ambalazhi &shté i pérbéré nga materiale migésore
me miedisin, t& cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale
t& riciklimit.

Kini parasysh etiketimin e materialeve t&

&)  ambalazhit gjaté ndarjes sé mbeturinave;
2 ato jané t& shénuara me shkurtesa (a) dhe
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numra (b) me kété kuptim: 1-7:
Plastika/20-22: Letra dhe kartoni/80-98:

Materiale t& pérziera.

Produkti:
Mundésité pér asgjésimin e produktit t&

(]
ﬂ%‘" pérdorur mund t'i merrni né administratén
tuaj komunale ose bashkiake.

Simboli i njé koshi mbeturinash me rrota i

E krygézuar, tregon se ky produkt i

™= nénshtrohet direkfivés 2012/19/BE. Kjo
direktivé pércakton se ky produkt, né fund
t& periudhés sé pérdorimit, nuk duhet t&
asgjésohet me mbeturinat e zakonshme
shtépiake, por duhet t& dorézohet né pikat
e posacme t& grumbullimit, gendrat e
riciklimit ose ndérmarrjet e asgjésimit.

Kjo ndarje e mbeturinave &shté pa pagesé
pér ju.
Mbroni mjedisin dhe hidhni mbeturinat né ményrén e

duhur.
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Baterité/Akumulatorét:

Démtime té mjedisit nga asgjésimi i
Ef gabuar i baterive/akumulatoréve!

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose &
konsumuar duhet t& asgjésohen sipas DIREKTIVES
2023/1542. Ktheni baterité / akumulatorét pérmes
pikave lokale t& grumbullimit g& ofrohen.

Simboli i koshit t& mbeturinave i kryqézuar né bateri
ose akumulatoré tregon se nuk lejohet t'i hidhni
baterité dhe akumulatorét né mbeturinat shtépiake.
Nxirrni baterité/pakun e akumulatorit nga produkti
para asgjésimit. Ato mund t& pérmbajné metale t&
rénda toksike dhe i nénshtrohen trajtimeve t& vecanta
pér mbetje & rrezikshme.

Simbolet kimike t& metaleve t& rénda jané si mé
poshté: Cd = Kadmium, Hg = Mérkur, Pb = Plumb.

@® Deklaraté e thjeshtuar e
konformitetit t& BE-sé

OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafie 1, 74167
Neckarsulm, GJERMANI, deklaron se produkti KUFJE
BLUETOOTH® PER VESH (IN-EAR), HG14336A/B

AL 345



éshté né pérputhje me direktivat 2014/53/BE,
2011/65/BE dhe 2009,/125/BE.

Tekstin e ploté t& deklaratés sé konformitetit t& BE-sé&
mund ta gjeni né adresén e internetit: www.owim.com

Cce

@® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta
té cilgsisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit ose

t& prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit t&
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale té blerjes né njé vend t&
sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si déshmi
e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé jané t& pranishme
né momentin e blerjes duhet t& raportohen menjéheré
pas hapijes sé produkit.
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Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast
t& pranimit t& njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe
pér pjesét e zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré &
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t&
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé t& produktit
qé konsumohen né pérdorim t& zakonshém dhe
konsiderohen si pjesé t&é konsumuara (p.sh. bateri,
akumulator, tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime
t& pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

@ Procedura né rast garancie
Pér t& siguruar njé trajtim & shpejté té kérkesés suaj,
ju lutemi t'i kushtoni vémendije udhézimeve né vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin e

artikullit (IAN 540723_2510) si déshmi t& blerjes.

Numrin e artikullit e gjeni né etiketén e t& dhénave,
njé¢ gdhendije né produkt, fagen e paré t& manualit t&
pérdorimit né gjuhén gjermane (poshté maijtas) ose
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si njé ngjitése né anén e pasme ose t& poshtme &
produkfit.

N& rast t& defekteve t& funksionimit apo mangésive
t& tiera, ju lutemi kontaktoni fillimisht shérbimin e
méposhtém pérmes telefonit ose e-mail-it.

Sapo produkti t& jeté regjistruar si me defekt, mund
ta dérgoni até pa pagesé né adresén e shérbimit qé
do t'ju komunikohet. Sigurohuni qé t& bashkéngjitni
faturén origjinale t& blerjes (kuponin) si dhe njé
pérshkrim t& shkurtér me shkrim, ku pérshkruhen
detajet e defektit dhe koha e shfagjes sé fij.

@ Shérbimi
Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

A
A A Shenja serbe e konformitetit

HO005 26
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Avertizari si simboluri utilizate

Urmatoarele simbolurile sunt folosite in instructiuni
de operare, pe ambalaj si pe unitate.

A

PERICOL! Acest simbol insofit de cuvantul
de avertizare ,Pericol”, semnaleazd o
situatie periculoas& cu un nivel ridicat de
risc care, dacd nu este evitat, va cauza
r&niri grave sau decesul.

A

AVERTIZARE! Acest simbol, insofit de
cuvantul ,Avertizare”, semnaleazé o
situafie periculoasd cu un nivel mediu de
risc care, dacd nu este evitat, ar putea
cauza raniri grave.

ATENTIE! Acest simbol, insofit de cuvéntul
de avertizare ,Atentie”, semnaleazd un
pericol cu un nivel redus de risc care, dacd
nu este evitat, ar putea cauza rdniri minore
sau moderate.
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>

ATENTIONARE! Acest simbol, insofit
de cuvéntul ,Atentionare” semnaleazd
posibilele prejudicii materiale.

S

NOTA: Acest simbol, insofit de cuvantul
de avertizare ,Notd” semnaleaz&
informatii suplimentare utile.

AVERTIZARE! PERICOL DE

EXPLOZIE!

O atentionare cu acest simbol, insofit

de cuvantul , AVERTIZARE! PERICOL DE

EXPLOZIE” semnaleazd pericolul potential

al unei explozii.

Nerespectarea acestui avertisment poate

avea drept consecint& rdniri grave sau

fatale si posibilele prejudicii materiale.

B Respectati instructiunile din aceastd
atentionare pentru a evita rénirile
grave si pericolele pentru viafd sau
prejudiciile materiale!
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Pentru a se evita ranirea mainilor trebuie
purtate ménusi de protectie.

Un avertisment cu acest simbol notificd
ii utilizatorul cu privire la posibilele daune
auditive. Evitafi sa ascultati la volume

excesive pentru perioade indelungate.

— — = | Curent continuu/voltaj

Marcaijul CE indica conformitatea cu
c € directivele UE relevante aplicabile pentru
acest produs.

n Acest simbol inseamnd cd trebuie
@ citite instrucfiunile inainte de utilizarea

produsului.

B | Informatii de sigurantd
L | Instruciuni de utilizare
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Observatie: Incarcgtorul USB de tip C nu
este inclus

Puterea livratd de incarcdtor trebuie
cuprinsd intre minimul de 3 Wati necesari
L echipamentului radio si maximul de 5
W | | Wati pentru a obfine viteza maxima de
incdrcare.

CASTI BLUETOOTH®-IN-EAR

@® Domeniul de utilizare

Aceste casti sunt un dispozitiv electronic de consum.
Castile sunt destinate red&rii de materiale audio prin
intermediul unei conexiuni Bluetooth®. in cazul in care
c8stile sunt conectate la un smartphone, acestea pot
fi utilizate si ca o casca.

Cutia de incércare si depozitare este destinatd
exclusiv incarcdrii si depozitdrii castilor.

Acest produs este destinat exclusiv utilizarii private.
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Orice altd utilizare in afara celor specificate nu este
prevézutd. Nu utilizati produsul in scopuri industriale
sau comerciale.

Sunt excluse orice prefentii pentru daune care

rezultd din utilizarea neintentionat&, reparatii
necorespunzdtoare, modificari neautorizate sau
utilizarea de piese de schimb neaprobate. Utilizatorul
este singurul care Tsi asumé& acest risc.

@® Notificari privind marca
comerciala

B USB® este o marcd comerciald inregistratd a USB
Implementers Forum, Inc.

B Marcajul si logo-urile Bluetooth® sunt mérci
inregistrate definute de Bluetooth SIG, Inc. si orice
utilizare a acestor marci de cdtre OWIM GmbH
& Co. KG este sub licents.

B Marca comerciald si denumirea comerciald
TRONIC apartin proprietarilor respectivi.

. Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone
si tvOS sunt mé&rci comerciale ale Apple Inc.
inregistrate in Statele Unite si in alte tari. Android,
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Gmail, Google Play si Google Assistant™ sunt
mérci comerciale inregistrate ale Google Inc.

* Google Assistant nu este disponibil in anumite
limbi si tari.

@® Continutul pachetului

Dupd despachetarea produsului, verificati dacd
pachetul este complet si dacd toate piesele sunt in
stare bund. Indepértati toate materialele de ambalare
inainte de utilizare.

Dacd observati deteriordri sau piese lipsd, v& rugédm
s& contactafi distribuitorul de la care afi cumpdrat
acest produs.

2x Casti (1 x sténga si 1 x dreapta)

1x Cutie de incércare/stocare

1x Cablu USB (type A - type C)

2x Pernute pentru urechi - mari

2x Pernufe pentru urechi - medium (preinstalate)
2x Pernute pentru urechi - mici

1x Manual de utilizare

@® Veti avea nevoie

B Sursg de tensiune USB (tensiune de iesire de 5V,
curent de iesire de min. 400 mA)
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®  Dispozitiv de redare compatibil Bluetooth®

Descrierea pieselor

inainte de a citi, deschidei la pagina care confine
ilustratiile si familiarizafi-va cu toate funcfiile

produsului.

HNENEERENEENENE

Casti (1 x sténga si 1 x dreapta)
LED

Buton multifunctional (Buton MF)
Microfon

Orificiu de reglare acustica
Contacte de incarcare

Indicator de stare de incércare
Cutie de incdrcare/stocare
Porturi de incércare

Port de inc&rcare USB-C

Pernute pentru urechi - mari
Pernute pentru urechi - medii
Pernute pentru urechi - mici
Cablu USB (de tip A-C)

Manual de utilizare
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@ Specificatii tehnice

Cutie de incarcare/stocare

Tensiune de intrare USB-C:  USB 5V ===

Curent de intrare USB-C: 400 mA

Acumulator reincarcabil: Lision, 3,7V, 400 mAh,
1,48 Wh
Capacitate de incdrcare: ~ pénd la 4 cicluri

complete de inc&rcare
pentru c&stile complet
descdrcate

Durata de incdrcare a
bateriei incorporate a cutiilor 2 ore (ciclu complet de
de incdrcare/stocare: incdrcare)

Clasa de protectie: IPXO

358 RO



Casti

Standard fard fir:

Bluetooth® 5.3

Profile suportate:

A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Bandd de frecvente:

2402 - 2480 MHz

Putere max. transmisa:

<10 mW

Domeniu de acoperire:

10m

Acumulator reincdrcabil:

Lision, 3,7V, 30 mAh,
0,11 Wh

Timp incdrcare:

1,5 ore (ciclu complet de
incércare)

Timp de funcfionare
(muzic4 si telefon):

4 ore (la volum mediu)

Clasa de protectie:

IPXO

Temperaturg de
functionare:

+10-+35 °C

Umiditate (fardé
condensare):

10 - 70 % umiditate
relativa

Temperatura de
depozitare:

0-+40 °C

RO 359



Dimensiuni: 18,9 x 24 x
32,3 mm(Casti)
60 x 28 x 49 mm(cutie
de incdrcare)

Greutate: 8 g (cu baterie)
31 g (cu cutie de
inc&rcare)

A Siguranta

inainte de utilizarea acestui produs, familiarizati-
v& mai intdi cu instructiunile de utilizare si de
sigurantd. Dacé transferati acest produs altor
persoane, va rugdm sé le inménati si toate
documentele insotitoare!

in cazul daunelor rezultate din nerespectarea acestor
instructiuni de utilizare, cererea de garantie devine
invalida! Nu se acceptd niciun fel de réspundere
pentru daunele secundare! in caz de daune materiale
sau vat&mari corporale cauzate de manipularea
incorectd sau de nerespectarea instructiunilor de
sigurantd, nu se acceptd nicio rdspundere!
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Copii si persoane cu dizabilitati
/\ AVERTIZARE! PERICOL PENTRU VIA'!'R Sl

RISC DE ACCIDENTARE PENTRU SUGARI
SI COPII

/\ PERICOL! Risc de sufocare! Nu ldsalfi
niciodatd copiii nesupravegheati in prezenfa
produsului, a accesoriilor sale si a materialelor de
ambalare.

B Ambalaijul prezintd un pericol de sufocare. Copiii
subestimeazd frecvent pericolele. Ambalaijul nu
este jucdrie.

/\ AVERTIZARE! Pericol de sufocare
datorité partilor mici! Acest produs contine
piese mici care pot provoca sufocare in caz de
inghitire.

B Produsul poate fi utilizat de copii incepénd cu
vérsta de 8 ani, precum si de catre persoane cu
capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau care nu au capacitdtile sau experienta si/sau
cunostintele necesare, sub supravegherea sau cu
conditia instruirii prealabile cu privire la utilizarea
in sigurantd a produsului si dacd infeleg riscurile
asociate.
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Nu permitefi copiilor s& se joace cu produsul.
Curétarea si intrefinerea de cdtre utilizator

nu trebuie efectuate de cétre copii fard
supraveghere.

Acest produs nu este o jucdrie.

/A PERICOL DIN CAUZA UNEI PERCEPTII

DIMINUATE!

Nu utilizati cstile in timp ce conducefi un vehicul
sau mergefi pe bicicletd, in timp ce folositi utilaje
sau in alte situatii in care percepfia redusd a
zgomotului ambiant v& poate pune in pericol

pe dumneavoastrd sau pe alfii. De asemeneq,
respectafi legile si reglementdrile din tara in care
utilizafi cstile.

i Atentie, presiune sonora ridicatd

Aveti grijé cand folositi castile. Utilizarea
céstilor pentru o perioadd lungd de

timp si la un volum ridicat poate duce

la deteriorarea auzului utilizatorului.
intotdeauna setati mai intéi volumul la un
nivel scazut si reglafi-l la un nivel confortabil.
Folosifi intotdeauna cé&stile garanténd
percepfia zgomotului din jur.
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A ATENTIONARE! RISC DE PAGUBE

MATERIALE

Acest produs nu confine componente care pot fi
servisate de cdtre utilizator. Bateria refncarcabila
nu poate fi inlocuitd.

Produsul (céstile si cutia de incércare) nu trebuie
s& fie deschis.

Tineti produsul departe de umezeald, pic&turi si
apd stropitoare.

Nu amplasafi lumé&ndri aprinse sau alte surse de
flac&ra deschisd pe sau in apropierea produsului.
Verificai produsul inainte de fiecare utilizare!
intrerupeti utilizarea dacd observali orice
deteriordri ale produsului sau al cablului de
incdrcare!

Dacd observati fum sau miros sau zgomot
neobisnuit opriti imediat produsul si scoateti
imediat conexiunea USB.

Modificarile bruste de temperaturd pot genera
condens in interiorul produsului. In acest caz,
|&sati produsul s& se aclimatizeze o perioadd
inainte de o utiliza din nou pentru a evita
scurtcircuitareal
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B Nu utilizati produsul in apropierea surselor de
cdldurd, de ex., radiatoare sau alte dispozitive
care emit caldurd!

/\ AVERTIZARE - Interferente radio

B Oprifi produsul in avioane, spitale, spafii de
deservire sau in apropierea sistemelor medicale
electronice.

B Semnalele radio transmise de acesta ar putea
afecta functionarea componentelor electronice
sensibile.

Mentinefi produsul la o distantd de cel putin
20 cm fatd de peacemakere sau defibrilatoare
cardioverter implantabile, intrucét radiatiile
electromagnetice pot afecta functionarea
pacemakerelor.

Undele radio transmise ar putea cauza
interferente cu protezele auditive.

B Nu asezati produsul in apropierea gazelor
inflamabile sau zonelor cu potential explozibil
(de ex., vopsitorii) cu componentele radio
pornite, deoarece undele radio emise pot cauza
explozii si incendii.
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Intervalul undelor radio diferd in functie de
condifiile de mediu. in cazul transmiterii de date
prin sistem radio, nu poate fi evitatd posibilitatea
ca terfii s& receptioneze astfel de informatii.

Nu pot fi excluse partile terte neautorizate care
primesc datele.

OWIM GmbH & Co. KG nu isi asumd nicio
r&spundere pentru interferentele cu echipamentul
radio sau TV ca urmare a modific&rii neautorizate
a produsului.

OWIM GmbH & Co. KG nu isi asumé nicio
r&spundere pentru utilizarea sau inlocuirea
cablurilor sau produselor care nu sunt distribuite
de OWIM.

Utilizatorul produsului este pe deplin responsabil
pentru corectarea interferentelor cauzate de
modificarea neautorizatd a produsului (consultafi
cele dou& paragrafe anterioare).
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@ Instructiuni privind siguranta
pentru baterii reincarcabile
incorporate

AVERTIZARE! RISC DE EXPLOZIE! Nu

aruncati produsul in foc.

B Evitali conditile meteorologice si temperaturile
extreme, intrucat acestea ar putea afecta
bateriile, de ex., radiatoarele/lumina solard
directd.

Dacé acidul din baterii/acumulatori s-a
scurs, evitati contactul dintre piele, ochi si
membranele mucoase si substantele chimice!
Spalati imediat zonele afectate cu ap&
proaspdtd si solicitati asistentd medicald!
Din acest motiv, purtafi m&nusi de protectie
adecvatel!

®  Nu acoperiti niciodatd produsul in timpul
functiondrii sau inc&rcdrii. In caz contrar, produsul
se poate supraincdlzi.
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[ Acest produs confine o baterie reincarcabilg,
care poate duce la incendii, explozii sau scurgeri
de substanfe periculoase in caz de utilizare
incorectd.

® inainte de prima utilizare

01 Tndepértafi folia de protectie dintre casti[ 1] si
cutia de incdreare/stocare [8].

® Incarcarea bateriei cutiei de
incarcare/stocare

Inainte de prima utilizare, bateria cutiei de inc&rcare/
stocare trebuie sd fie incdrcatd.

incércare prin USB

01 Conectafi cutia de inc&rcare/stocare | 8 | prin
intermediul portului de incarcare USB-C |10] si
al cablului USB inclus |14] la o sursa de tensiune
USB cu un curent de iesire de cel pufin 400
mA (de exemplu, un incéredtor USB sau un
computer).
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® NOTA:

O Starea de incdrcare este afisatd prin intermediul
indicatorului de stare de incdrcare | 7 | de pe cutia
de incércare/stocare [8

LED-uri Starea de incarcare a bateriei

<20 %

%}é 100 %

@® Incdrcarea castilor

Inainte de prima utilizare, c&stile trebuie, de
asemenea, sd fie incdrcate.

® NOTE:

O Céstile [ 1]si cutia de incarcare/stocare | 8 | pot fi
incdrcate simultan.

[ Castile se potrivesc doar intr-unul dintre porturile
de incércare [9], respectiv in cel&lalt.

[ Introduceti c@stile in porturile de inc&rcare [9] din
cutia de incércare/stocare [8].

O Incdrcarea va incepe automat.
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1 Dupd 1,5 ore, ambele casti| 1 | sunt complet
incdrcate.

[ LED-urile indicatoare | 2 | ale cé&stilor | 1 | aratd
starea actuald. (Pentru detalii, v& rugdm
consultati sectiunea referitoare la , Starea LED-
urilor”)

® Operarea
@® Cutie de incarcare/stocare

O Castile m incep sd se incarce automat atunci
cand cel pufin o cascd este introdusd intr-un port
de incéreare [9] si capacul cutiei de incareare/
stocare | 8 | este inchis.

0 Verificarea starii actuale a capacitdfii bateriei din
cutia de incdreare/stocare [8:

Deschideti sau inchideti capacul cutiei de
incdrcare/stocare | 8 | pentru a activa indicatorul
de stare de incércare [7].

Starea actual& a capacitdtii bateriei este indicatd
de indicatorul de stare de incdrcare | 7 | de pe
cutia de incdrcare/stocare:

RO 369



LED-uri Starea de incarcare a bateriei

<20 %

3% 100 %

Casti

L
@ Pornirea castilor
O

0 e

Pentru a porni castile, scoateti-le din porturile de
incdrcare @

Oprirea castilor
Pentru a opri c&stile, introduceti castile in porturile

de incércare [9] din cutia de incércare/stocare

® Oprirea manuala a céastilor

[ Pentru a economisi energie, cdstile trec automat

in modul oprit atunci cénd nu primesc niciun
semnal sau nu se pot asocia timp de 5 minute.
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0 Trecerea manuald a c&stilor in modul oprit: In
modul asociat, ap&safi si mentinefi ap&sat butonul
MF |3 ] timp de 5 secunde. Cénd c&stile sunt
asociate una cu cealaltd, ambele c&sti trec in
modul oprit. Conexiunea Bluetooth se incheie
automat.

O Apdsati scurt butonul MF | 3 | timp de 3 secunde
pentru a porni din nou cdstile. Dupd ce castile
sunt cuplate intre ele, se emite un semnal sonor.

@® Starea LED-urilor
LED Stare

In asteptarea asocierii cu

Clipeste rosu/alb dispozitivul cu Bluetooth

Casti cuplate cu dispozitivul

lipeste al
Clipeste alb cu Bluetooth

Rosu constant Casti in curs de incdrcare

Alb constant (pentru
20 sec dupd care se  Cdsti incarcate complet

OPRESTE)

@ NOTA: Dacs castile au fost deja asociate intre
ele, c&stile din dreapta sunt deja conectate la
cele din stanga si clipesc doar in alb.
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@ Asocierea castilor intre ele

Pentru a auzi sunetul prin ambele cdsti in stereo,
acestea trebuie sd fie asociate una cu cealaltd.

[}

[}

[}

Cand scoatefi castile din porturile de incércare
@, acestea se asociaza automat.

Dacd castile nu se cupleazd intre ele, resetafile
la setdrile implicite (consultati “Resetare”).
Atunci cand céstile sunt asociate intre ele

si asteaptd s& fie conectate la un dispozitiv
Bluetooth, castile principale clipesc in rosu/alb,
iar castile secundare doar in alb.

NOTA: Castile secundare se conecteazé
numai la castile principale. Castile principale se
conecteazd la dispozitivul Bluetooth.

Asocierea castilor cu un
dispozitiv Bluetooth

Scoatefi castile din porturile de incarcare [9].
Cand céstile sunt pregdtite pentru asociere,

LED-ul indicator de pe c&stile principale clipeste

rosu/alb.
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@ NOTE:

O

Dacd céstile au fost deja asociate intre ele, castile
secundare sunt deja conectate la cele principale
si clipesc doar in alb.

Dupd ce céstile sunt cuplate intre ele, se emite un
semnal sonor.

Pe dispozitivul de redare Bluetooth, c&utati
dispozitivul numit TTSK G1 B1 si asociatfi

cu dispozitivul. Dacd dispozitivul Bluetooth va
solicit& sa infroduceti o parol&, introducefi 0000.
Se emite un semnal sonor atunci cénd este
stabilit conexiunea Bluetooth.

@® Resetarea

Pentru a reseta c&stile, urmati pasii de mai jos:

O

O

Deconectafi casca stdngd si dreaptd | 1| de la
dispozitivul de redare.

Scoateti una dintre c&sti (sténga sau dreapta) din
cutia de incéreare/stocare [8]. Apasafi butonul
MF 3] de 3 ori in succesiune rapidd pand cénd
LED-ul | 2 | clipeste rapid rosu/alb. Introducefi
casca indepdrtatd precedent inapoi in cutia de
inc&rcare/stocare pentru a termina resetarea.
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Scoatefi cealaltd cascd din cutia de incarcare/
stocare [8]. Apasati butonul MF[3] de 3 ori in
succesiune rapidd pand cand LED-ul | 2] clipeste
rapid rosu/alb. Introducefi casca indepdrtatd
precedent inapoi in cutia de incdrcare/stocare
pentru a termina resetarea.

Ambele casti sunt acum resetate cu succes.

NOTE:

Dupd resetarea cdstilor, asocierea prin Bluetooth
la dispozitivul de redare trebuie sa fie refacutd
(consultati ,Asocierea c&stilor cu un dispozitiv cu
Bluetooth”).

Utilizarea butonului
multifunctional de pe céasti
(butonul MF)

Utilizati ambele butoane multifunctionale | 3 | de pe
casti | 1 | pentru a actiona diferitele funcfii de apelare

si redare.

Tabelul urmator descrie funcfionarea in combinatie cu
un smartphone asociat. Din cauza diferitelor stdri si
versiuni de software, este posibil sa nu fie disponibile

toate functiile.
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Numarul de

Buton MF Functii apelare tonuri de
semnal
Apasati 1 x
Acceptd apel 2
Termin& apel 1
Apésati butonul
MF din dreapta Reapelare 1
2 x
Apdsati si finefi
apdsat pentru  Respinge apel 1
2 secunde.
Apasati 1 x Incheie apelul
curent si rdspunde 5
la apelul in
asteptare™
Apdsati si tineti  Comutatfi intre
apésat pentru 2 apeluri N/A
2 secunde. (comutare)*
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Buton MF

Apasati 1 x

Functii redare

Pauzd/redare

Apdsati si finefi apdsat
butonul MF dreapta pentru
2 secunde.

Incepeti urmdtoarea
piesa

Apdsati si finefi apdsat
butonul MF stanga pentru
2 secunde.

Redd piesa curentd de
la inceput

Apdsati si finefi apasat
butonul MF stanga timp de
2 secunde, eliberafi, apoi
apdsati si mentineti apdsat
din nou timp de 2 secunde

Inapoi la piesa
anterioarg™*

Apésati butonul MF stanga
2 x in succesiune rapida

(dublu clic)
® NOTE:

*

furnizorul dvs. de
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Activati asistentul vocal

Aceste functii trebuie s& fie acceptate de



* %k

Tonul de apel (sau anuntul vocal “Apel primit”, in
functie de telefon) si vocea interlocutorului sunt
redate prin difuzoarele castilor [1].

in ceea ce priveste functia de redare a piesei
anterioare pe c&stile TWS, aceasta depinde de
diferitele aplicatfii utilizate si poate avea mici
variatii.

Microfoanele | 4 | va capteaz& vocea.

Redarea muzicii se intrerupe automat atunci cénd
se primeste un apel. Muzica continud si dupd ce
apelul a fost incheiat.

Functie de control vocal cu Siri /
Google Assistant

Activali Siri sau Google Assistant pe dispozitivul
dvs. mobil.

iOS: Finalizati configurarea Siri. Apoi, utilizati
Siri pentru a activa funcfia de control vocal a
acestui produs.

Android: Deschidefi Google Assistant. Urmati
instructiunile Google Assistant pentru a finaliza
setdrile inainte de a utiliza funcfia de control
vocal a acestui produs.
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O

NOTA: Google Assistant este disponibil pe
dispozitivele cu Android 5.0 sau o versiune
ulterioard.

Activafi functia Bluetooth. Asociati acest produs
cu dispozitivul dvs. mobil.

Apasati butonul MF din sténga | 3 | de doua

ori in succesiune rapid& pentru a activa funcfia
de control vocal. Acum puteti utiliza funcfia de
control vocal.

Schimbare pernutelor pentru
ureche

inainte de a schimba pernutele pentru urechi:
Obpriti produsul.

Scoateti pernutele de dimensiuni medii |12] de pe

castile | 1] (fig. C).

Selectati pernutele pentru urechi de dimensiuni

mici sau mari si impingefi-le pe cdstile

(fig. D).

Curatare si mentenanta

/\ ATENTIONARE!

Deteriorarea potentiald a produsului!
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Opriti produsul si scoateti toate mufele inainte de
curdfare!

Asigurati-vé c& umiditatea nu patrunde in produs
in timpul curdférii pentru a preveni deteriorarea
produsului si reparatiile aferente.

Curéfati produsul doar cu o cérp& usor umezitd si
un agent de curdtare bland!

Pernutele pentru urechi [11], si |13 pot fi scoase
din c&stile | 1| pentru a fi curdtate. Curdtati
pernutele pentru urechi sub jet de apd. Lasati
pernutele de urechi s& se usuce complet inainte
de a le monta.

Nu utilizati detergenti abrazivi sau agresivi pentru
a cur&ta produsul.

Depozitarea in perioadele in
care nu utilizati produsul

Depozitati produsul intr-un loc uscat si fara praf,
protejat de lumina directd a soarelui.

ﬁpozifcji castile in cutia de inc&rcare/stocare
8]

Depozitare prelungitd: Pentru a preveni
deteriorarea bateriei, bateria reincarcabil&
trebuie s4 fie incdrcatd cel putin o datd la 3 luni.
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B Dispozitivul cu Bluetooth este intr-un mod
descarcat pe durata transportului pentru a-i
p&stra durata de viatd a bateriei. Acesta va
p&rdsi automat acest mod dupd prima datd cand
este conectat la prizd in vederea incdrcdrii.

® Depanare
@ - Eroare

® = Cauzd posibild
O = Acjiune

@ - Féra functii

(® = Baterie descdrcatd

O = Reincéreati bateria asa cum este descris la
“Inc&rearea bateriei cutiei de incércare/
stocare”. Reincércati castile | 1 | asa cum este
descris in “Incarcarea céstilor”.

@ - Féré conexiune Bluetooth

® = Eroare de funcfionare a céstilor.

O = Okpriti si poniti din nou castile.

® = Eroare de disporzitiv Bluetooth.

O = Separafi conexiunea la césti. Reconectati

O = Verificati dacé céstile functioneazd in
combinatie cu un alt dispozitiv Bluetooth.

® = Eroare de conexiune Bluetooth.
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O = Apropiafiva de dispozitivul conectat prin
Bluetooth.

@ - Fara sunet

® = Eroare de funcfionare a dispozitivului Bluetooth.

O = Mairiti volumul pe dispozitivul de redare.

(® = Eroare de conexiune Bluetooth.

O = Apropiafiva de dispozitivul conectat prin
Bluetooth.

O = Deconectdfi dispozitivele Bluetooth. Reconectati

@ - Nu toate functiile sunt disponibile.

® = Eroare a dispozitivului Bluetooth.

O = Verificati dacé dispozitivul dumneavoastré
Bluetooth acceptd toate functiile.

® = Acest produs se afld intr-o locatie in care se
genereazd unde radio puternice sau zgomot,
cum ar fi turnuri de televiziune, centrale electrice
sau stafii de gaz.

O = Tn aceste medii, utilizati alte porturi de iesire,
cum ar fi un port USB tip C pentru incdrcarea
cutiei de incércare/stocare [ 8].
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@ Eliminare

Ambalajul:

Ambalaijul este produs din materiale ecologice, care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

N, Respectafi marcajul materialelor de ambalaj
&)  pentru eliminarea deseurilor, acestea sunt
a marcate de abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urm&toarea semnificafie: 1-7: plastice /
20-22: hértie si carton / 80-98: substante
de conexiune.

Produsul:
o  Administrafia locald sau comuna
Ea . . R X
%n dumneavoastrd vé poate oferi mai multe
informatii cu privire la posibilitdtile de
eliminare a produsului.
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Simbolul care se afld 16ngd un tomberon de
gunoi t&iat indicd c& aparatul corespunde
directivei 2012/19/UE. Aceastd directivé
precizeazd cd aparatul trebuie eliminat la
finalul perioadei de utilizare nu la gunoiul
menajer obisnuit, ci la punctele de colectare
special create, centre de reciclare sau la
unitdtile specializate.

1

Aceasta eliminare este gratuitd.
Protejafi mediul si eliminafi deseurile corespunzétor.

Bateriilor/acumulatorilor:

acumulatorilor este daunatoare
mediului inconjurdétor!

\Ef Eliminarea incorecta a bateriilor/

Bateriile/acumulatoarele defecte sau consumate
trebuie reciclate conform DIRECTIVEI 2023 / 1542.
Tnapoiafi bateriile/acumulatoarele siprin intermediul
punctelor de colectare locale, indicate.

Simbolul de tomberon de gunoi barat cu o cruce

pe baterii sau acumulatoare semnificd, cd bateriile
si acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul
menajer. Inainte de eliminare, indepartati bateriile/
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pachetul cu acumulator din produs. Acestea

pot contine metale grele foxice si fac obiectul
tratamentului deseurilor periculoase.

Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt cele care
urmeazd: Cd = Cadmiu, Hg = Mercur, Pb = Plumb.

® Declaratia UE de conformitate

simplificaté
Compania OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBBe
1, 74167 Neckarsulm, GERMANIA, declar& prin
prezenta, c& produsul CASTI BLUETOOTH®IN-EAR
HG14336A/B corespunde directivelor 2014/53/
UE, 2011/65/UE si DIRECTIVEI 2023/1542.
Textul complet al declarafiei de conformitate UE este
disponibil la adresa urmé&toare de internet:

www.owim.com

Cce
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@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. in caz de defecfiuni de material sau
de fabricatie aveti drepturi legale fatd de vénzatorul

produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu sunt
limitate in niciun fel de garantia mentionatd mai jos.
g ! ! |

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepénd
de la data achizifiei. Durata garantiei incepe la
data achizitiei. Pastrati chitanta original la un loc
sigur, deoarece acest document este necesar pentru
dovada achizifiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, v&
repar&dm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastr&. Durata de garantie nu se prelungeste dupd
aprobarea unei cerinfe de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.
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Aceastd garanfie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzadtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese

de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau piese
fabricate din sticla.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusé
la cunostinta vanzé&torului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii produsului
la vanzdator/unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,
al notific&rii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
preddrii efective a produsului cétre consumator.
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Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

® Modul de desfasurare in caz de
garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei

dumneavoastrd, va rug&m sd respectafi urmatoarele

indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m s& avefi la
indeménd bonul de casé si numarul de articol

(IAN 540723_2510) ca dovadd de achizifie.

Numarul articolului il luafi de pe placuta cu date
tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor
(jos stdnga) sau ca abtibild de pe partea din spate
sau de jos.

Dacé apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin telefon
sau prin email.
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Produsul defect il puteti transmite la adresa de service
f&r& timbru cu prezentarea dovezii de achizitie (bon)
si cu mentionarea daunei si cénd a apdrut.

® Service

Service Romaénia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

A
AA Marcaj Sarb De Conformitate

H005 26
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Mpeaynpeautentu 6 M n

CUMBOMIM. ... ... Crpanuua
MpeaHasHaueHmne . . ....................... Crpanmua
b 30 THpr MApPKKW . ... ... Crpanuua
Ob6XBAT HO AOCTABKA. . . ... ................ Crpanuua
LLle ca Bu HeoGBxoammm . . ... .. ... ... .... Crpanmua
Onucanne Havacture . .................... Crpanuua
TeXHNUECKM AAHHM . ... ... ................. Crpanua
BesonacHocT. .. ... ... ...l Crpanmua
Mrctpykummn 3a besonacHoct 3a BrpaaeHi
akymynatopHu batepun. .. ... Crpanuua
Mpeau nbpBara ynotpeba ................ Crpanuua
SapesxaaHe Ha batepusta Ha kyTHaTa 30
30PEeXAAHE/CEXPAHEHNE . . . ..ot Crpanuua
3apexaaHe Ha CRYWANnKUTE. . . ... ... .. .. Crpanuua
Excnnoaraums .. .......................... Crpanmua
KyTns 3a 3apexaaHe/cbxpareHue . . ... ... .. Crpanuua

391
394
395
396
397
397
398
400

406
407

407
408

409
409
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Chnywanku................................ CrpaHnua
BrniouBaHe Ha caywankute. ... ... Crpanuua
MskmiouBaHe Ha Cywankure. . ............. CrpaHnua
PbuHo M3KNIOUBAHE HA ClyWwaAnKMUTE. . . ... . ... Crpanuua
ChbCTOgHUE HO CBETOAMOAT . ..o CrpaHnua
CaBosiBaHe Ha CNYLWAKUTE €[HA C Apyra. . . . . Crpanuua
CasosBaHe Ha cnywankute ¢ Bluetooth
YCTPOMCTBO. . Crpanuua
Hynupare Crpanuua
M3nonssaHe HO MHOrOYHKUMOHANHMS
6yToH Ha cnywankute (MF ByToH). ... ....... CrpaHuua
Dyrkums 30 racoso ynpasnetue cbe Siri /

Google Assistant ... ... Crpanuua
CMSIHO HO HOKPARHULMTE 3A YWK . ... . ... ... Crpanuua

MouncTBaHe M NOAAPBLXKKA. . . ... .......... Crpanmua
CobxpaHeHue, KOraTo He ce M3NO3BaA . . . . .. .. Crpanuua

Orcrp Ha F ™ ... Crpanuua

OTcTpaHsBAHE KATO OTRAABK . . .. .......... Crpanuua

Onpocrena EC fleknapauus 3a

CBOTBETCTBME . . .. ... ..o, Crpanuua

Fapauumsa. . ............................. Crpanuua
Mpoueanpake B ciyuait Ha peknamauus . . . . . Crpannua
CePBU3. .. Crpahnuua

390 BG

410
410
410
411
411
412

413
414

415

419
420

420
421

422
424

426

427
433
434



Mpeaynpeautrentun 6enexxkn u Usnon3saHun
CMMBONMN

CrepnHute cMMBOMM M NPeaynpPexXaeHHs ce
WM3NON3BAT B MHCTPYKLUMHUTE 3a ynotpeba, Bbpxy
OMNAKOBKATA M BbPXY NPOAYKTA:

A

ONACHOCT! Tosu cumeon cbe
curHantata ayma ,OnackHoct” nokasea
ONACHOCT C BUCOKO HUBO HA PUCK, KOSITO,
ako He bbae usbernara, e AoBeae Ao
CEpUO3HO HAOPAHSBAHE MK CMBPT.

A

MPEAYNPEXXOEHWUE! Tosu cumeon cbe
curiantata ayma ,[MNpeaynpexaetme”
NOKA3BA OMNACHOCT CbC CPEAHO HUBO HA
pUCK, KosTo, aKko He bbae usbertara,
MOXe Aa AOBeAe [0 CEepHUO3HO
HAPQHIBAHE MK CMBPT.

NMPEOANA3JIUBOCT! Tosu cumeon

cbe curiantata ayma ,lNpeanasnmeoct”
NOKA3BA OMACHOCT C HUCKO HUBO HA PUCK,
KosTO, ako He bbae usberHata, moxe aa
AoBeAe A0 NEKO MM CPeAHO HOPAHSBAHE.
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BHUMAHME! Tosu cumeon B
KOMBHHALMS CbC cUrHAnHATa Ayma
,BHUMaHKe"” 0bo3HauaBa NoTeHLManHu
MATEPUATTHU LLETH.

S

3ABEJIEXXKA: Tosu cumeon 3aegHo
CbC curHanHata ayma ,3abenexka”
0bo3HaYABA AOMBAHUTENHA NOME3HA
MHPOPMaLUS.

MPEAYNPEXAOEHUE! ONACHOCT
OT EKCIMJ/10o3uUs!
Mpeaynpexaerue c T031 cMMBON U AyMa
LTTPEQYTPEXXAEHME! OMNMACHOCT
OT EKCTIIO3MA” ykassa noteHumanHa
3an1axa oT eKCrnao3us.
HecnassaHeto Ha ToBa npeaynpexaeHme
MOXe [a [oBefe A0 CEePUO3HU UK
paATANHM HAPAHSBAHKS W NOTEHLMANHH
MOTEPUATTHHU LLETH.
B Cnepnsaiite MHCTPYKUMUTE B
TOBQ NpefynpexaeHue, 3a
Aa NPefoTBPATUTE CEPUO3HM
HOPAHSIBAHMS, OMACHOCT 30 XMBOTA
WK MaTepuantm weu!
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TpsabBa Aa ce HOCAT MPeANasHM PbKABULK
30 NPefOTBPATSIBAHE HA HAPAHSBAHE HA
pblete.

MpeaynpexaeHue ¢ 1031 CMMBOA
yBeAOMsBa noTpebutens 3a BbIMOXHO
yBpexgaHe Ha cnyxa. Msbsrsaitre aa
cnywate npu NPeKOMEpHa CMNa Ha 3ByKA
30 NPOABIKMTENHM NEPUOAK OT Bpeme.

Mpas Tok/Hanpesxetue

N
m

Mapkuposkara CE nokassa crotsetcrame
cbC cboTBETHUTE AnpekTuau Ha EC,
NPUIOXUMM 30 TO3U NPOAYKT.

CumsonsT o3Hauasa, ue Tpsbea aa ce
NPOYETAT UHCTPYKLMMTE 30 EKCNAOATALMS
npeau ynotpebata Ha npoaykTa.

= D

Mrdpopmaums 3a besonacroct
MHctpykunm 3a ynotpeba
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3abenexka: He e BrtoueHo 3apsaHo
yctpoiicteo USB tun C

MouHocTTa, AocTaBsSHA OT 30PSAHOTO
yCTpoitcTBO, TPbBA AG Bbae Mexay MiH.
|J]_I].| 3 W, usncksara ot paauo obopyasareTto,
u Makcumym 5 W, 3a fia ce nocturte
MOKCMMOIHA CKOPOCT HA 3apeXaadHe.

w
[}

CANOPTHU CNYLWWAJIKHA
BLUETOOTH®

@® MpepgHasHaueHue

Teau cnywanku ca notpebuTencko enekTpoHHo
yctpoitcteo. Cnylankure ca npesHasHaueHu

30 Bb3MNPOU3BEXAGHE HA AYAMO 3AMUCH UPE3
Bluetooth® Bpb3ka. Ako cnylankute ca cBbpP3aHM
CbC CMAPTEPOH, MOTAT A CE M3MON3BAT 1 3a Ad
nposexaare obaxaaHus upes Tax.

KyTMSITG 30 3apexAaHe U CbXpaHeHue e
npPeaHA3HAa4YeHa eAMHCTBEHO 3a 3apexaaHe U
CbXPAHEHWE HA CNyLAnKuTe.
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MpoAyKTT € NPeAHA3HAYeH CAMO 30 MUHA
ynotpeba.

Bcsaka apyra ynotpeba ussbH nocouexata e
e npenpuaena. He usnonseaiite npoaykta 3a
NPOMMLUNEHU UM TbPrOBCKM Liesu.

M3kntouBat ce BCIKAKBM NPETEHLIUM 34 LETH,
NPOW3TUYALLM OT HenpeaHamepeHa ynotpeba,
HENPABUITHU PEMOHTH, HEOTOPUIUPAHU MOANDUKALIUH
WIM M3NON3BAHE HA HeofobpeHn pesepBHM uacTu.
PucksT 30 ToBG Ce HOCH eanHCTBEHO OT noTpebutens.

@ Benexxu 3a TbProBCKU MAPKMN

m  USB® e peructpupara teproecka mapka Ha USB
Implementers Forum, Inc.

B CnosHara mapka Bluetooth® u norara ca
PEr1CTPMPaHH ThProBCKM MAPKK, cobeTBeHOCT
na Bluetooth SIG, Inc., kato Bcsiko usnonssaxe
Ha te3n mapku ot OWIM GmbH & Co. KG e no
NIULEH3.

¥ TbproBckaTa MAPKA U TBPTrOBCKOTO
Haumerosanune TRONIC ca cobersetoct Ha
TEXHWTE CbOTBETHW COBCTBEHULM.
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B Apple, Apple Watch, App Store, HomeKit,
HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS, iPhone
u tvOS ca toprosekn mapku Ha Apple Inc.,
peructpupanun B CALL v apyrv abpxxasu.
Android, Gmail, Google Play n Google
Assistant™ ca perucTpupaHm TbproBCkM Mapku Ha
Google Inc.
* Google Assistant He e HanuueH Ha onpeaeneHu
€3ULIM 1 B HIKOW AbPXABH.

@® O6xBar Ha gocTaBka

Cnep kato pasonakoBate NpofyKTd, nposepeTe
LM JOCTOBKATA BKITHOUBA BCUUKO M AASTM BCUUKM
yactm ca B fobpo cuetosHue. OTcTpaHeTe Beuukm
ONAKOBbYHK MaTepUanu npean ynotpeba.

Ako 3abenexute HIKAKBQ NOBPEAA MM NMACBALLM
4acTH, MONS, CBbP3KETE Ce C TbProBeLd, OT KOroTo cTe
3aKynMIKM TO3U NPOAYKT.

2x Cnywanku (1x ngsan 1x agcHa)

1x KyTus 3a sapexaate/coxparenme

1x USB kaben (tvn A kbm tvn C)

2x Hakpaitiium 3a ywu - ronemu

2x HakpaiHmum 3a ywm - cpeann (npeasaputento
NoCTaBEeHH)
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2x

1x

Hakpaitinum 3a ywm - manku
PrkoBoacTBO € MHCTPYKLMM

Llle ca Bu Heobxogumm

USB u3TouHmMK Ha HanpesxeHme (M3xoaHo
Hanpesxetue 5 V, mun. 400 mA nsxopeH Tok)
YCTpORCTBO 30 Bb3NPOM3BEXAAHE, NOAABPXKALLO
Bluetooth®

Onucanmne Ha yacrure

Mpeau aa npouetete, oTBOPETE HA CTPAHULATA C
MNIOCTPALMITA U CE 3AMO3HAMTE C BCUUKM (DYHKLIMMU

HQ NpoAykTa.

1]
2]
3]
4]
H
4]
7]
8
9

0

Cnywanku (1x nsea u 1x agcHa)
Cesetoamopn,

MtorodyHkumnoranen byton (6yToH MF)
Mukpodon

Ortsop 3a ¢huHa HacTpoika

Knemu 3a sapexaaHe

MHamukaTop Ha CbCTosIHME HA 3apexaaHe
KyTus 3a sapexaate/cbxpatetme
lMoptoBe 3a 3apexaaHe

Mopr 3a 3apexaare USB-C
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Hakpaituum 3a ywm - ronemu
Hakpaithnum 3a ywm - cpenHu
Hakpaittnum 3a ywm - manku

USB kaben (tun A kem C)
PbKOBOACTBO € MHCTPYKLMM

@ TexHMUYECKU AAHHMU

KyTtus 3a sapexaaHe/cbxpaHenve

BxoaHo HanpexeHue Ha

USB-C: USB 5V ==

Bxoget tok Ha USB-C: 400 mA

Axymynatopra Liion, 3,7 V, 400 mAh,
barepus: 1,48 Wh

Kanauutet Ha A0 4 MbAHM UMKBAA Ha
3apexaaHe: 3apexaaHe Npu CyLWanku ¢

HAMBbHO U3TOLWEeHAa 6C]Tepl49|

Bpeme 3a sapexaare
Ha BrpageHara

2 uaca (mbneH uukba Ha
Barepusa Ha kyTHsTa

3apexaaHe)
30 3apexaare/
CbXpaHeHue:
Knac Ha 3awmuTa: IPXO
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Cnywanku

Besxuuen crangapr:

Bluetooth® 5.3

Mopawpxax npodun:

A2DP, AVRCP, HSP, HFP

YectoTHa neHta:

2402 po 2480 MHz

Make. npegasata

MOLLHOCT: <10 mW

JuanasoH: 10m

AxymynatopHa Nutneso-tonna, 3,7V,
barepus: 30 mAh, 0,11 Wh
Bpeme Ha 1,5 yaca (mbneH unkbA Ha
3apexaaHe: 3apexaaHe)

Bpeme Ha pabota
(cnywane Ha mysuka
W roBOpeHa no

4 yaca (npu cpeaHa cuna Ha

TenedoH): 3ByKa)

Knac Ha 3awura: IPXO

PabortHa

TEMMEPATYpPA: +10 go +35 °C

Bnaxwocrt (be3
KOHAEH3aLME):

10 po 70 % otHocutenHa
BNIAXKHOCT

Temnepatypa Ha
CbXpaHeHHe:

0 po +40 °C
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Pasmepu: 18,9 x 24 x 32,3 mm
(cnywankm)
60 x 28 x 49 mm (kyTns 3a
3apexaaHe)

Terno: 8 g (asete cnywanku)
31 g (kym1a 3a 3apexaate)

A BesonacHocT

Mpean na Msnonseare npoAyKTa, 3anosHaiTe

ce c ysnata MHopmauus 3a besonacHocTTa U ¢
MHCTPYKumuTe 3a ynotpeba. Korato npegocraesre
TO3M NPOAYKT HA APYTM NMLQ, NPeAdiTe U BCUUKK
AoKkymeHTy!

B cnyuait Ha noBpena, nponsTMuaLLa OT HecnasBaHe
HQ TE€3U MHCTPYKLMU 30 eKCMIOATALMS, FAPAHLMSTA
crasa HeBanuaHal 3a nocneasawm wetn He ce
noema otroBopHocTt! B cnyuait Ha Mmatepuanim et
WK TeNECHM NOBPEAM, NPUUMHEHN OT HENPABMITHO
BopaseHe UnM HeCNa3BAHE HA MHCTPYKLMUTE 30
6esonacHocr, He ce noema otroBopHocT!
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Aeua n xopa ¢ yBpexxaaHus
A MPEAYNPEXXOEHUE! ONMACHOCT 3A

JXUBOTA U PUCK OT 3/TOMOJTYKA 3A
BEBETA U AELIA!

/\ OMACHOCT! Puck ot 3aaywaBaHe!
Hukora He octasaite geua bes Haasop B
6nu3ocT A0 NPOAYKTQ, HErOBUTE AKCECOaPH
OMAKOBBYHUTE MATEPUAIH.

] OI‘IGKOB'bLIHMTe MOTepMOJ‘IM MoraTt aa cb3gagar
pMCK oT 3c|p,y|.u030He. ,D,eLI,CITCI YyecCcTo nogueHaBaT
ONACHOCTTA. OI'IOKOBbHHMTe martepuanu He ca
Urpauka.

A MPEAYNPEXAOEHUE! OnacHocr ot
sapassiHe nopaau apebuun uactu! Tosu
npPOAYKT CbAbPXA MANIKK YACTHU, KOUTO MOoraTt aa
MPUYUHAT 304YLWABAHE NPU NOMbLUAHE.

B Tosu npodykT Moxe Ad Ce M3MON3BA OT Aeud
HaO 8 rOOMHU, KAKTO U OT MUA C HOMANEHU
CpM3W-IeCKM, CETUBHU 1IN YMCTBEHHU CI'IOCO6HOCTM
unu 663 onut M/MJ’IM NO3HAHUA, KOraTto ca
noa HCI6J'II-OJJ,eHl46 MK Ca MHCTPYKTMPAHK 3a
6630|'|C|CHOTO M3NON3BAHE HA NPOAYKTA U
pa3bupaTt cBbP3aHUTE C HEro pUCKoBe.
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He noseongsaitre Ha geua aa cu Urpast c
npoAyKTa.

MouUMCTBAHETO M NOAAPHKKATA OT CTPAHA HA
notpebutens He Tpsbsa aa ce UsBbPLWBAT OT
aeua bes Hagzsop.

MpopyKTsT He e Urpauka.

OMACHOCT NOPAAU HAMAJIEHO
Bb3MPUATUE!

He usnonseaitte cnywankute, gokarto wodupare
NPEBO3HO CPEACTBO MU KapdTe Besocunes,
paboTHTe ¢ MALIMHKM UK B APYTH CUTYALMH, B
KOUTO HOMQJIEHOTO Bb3MPMEMAHE HA OKOJTHHUS
LWYM MOXe Ad 3aCTPALIM BAC UM APYTH XOpPd.
ChLyo Taka cnassaiiTe 3akOHUTE M pasnopeabute
HQ ObPXABATA, B KOSTO U3MOM3BATE CYLIAMKUTE.

BHumaHue - BUcoko 3BYKOBO
@ HangaraHe

Bvaete BHMMATENHM, KOraTO M3MON3BATE
cnywankute. M3nonssaneto Ha crywanku
30 Ab/TbI NEPUOZ OT BPEME U NPU BUCOKA
CUa Ha 3BYKA MOXe Ad AoBeAe A0
yBpexaaHe Ha ciyxa Ha notpeburens.
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BuHaru mbpBo HactpoiiBaiiTte cunata

HQ 3BYKO HO HUCKO HMBO M Crief TOBA §
perynupaiite o KOMOPTHO HKBO. BuHaru
M3MON3BATE CYLIANKUTE MO TAKLB HAUMH,
ye a ce rapaHTMPA Bb3MNPUMEMAHETO Ha
OKOJHUS LUYM.

/A BHUMAHME! PUCK OT MATEPUASTHU
LLIETU

B Tosu NPOAYKT He CbABPXA HUKAKBM UACTH, KOUTO
morat aa bvaat obcnyxeanm ot notpebutens.
AxymynatopHata batepus He moxe Aa ce
3aMeHs.
MpoaykTsT (caywankute u kyTusta 30
3apexaaHe) He Tpsbea aa ce pasrobssa.

B [lasete kyTMSTa 30 30peXAAHE OT BAArA, KAMKK U
BOAHM NMpbCkul

B He noctasgite ropaium CBELUM UK APYT OTKPUT
orbH Bbpxy WK binso [o npogykra.

B [posepsBaiite NpoaykTa npeau BCska
ynotpebal
lMpekbcHete ynotpebara, ako ycraHosmte
noBpena Ha NPOAYKTA K Ha kabena 3a
3apexaaHe!
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B Axo 3abenexute aum unv HeobuuaeH wym unu
MUPH3Ma, He3abaBHO W3KIoUeTe NPOAYKTA U
ussapete USB kabena.

B BHesanHu TemMnepaTypHu NPOMEHM MOraT
A0 NPUUYMHST KOHAEH3aUMS B npoaykTa. B
TO3W Cyyai No3BoneTe HA NPOAYKTA AA ce
AKIMMATU3MPA 30 U3BECTHO BPEME, NPeau Ad
ro M3Non3BaTe, 30 AQ NPEAOTBPATUTE KbCH
cbeauHeHns!

B He paborete c npoaykTta 61130 Ao U3TOUHMLM Ha
TOMMWHA, HANP. POAMATOPM U APYTH YCTPOHCTBA
u3bUBALLM TOMNMHA!

A MNPEAYNPEXAEHUE - Paguocmyienms

W3kniousaitte npoaykta B camoneTy, 8 bonHuum,

CEPBM3HU NOMeLLeHWs Unu B bansocT fo

MEMUMHCKM €NEKTPOHHM CUCTEMM.

B [lpenaeanute besxuunn curHanu morar ga
BOWAT (PYHKLMOHQNHOCTTA HA YyBCTBMTENHA
€NeKTPOHMKA.
Jpwxre npoaykta Ha Hai-manko 20 cm ot
NeMCMENKbPM MK UMINAHTMPALLM Ce ChPAEUHM
AecnbprnaTopu, Thit KATO €NEKTPOMArHUTHOTO
U3MbUBAHE MOXE A BIOLM (YHKUMOHUPAHETO
HO neicmelkbpuTe.
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MpencaBaHMTe POAMOBBIHM MOTAT 44 MPUUMHST
CMyLLEHHS B ClyXOBM QNAPATH.

He nocrassiite npoaykra banso ao
Bb3MNAMEHSEMU Fa30B€ WM NOTEHLUAHH
€KCMNO3MBHHM 30HK (Hanp. Bogmxuicku Lexose)
C BKITIOYEHN BE3XMUHM KOMMOHEHTH, Thil KaTo
M3/TBYUBAHNTE PAAUOBBIHM MOrAT A MPUUUHST
€KCMNO3UK U Noxap.

JIManasoHsT HO POAMOBBAHKTE BAPUPA CNOPea
YCNOBUSTA HO OKOMHATA cpeaa. B cayuait Ha
Be3xnuHO NpeaaBaHe Ha AGHHW He MOXe

Aa 6bae M3KIIOUEHO NPUEMAHE HA AAHHH OT
HeYMbIHOMOLLEHM TPETH CTPAHM.

He mosxe aa bvae usknioueHo npuemare Ha
[GHHM OT HEYMbHOMOLLEHH TPETH CTPAHM.
OWIM GmbH & Co. KG He Hocu otroBopHoct
30 CMYLLEHUS HA POAMO UMW TENEBU3US NOPAAH
HeyMbIHOMOLEHA MOAMMUKALMS HA MPOAYKTA.
Ocsen Toea OWIM GmbH & Co. KG He noema
HWUKOKBO OTFOBOPHOCT 30 U3MNON3BAHETO MM
30MgHATA Ha kabenu 1 NPoAyKTH, KOUTO He ce
pasnpoctpanssar ot OWIM.
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B [lotpebutenst Ha NPOAYKTA € U3LINO OTFOBOPEH
30 OTCTPAHSIBAHETO HA CMYLEHMSITA, MPUUMHEHU
OT HeyMbIHOMOLLEHA MOAMUKALIMS HO NPOAYKTA
(Bi>xTe npeanwHuTe aBa naparpadal.

® WHcTtpykuum 3a 6esonacHocr
30 BrpaAeHn aKkyMynaToOpHH
6arepumu

MPEAYNPEXXAEHUE! PUCK OT
EKCMTO3UA! He xsbpnsitre npogykra B
OFbH.

B U3bsreaifre eKCTPEMHM OKOMHMU YCNOBHS U
TEMMEPATYPH, KOUTO MOTAT AQ NOB/USST BbPXY
akyMynaropHu batepuu, Hanp. paanatopu/
NPSIKa CTbHYEBA CBETIMHA.

Ako akymynatophute batepum Tekar,
13bSrBaliTe KOHTAKT C KOXATA, OUMTE U
nurasuumte ¢ xummukanute! HesabasHo
M3nnakHeTe 3acerHatite obnactu ¢ npscHa
BOAQ M NOTbpCeTe MeAULMHCKA nomoLy!
Mopaau Tasu npuumnHa HoceTe noaxonsLum
npeAnasHu pbkasuuu!
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O

He nokpueaiite npoaykTa no Bpeme Ha pabota
unu 3apexaaHe. B npotuseHr cnyuait npoayKTT
MoXe aa nperpee.

Tosun npoayKT cbabPXKa aKymynatopHa batepus,
KOSITO MOXe [a [AOBeAe A0 NOXAP, EKCMIO3Ms
WM U3TMYCHE HO OMACHM BELLECTBA B Cyuai HA
HENPABMIHO NPUNOXKEHHE.

Mpeau nbpBara ynorpeba

OrctpaHete 3aWMTHOTO honMo Mexay
cnywankute | 1 | u kyTusta 30 3apexaare/
CbXpaHeHWe .

3apexaaHe Ha batepusara
Ha KyTusiTa 3a 3apexaaHe/
CbXpaHEHHue

Mpean nbpBata ynotpeba barepusta Ha KyTMaTa 30
3apexaaHe/cbxpaxetme Tpsbsa Aa ce 3apeau.

3apexaaHe upes USB

O

CabpxeTe KyTHsTa 30 3apexaaHe/cbxpaHeHme
upes noprta 3a 3apexgarHe USB-C [10] u
BIouerns B komnnekta USB kaben [14] c USB
M3TOUHMK HO HAMPEXEHUE C U3XOAEH TOK OT MoHe
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400 mA (Hanp. USB 3apsaHo yctpoiicteo unm
KOMMIOTBP) .

@ 3ABENEXKA:

O CbCTOﬂHMeTO Ha 3cpe>|<,qo1He € NOKA3adHO '-IpeB
HHAMKGTOPG 30 CbCTO9HUE HA sopemaHe Ha
KyTMSTO 30 3apexaaHe/cbxpaHeHie :.

ChcTosiHME Ha 3apexaaHe

Csetopnopm Ha barepuara

<20 %

;:g 100 %

@ 3apexaaHe HA CNYLUIANKUTE

Mpean mupeata ynotpeba cnywankute cbio Tpsbsa
aa bvaat sapegenm.

® 3ABENEXKM:

0 Cnywankute W KyTHsTa 30 30pexaare/
CbXpaHeHne MoraT Aa ce sapexaar
€HOBPEMEHHO.

[0 Bcska cnywanka nacea camo B eAnH ot
CbOTBETHUTE NOPTOBE 30 3apexaaHe @
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Mocrasete cnywankute B noprosete 3a
3apexaaHe @ HQ KyTMSTa 30 30pexaaHe,/
CbXpaHeHute (8]

3apexaaHeTo 3aMnoYBa ABTOMATUUHO.

Cnep 1,5 yaca v aeete cnywanku ca
HAMBIHO 3apeneHu.

MuankatopruTe ceetoanoam HQ cRywankute
NOKA3BAT TEKYLLOTO cheTosHMe. (3a
noapobHOCTH, MONS, BUXTE B CreaBaluMg pasaen
,CbcTogHue Ha ceeToanoamte”)

Excnnoarauyus

KyTtua 3a sapexpaaune/
CbXpaHeHue

CﬂyLLIGI'IKMTe III 3ano4YBdT Aa ce 3apexaaTt
ABTOMATUYHO, KOraTO NOHE eAHa cnylanka 6b£l.e
nocTaBeHa B NOPTA 3a 3apexaaHe IE‘ M KAnaksuT
HQA KyTUdata 3a 3cpe>K,qc1He/c1axdeeHme e
30TBOPEH.

ﬂpoaequ HA TEKYLIOTO CbCTOGHME HA
KanayuMteTa Ha 60Tepl4$|TG HQA KYyTU4Ta 30

3apexaaHe/coxpaHerme
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OrBoperte nnu 3aTBOpETE KANAKA HA KYTUSTA 30
3apexaaHe/cbxpaHermne [8], 30 aa akTMBMpare
MHAMKATOPA 30 CbCTOSIHUE HA 3apexadHe 7]
TexywwmsT kanauutet Ha Batepusta ce nokassa
OT MHAMKATOPA 30 CbCTOSHUE HA 3APEXAaHe
HQ KyTMSTa 30 3apexaaHe/CbxpaHeHue:

CbcTosiHMe Ha 3apeXxaaHe
Ha barepusta

<20 %

CeeTtoanoau

3:% 100 %

® Cnywanku
@ BkniouBaHE HA CAYLUANKUTE

0 3a Aa BKNOYKTE CNYLLANKUTE, U3BAAETE TU OT
NOPTOBETE 34 3dpexaaHe @

UsknouBaHe Ha cnywankure

0 3a Aa U3KKoUUTE CNYLWAnKMTe, noctaseTe
CNnywankite B NOPTOBETE 3a 3apexadHe @ HQ
KyTUgTa 3a 3ape>K,que/c1:xp0HeHMe
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@® PbuHO M3KNIOUBAHE HA
cnywankure

O 3a Aa nectsT 3apsa, CyWankute aBTOMATUUHO
Ce M3K/IOYBAT, KOTATO HE MOMTyYABAT CUIHAM MK
He MOTaT [ia Ce CBbPXAT B MPOAb/KEHME HA 5
MUHYTH.

O PbuHo mskntousaHe Ha cnywankute: B pexum
HO COBOSIBAHE HATUCHETe M 3aapbxTe MF
ByTona |3 |3a 5 cekynan. Korato cnywankute
CO CABOEHYM €[IHA C IPYra, TOBA U3K/IOYBA
u asete cnywanku. Bluetooth Bpb3kara ce
NPEeYCTAHOBSBA ABTOMATMYHO.

O HatucHere MF 6ytona |3 | 3a 3 cekyHam, 3a
Aa BKtounte otHoBO cnywankute. Cnea kato
CNYWAsKUTE CE CBBPXAT NOMEX/AY CH, CE UyBa
3BYKOB CHTHAN.

@® CbhcrosiHue Ha cBeToaMoOAd

Cesetopauopn CbcTrosiHue
M3HC|KBCI ce caBogBaHe C

Mwura B uepsero/bano
poero/ Bluetooth ycrporicteo
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Cnywankute ca coBoeHu ¢

Mwura B 6ano .
Bluetooth yctpoitcteo

Cnywanku no Bpeme Ha

MocrogHHo uepBeHo
3apexaaHe

MoctogHHo Bano (3a
20 cek. cneg ToBa

U3KI.)

HanbnHo 3apenexHu
CnyLwanku

(D 3ABEJIEXXKA: Axo cnywankute Bede ca bunm
COBOEHM MOMEXAY CH, ASCHATA CYLLIQ/KA Beue e
CBBP3QHA C N9BATA M MUra camo B bano.

. CABOﬂBaHe HQa Cywankurte egHa
c apyra

3a Aa uyBaTe 3ByK Npes ABeTe CNyLIANKK B CTEPEO,

Te Tpabea fa bvaaT caBoeHy eaHa ¢ Apyra.

[ KoraTo ussaamte crywankute ot nopToseTe 3a
sapexaate [9], Te asTomaTnuro ce casossar.

[0 AKo crylaskuTe He ce CABOSIBAT €AHA C
ApYra, Bb3CTAHOBETE M A0 HACTPOMKMUTE MO
noapasbupane (suxte ,Hynupane”).
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Korato cnywankute ca capoern nomexay cm

1 ouakeart Bpb3ka ¢ Bluetooth yctpoitcrso,
OCHOBHATA CAYWANKA MUra B yepeerHo/b6sno, a
BTOPUUYHATA - Camo B bso.

3ABEJIEXXKA: Bropuunara cnywanka

Ce CBbP3BA CAMO € MIABHATA CNYLIAMKA.
OcHoBsHara cnywanka ce cebpasa ¢ Bluetooth
YCTPOMCTBOTO.

CABOSIBAHE HA CNYLUAIKUTE C
Bluetooth ycrpoiicteo

M3Banete cnywankute o noprosete 3a
sapexaare [9].

Korato cnywankute ca rotosu 3a casosBaHe,
MHAMKATOPHMST CBETOANOA HA OCHOBHATA
cnywanka mura B Yepsero,/bsano.

3ABEJIEXXKWU:

Ako cnywankute Beue ca bunu casoenu
NOMEXIY C1, BTOPMUHATA CMYLIAKA Beue e
CBbP3QHA C OCHOBHATA M MMra camo B baro.
Cnep kaTo CyLIANKMATE CE CBBPXAT NOMEXAY CH,
ce UyBd 3BYKOB CUTHOI.
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[ Ha sawerto Bluetooth ycrpoiicteo 3a
Bb3NPOM3BEXAAHE NOTbPCETE NPOAYKT C MMe
TTSK G1 B1 v ro casoete ¢ npoaykra. Ako
Bluetooth ycrpoiicteoto BM noakaHu Aa BbBeaeTe
napona, sbeegete 0000.

O TMpu yctaHosseake Ha Bluetooth Bpbakara ce
UYBA 3BYKOB CUTHO.

® Hynupane

3a Aa HynupaTe cnywankuTe, CneasaiTe cneaHuTe

CTBIKM:

[ Paskauete nasata u AscHata caywanka | 1 | ot
YCTPOMCTBOTO 30 Bb3NPOU3BEXAAHE.

[ WUssagete eaHata cnywanka (nssata uim
ASCHATA) OT KYTUSTA 30 3apexaaHe/CbXxpaHeHue
[8] Hamncrere 6yToHa MF
NOCNefoBATENHOCT, AOKATO CBETOAMOALT
3anouHe Aa mura 6bp3o B uepsero/bsno.
lMoctaseTe U3BOAEHATA Npeay TOBA CAYLIAKA
obpatHo B KyTMaTa 30 3apexaaHe/cbxpaHeHne

30 30BLPLIBAHE HA HYNIMPAHETO.

3 muv B GBp3a
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MsBagpeTe ApyraTta caywanka ot kyTusta 3a
3apexaare/cuxpatenme 8] Hatnerere Bytona
MF [3] 3 nt1 B Bbp3a nocnegosatenHocT,
AOKATO CBETOAMOABT | 2 | 3anouHe Aa MMra
6bp30 B uepseHo/bsno. Moctasete cnywankara
0bpaTHO B KyTMSTA 30 3apexaaHe,/cbxpaHeHme
30 30BbPLWBAHE HA HYJMPAHETO.
M neete caywanku | 1 | Beye ca ycnewHo
HYTIMPaHU.

3ABEJIEXXKMU:

Cnea HynMpaHe Ha ciywwankute e Heobxoanmo
na ce BbactaHosu Bluetooth Bpbakata ¢
YCTPOMCTBOTO 30 Bb3NPOM3BEXAaHe (BixTe
,CaBoseaHe Ha cnywankute ¢ Bluetooth
ycTpoitcteo”).

UsnonsBaHe Ha
MHOroyHKUUOHanHus 6yToH Ha
cnywankure (MF 6yTon)

Msnonseaitte ABaTa MHOrodyHKUMOHANHM ByToHa
HO CyLankuTe , 30 0 YNPABnsSBaATE PA3IUYHUTE
hyHKUMM 30 NTOBMKBAHE U Bb3NPOM3IBENAAHE.

BG 415



Cneasawata Tabnnua onMcsa yHKUMOHMPAHETO
B koMbuHauMs cbe casoeH cmaptdoH. [Mopaau
PU3IMUHUTE COPTYEPHM CCTOSIHUS M BEPCUM HA
copTyepa e Bb3MOXHO He BCUUKM PYHKLMM AA CO
HQUTMYHM.

Bpoi
DyHkuum 3a P
MF 6yToH CUrHQMIHN
NoBUKBAHEe
TOHOBE
HatncHerte 1 x Mpuemare Ha 9
NoBMKBAHE
Mpekparasaxe

HQ NOBUKBAHE

Hatucrerte gechns  [MosTopHo
MF ByTon 2 x Habupare

HatucHete u
3a4pbxTe 3a 2
cekyHau

OrxebpngHe Ha
NOBUKBAHE
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Bpou

DyHkuum 3a
MF 6yTon CUTHANHU
4 NOBUKBAHE
TOHOBE
Hatucherte 1 x MNpekparssaxe
HQ TEKYLOTO
MOBUKBAHE 9
W NpUemaHe
HO yaKkaLo
nosukeaHe
Hatucrere MpeskntouBare
3a4pbxTe 3a 2 mexay 2 N/A
cekyHau NOBMKBAHMS *
DyHkuum 3a
MF 6yToH
Bb3NpousBeXaaHe
Mayza
Hatucrere 1 x yaa/
Bb3NpOoM3BEXAaHe

HarucHete u 30apbxre
nechns MF byton 3a 2

CeKyHan

Craptpate Ha
cnefBawWa neceH
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MF 6yToH

Hatucrete 1 3aapbxte
neens MF ByTon 3a 2
cexyHam

DyHkumum 3a
Bb3nNpousBeXaaHe

Bbanpomse)«,qcme
HQ TeKyLla neceH ot
HA4YanoTo

Hartuchete 1 3aapwxre
nesust MF ByToH 3a 2
CceKyHau, oTnycHete, cnea
KOETO OTHOBO HATUCHETE
3aApbXTe 30 2 CeKyHAM

BpbuwaHe kbm
npeamwHa necen ™ *

HatucHete nesus MF
ByToH 2 muTH B Bbp3a
NoCNenoBATENHOCT
(BBoitHO wWpaksake)

® 3ABEJTEXXKMU:

AKTMBMpOHe HQ rnacos
ACUCTEHT

Tean pyHKuMKM TpabBa AQ ce noaAbPXKAT OT
BALMS AOCTABYMK HO MOBMAHKM yeryru.
[1 ToHBLT HO 3BbHEHE (MNK MACOBOTO U3BECTHE

,Bxonsuio nosukeaHe”, B 3aBUCMMOCT OT

BAWMNG Teﬂe(bOH) M rNACHT HA NMO3BbHABALWLNYG Ce

Bb3MPOM3BEXAAT NPe3 BUCOKOroBOpPUTENUTE HA

cnywankure
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Mo oTHOWeHNE HA (OYHKUMITA 30 NPEANLIHA
necex Ha cnywanku TWS, 19 3asucu ot
PA3NUYHMTE M3MON3BAHM NPUIOKEHUS M MOXE AC
MMO MQNKM PA3IMKY.

Mwukpodonmre | 4 | ynasst raca su.
Bb3npouseexaaHeTo Ha Mysuka ce cnupa
QBTOMATMYHO MPK NOMYYABAHE HA MOBUKBAHE.
Mysukata npoabmkasa Aa ce Bb3NPOU3BEXAA
cnen npukTlouBaHe Ha obaxaaHeTto.

dDyHkuus 3a rnacoso
ynpasneHue cbc Siri / Google
Assistant

Axtusupaitre Siri unu Google Assistant Ha
mobunHoTo ¢ ycTporicTBo.

iOS: 3asbpuete HacTpoiikata Ha Siri. Cneg
TOBA M3nonsBsaite Siri, 3a 4a akTMBMpATE
PYHKLMSTA 30 MACOBO YNPABIEHME HA TO3U
NPOAYKT.

Android: Oreopere Google Assistant.
Cneagaiite uHctpykunmnte Ha Google Assistant,
30 AQ 30BbPLUIKTE HACTPOMKKTE, NPean Ad
M3nonseare yHKUMSTA 30 [NIACOBO YNpABIEHUE
HO TO3M NPOAYKT.
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® 3ABEJIEXKA: Google Assistant e HannueH Ha
yctpoitctsa ¢ Android 5.0 unu no-Hosa Bepcus.

O Axtmempaiite coyHkumsTa Bluetooth. Casoete
TO3W NPOAYKT C MOBUIHOTO CH yCTpPOWCTBO.

[ Hamucrere nesns MF byTon E [BA MBTH
MNoCNefoBATENHO, 30 AA AKTMBMPATE PYHKLUMITA
3a macoso ynpasnetue. Beue moxere aa
WU3nonseare yHKUMITA 30 MACOBO YNPAB/EHHE.

® CMsHa HO HOKPAWHULMTE 3a YLK

[ TMpean Aa cMeHsITe HOKPARHMLMTE HA YLK
Uskniouete npogykra.

m} MaBa,que HCIKpGﬁHMLlMTe 3d YLK CbC CpeaeH

pasmep |12 ot cnywankure | 1| (cpur. C).

[ UsbepeTe HAKPAMHMLMTE 30 yLUM C MATTBK WK

ronam pasmep W 1 nocTaBeTe BbpXy
cnywankure [ 1] (pur. D).

® MouucteaHe U noaAApPbBXKA

/A BHUMAHME!
MoteHumanta noepega Ha npogykral

| M3KJ'H0‘46T€ I'IpO,ElyKTCI n poaKoueTe BCUYKHN
wencenu npe,qm I'IO‘-IMCTBQHe!
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¥ YBepere ce, e He MPOHWKBA BNArA B
NPOAYKTA MO BPEME HA NOYMCTBAHETO, 3
[0 NPEeAOTBPATUTE NOBPEAA HA NPOAYKTA U
CbOTBETHUTE PEMOHTH.

B [louncTBalTE NPOAYKTA CAMO C NIEKO
HABICOXKHEHA KbPMA M LLAASILL MOYMCTBALY
npenapar!

®  Hakpaitiuuwre 3a ywn [11], [12] u [13] morar aa
ce cBanst ot cnywankute | 1 |3a nouncreaxe.
lMouncrete HAKPARHMLMTE 3a YLK MO Teuawa
Boga. OctaBeTe HAOKPARHULMTE 30 YLLK AA
M3CBbXHAT HAMBIIHO, MPEeau AA MM NOCTABITE.
He usnonssaitre abpasushu, arpecushm
NOYMCTBALLM NPENAPATH, 30 AQ NOUMCTBATE
npoayKTa.

o C'bXpCIHEHMe, KOrarto He ce
uninon3sBa

®  CobxpaHsiBaiiTe NPOAYKTA B CyXd CPEAQ, 3ALMTEH
OT NPAX 1 NPIKA CbHYEBA CBETIMHA.

B CoxpaHgBaiiTe ClywWwankute B KyTusta 3a

3apexaaHe/cuxpanerie 8],
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B [pombmkuTenHo cbxpaHeHue: 3a aa ce
NPeAoTBPATH BNOWABAHETO HA CbCTOSHUETO HA
6atepusata, akymynatopHata batepus Tpsbea aa
ce 3apexaa NoHe BeAHBbX Ha Bcekn 3 meceua.

B Bluetooth yctpoiicTeoTo € B pexum Ha Hucka
KOHCYMOLMS HQ eHeprus Mpu AOCTABKA, 30 AA ce
necTu uBoTLT Ha baTepusta. To ABTOMATMUHO
WM3NW3Q OT TO3M PEXMM CNEA MbPBOHAUYANHOTO
CBbP3BAHE 30 3apexaaHe.

@ OrcTpaHsBaHE HA
HEU3NPABHOCTH

@ - HeunsnpasHocr

(® = Bv3MoxHA npuumHa

O = [eiictane

@ = He ca Hanuunu pyHKUMM

® = Barepusrta e ustoweHa.

O = 3apenerte batepusita, KAKTO € ONMCAHO
B ,3apexaaHe Ha batepuaTa Ha KyTMsTa
30 3apexaaHe/cbxpatHetme”. 3apeaete
otHoBO cnywankute [ 1], kakTo e onucako B
,3apexaaHe Ha cnywankure”.

@ - Hama Bluetooth Bpb3ka

® = Mpewka npu pabora cbe cnywankure.
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O = Usiniouete 1 BKITIOYETE OTHOBO ClyWANKHTE.

® = Ipewka Ha Bluetooth ycrpoiictsoro.

O = MpexwcHete BpbakaTa cbe cywankure.
BvactaHosete Bpb3kata.

O = Mposepere aanu cywankure paborst &
kombuHauus ¢ apyro Bluetooth ycrtpoiicTeo.

® = Ipeuwka s Bluetooth spbakara.

O = Mpubnmxete ce KbM YCTPOIACTBOTO, CBLP3AHO
upes Bluetooth.

@ - Hama 3ByK

(® = lpeuwka npu paborara Ha Bluetooth
YCTPOMCTBOTO.

O = YBenuuerte cunara Ha 38yKa HA YCTPOHCTBOTO
30 Bb3NPOU3BEXAAHE.

® = lpewka B Bluetooth spw3kara.

O = Mpubnmxete ce KbM yCTPOHCTBOTO, CBLP3AHO
upes Bluetooth.

O = Mpexkscrere Bpbakara ¢ Bluetooth
ycTpoiicteata. BvactaHosete Bpb3kara.

@ - He Bcuukm hyHKUMM ca HANMUHM,

® = lpeuwka c Bluetooth ycrpoiicTso.

O = Mposepere aanu savwerto Bluetooth yctpoiicteo
MOALBPXKA BCUUKM PYHKLINM.
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® = Toau NpoayKT ce HaMMPA HA MSCTO, KbAETO
Ce reHepuUpPaT CUMHU PAAMOBBLIHU MITU
LYM, KATO HANPUMEP TENEBUSUOHHM KyIH,
€1EKTPOLIEHTPANN MK BEH3MHOCTAHLMA.

O = B Teau cpeav uanon3saiite Apyru M3xoaHMU
noprose, kato Hanpumep nopt USB tun C
30 30pexAaHe Ha KyTUSTA 3a 3apexaaHe/
CbXpaHeHue

® OTcTpaHgBaHe KATO OTNAABK

OnakosBka:

Onakoskata e u3paboTeHa oT ekonoruuHu
MOTEPMANM, KOUTO MOXE Ad NPEAdaeTe B MECTHUTE
NYHKTOBE 30 PeLUKIMPaHe.

/\.  3a pasgentoto cbupaHe Ha otnagbLmTe
&)  wwbnionasaiite mapkupoBKaTa Ha
a ONAKOBbYHUTE MATEPUANH, Te ca
MOPKMPAHH CbC cbkpalerus (a) u umdppu
(6) cve cneaHoTo 3HaueHue: 1-7:
nnactmacu / 20-22: xaptus u kapToH /
80-98: koMno3uTHKU MaTepranm.
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Mpoaykr:
Y OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSIBAHE
@" HQ M3n1e3n1ug ot ynotpeba npoayKr kato
oTnaAbK ce nHopmupaitte ot Bawara
obwwmHCeKa MK rpageka ynpasa.

OCOUEHMST OTCTPAHM CUMBON HA

E KOHTEiHep BbPXY KONena, 3a4epTaH ¢

mmm  (pBCT, YKO3BA, Y€ 30 YCTPOMCTBOTO ce
npunara Qupektvea 2012/19/EO. Tazu
AMPEKTUBA MOCTAHOBSBA, Ue B KPas HA
€KCNNOATALUMOHHUS CU XMBOT YCTPOMCTBOTO
He B1Ba [a ce M3xBbPNS 30€AHO C
HopmanHuTe BuToBK OTNAABLM, O A Ce
npeAcAe B cneuMantu cobupartentu
NyHKTOBE, 30BOAM 30 PELMKIMPAHE WK
obesspexaaHe Ha oTnagbuuTe.

ToBa obesBpexaane e 6esnnarHo 3a Bac.

[Mazete okonHarta cpeaaun OTCTpOHﬂBCIl:iTe
oTnaabuuTe eKONOrnyHo.

Barepun/akymynaropu:

YBpexaaHe Ha OKOMHATA cpeaa
nopaan HENPABWIHO USXBbPJSIHE
Ha 6arepun/akymynaropu!
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[ledbexTHnTe UK U3NON3BAHWTE AHOKPATHM
6atepun/ akymynatopHu batepun cnegsa aa
6bAAT OTCTPAHEHM KATO OTNGABK B CHOTBETCTBUE C
PETTAMEHT 2023/1542. Mpegaiite eaHokpatHute
6atepun / akymynatophute batepuu B chboTBETHMTE
MecTHM cbbupatentu nyHkTose.

CMMBOTT CbC 3aUEPTAHUS KOHTENHEP 30 OTNOAbLM
BbPXY eAHOKPATHUTE BaTepum unu akyMynaTopHute
6atepun o3HauaBsa, ye enHokpaTHUTe Batepum 1
akymynaTopHuTe batepuu He brBa Aa ce uxBLPAST
30eaHo ¢ butosute otnagbum. MNpean otcTpanssaHe
KaTO OTNOABK U3BOAETE eaHoKpaTHUTe batepum/
KOMMEKTa aKyMynaTopHu batepuu ot npoaykTa.

Te MOrQT 4O ChABPXKAT TOKCMUHM TEXKH METAM 1
NOANEXAT HA TPETUPAHE HA ONACHU OTNALbLM.

XUMMUECKUTE CUMBONM HQ TEXKUTE METANM €A, KAKTO
cnegsa: Cd = kagmuit, Hg = xusak, Pb = onoso.

@® Onpocrena EC fleknapauus 3a
CbOTBETCTBUE

C nacrosuoro OBMM TmbX & Ko. KT,
LLngprcbeprwpace 1, 74167 Hekapaynm,
TEPMAHWS, neknapupa, ye npoaykrst CIMTOPTHU
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CNYLWANKWM BLUETOOTH®, HG14336A/B

e B cvotBetcTBMe ¢ Oupextven 2014/53 /EC,
2011/65/EC u PETNAMEHT 2023/1542.

Mounnust teker Ha EC peknapauusrta 3a cbotsetcteme
€ [OCTbNEH HA CNELHUS UHTEPHET afpec:
www.owim.com

q3

@ lapaHuyus

YBaxaeMM KIMEHTH, 30 TO3W ypep nonydyasare 3
roAMHM rapaHLMs OT fATaTa Ha nokynkara. B cnyuait
HQ HECbOTBETCTBME HA MPOAYKTA C JOrOBOPA 3a
npoaaxba Bue nmate sakoHHo npaso Aa npepgsute
peknamaums npes npoAaBaYa HA MPOAYKTA Npy
YCNOBMSITA U B CPOKOBETE, ONPEAESIEHN B [MIABA
tpeta, pasgen |l u Il v rnasa yetBbpTa oT 3akoHa 3a
NPEfOCTABIHE HA LUPPOBO ChABPXKAHUE 1 LMPPOBHU
ycnyru 1 3a npoaaxba Ha croku (3MLICLYMNC)*.

Bawwute npaBaq, NPOM3TUYALLKU OT NOCOYEHHUTE
poanope,q6|4, He Ceé OrpaHMYaBAT OT HALWATA No-Aony
NPeACTaBEeHA TbProBCkA rapaHuug, He Ca CBbP3AHU
C pasxoau 3a nOTpe6MTeJ’IMTe N HE3ABMUCHMMO OT Heqd
npoAAaBAYBLT HA NPOAYKTA OTrOBAPY 3a SIMNCATA HA
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CbOTBETCTBME HA NoTpebuTenckara cToka ¢ Aorosopa
3a npopaxba cernacko 3MLCLYMC.

FapaHUMOHHM ycnoBus

TapaHUMOHHKST cpok e 3 roanHm oT AaTara

Ha nonyuasake Ha cTokara. [asete nobpe
opuruHanHaTa kacosa benexka. Tosu AoKyMeHT

e HeobXOANM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYMKATA.
Ako B paMKuTe HO TPU FOAMHM OT AQTATA HA
30KyMyBQHe HQ TO3M NPOAYKT e NOSBU AeheKT Ha
MATep1ana Wnu NPousBOACTBEH AedbeKT, MPOAYKTET
we 6bae 6e3nNATHO PEMOHTUPAH MK 3AMEHEH.
[apaHUMaTG NPeAnonara B PAMKUTE HA TPUIOANLUHMS
FOPAHUMOHEH CPOK A Ce NPEACTABST [eeKTHUST
ypes, kacosata benesxka (kacosust 6oH), kakTo 1
BCUUKM [PYTH [OKYMEHTH, YCTAHOBSIBALLW HOMMUMETO
Ha AecbekT M NUcMeHo Aa ce obscHu B KakBeo ce
CbCTOM AedheKTT M Kora e Bb3HMKHan. Ako AedeKTsT
€ NOKPWT OT HawaTa rapaHums, Bue we nonyuute
obpaTHo pemMoHTUPaHHS nn HoB NpoaykT. B cnyuait
HO 30MSHQ HO AeeKTHA CTOKA MbPBOHAYANHUTE
FOPQHUMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM YCNOBMS Ce
3anaseart. B cnyuait Ha pemoHT Ha fedpexTHa cToka,
CPOKBT HO PEMOHTA ce NPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS
CPOK. 30 €BEHTYQNHO HAMUUHUTE M YCTAHOBEHM
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noBpeau 1 AedpeKTH oLe Npu nokynkara Tpsbea
Aa ce cbobwm BeaHara cnes pasonakoBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTH cnes usTMuaHe Ha
FAPAHLMOHHMS CPOK Ca CPeLly 3anallaHe.

PeMOHTBT MnK 3aMsiHATG HO NPOAYKTA He NOPXAAT
HOBA FrAPAHLMS.

O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpensT e npousBeneH rpuxMBo Cnopes CTporute
U3NCKBAHMSA 3A KAYECTBO MU ﬂ,O6pOC'bBeCTHO U3NUTAH
npeau gocraska. [apaHuusta Baxu 3a gedekty

Ha mMaTtepuana nnn NnpousBOACTBEHU ,Eleq:)eKTH.
r(]pQHLlMﬂTO He O6XB(]LL|(] KOHCYMATUBUTE, KAKTO U
YACTUTE HA NPOAYKTA, KOUTO nNoanexar Ha HOpManHoO
M3HOCBAHE, NOpPAAX KOETO Morar aa 6'b,ClOT
pasrnexnaHn Kato 6bp30 M3HOCBALLM Ce YACTU
(Hanpumep OUNTpKM MM NpUCTABKM) MM NoBpeanTe
HO uynInBK YacTU (Hanprmep npekbeaaum, barepuu
MU TOKMBA NPOM3BEAEHU OT CTbKJ'IO). rOp(]HL[MﬂTQ
OTnaAd, ako ypeAawt € noBpeneH nopaan HenpasmiaHO
M3MNON3BAHE WM B PE3YNTAT HO HEOCHLIECTBABAHE

HA TEXHUYECKA NoAAPBXKKA. 3a npasunHaTa
ynotpeba Ha npoaykTta Tpsbea TouHo Aa ce cnasear
BCMUKM YKA3AHKUS B YNBTBAHETO 30 eKcnaoarauma.
I-IpeJJ,HO3H(]L|eHMe n ,ﬂel:iCTBMFI, KOUTO He ce
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NPenopbUYBAT OT YMLTBAHETO 30 €KCNIOATALMS MU
30 KOWTO TO NpeaynpexaaBa, TpSbBa 3aABIKUTENHO
Aa ce usbsarear. MpoaykTsT € npeaHasHaueH camo
30 4OCTHA, A He 3a npodechoranta ynotpeba. Mpu
3noynotpeba u HenpasunHo TpeTMpaHe, ynotpeba
HQ CMNA U NPU UHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA U3BLPLUIEHH
OT K/IOHA HA HALLWS OTOPM3UPAH CEPBM3, TAPAHLUSTA
otnana.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cnyuan
3a aa ce rapantpa bbpsa obpabotka Ha Bawws
cnyyai, cneABaiiTe CeaHUTe yKasaHMs:

* 30 BCUUKM 3ANMTBAHMS MOATOTBETE KACOBATA
Benexka u naeHTMpmkaunoHtus Homep (IAN
540723_2510) kato AokasaTencrso 3a
noKynkara.

* Bsemerte apmukynHus Homep ot pabpuunata
Tabenka.

* Tpy Bb3HUKBAHE HA PYHKLMOHANHM UK APYTH
AeekTH MbpBO Ce CBbPXETE Mo TesiehoHa
WK Upes UMENN C AONYMOCOUEHHS CepBU3EH
otaen. Cnea ToBa Le nonyupuTte AOMLAHMTENHA
UHbopmaums 3a ypexaaHeto Ha Bawara
peknamaums.

* Cnea cbrnacyBaHe € HALMS CEPBM3 MOXeETE Aa
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M3npaTuTe AechekTHUS MPOAYKT HA NOCOYEHHS

By aapec Ha cepeusa besnnatHo 3a Bac, kato
npunoxuTe kacosata benexka (kacosus boH) u
NoCoumTEe MUCMEHO B KOKBO CE& CbCTOM AeheKThT 1
Kora e Bb3HukHan. 3a aa ce usberHat npobnemu
C NPUEMCHETO M [OMBIHUTENHU PA3XOAM,
30AbKUTENHO M3MON3BANTE CAMO GAPEcd, KOMTO
Bu e nocouen. Ocurypere usnpaliaHeto aa He e
KOTO eKCrpeceH TOBAP MM KATO APYr CreunaneH
ToBap. Manparete ypeaa 3aeaHo ¢ Bouuku
NPUHOANEXHOCTH, AOCTABEHM NPM NOKYNKATA,

M OCHrypeTe [OCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBU3 / U3BBLHFAPAHLUMOHHO
obcnyxeane

PeMOHTI M3BBH rAPAHLMSTA MOXETE i Bb3NOXHTE
HO K/IOHA HO HALUMS CEPBU3 CPeLLy 3aniaLiaHe.

Tolt ¢ ynosonctsue we Bu Hanpaeu npegsaputenta
kankynaums. Moxem aa obpaboreame camo ypeau,
KOMTO €A [OCTATBYHO OMAKOBAHMU W M3NPATEHH C
NAATEHM TPAHCMIOPTHM PA3XOAM.

BHumaHume: Vanparete Bawug ypen Ha knoHa Ha
HOLUWS CEPBM3 MOUUCTEH M C YKA3AHME 30 AeeKTa.

Ypennte, npefiMeT HA U3BBLHIAPAHLUOHO
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O6CJ'Iy)KBCIHe, M3NPATEHN C HENIATEHU TPAHCNOPTHU
PA3XoAn - C HANOXEH NNATeX, KATO eKcnpeceH unu
Apyr cneunaneH ToBap - He ce npMemar.

Hue we ussbpwmm besnnartHo usxebpnsHeTo Ha
usnparenute ot Bac gedpektin ypeau.

CepBusHo obcnyxxBaHe

Bbnrapusa

Ten.: 8001114920

E-meiin: owim@lidl.bg

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHUMAHME, Ue CneaBAMST anpec
He e aApec Ha cepBu3a.

MbpBO Ce cBbPXETE € rOpEenocoyeHns cepBU3eH
LeHTbP.

OBUM Mmb6X & Ko.KI

LLncprcbeprwpace 1
74167 Hexapcynm
lepmaHus

*Kato duzmuecko nuue - notpebuten, Hesaeucumo
OT HACTOSATA ThProBCka rapaHums, Bue ce
non3eaTe OT NPABATA HA 3AKOHOBATA FAPAHLKS,
NPeaoCTaBEHA OT 3AKOHA 30 NPEeAOCTABSIHE
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HO UMDPOBO ChABPXKAHUE W LIUPPOBHU YCIyTH U
3a npoaaxbata Ha croku /3MUCLYTC/. Mo-
cneunanto Bue nmare npaso npu HecvoTBeTCTBME
Ha cTokaTa Aa GbAe M3BbPLIEH PEMOHT UK 3AMIHA
no Baw n3bop, oceeH ako ToBA € HEBL3IMOXHO MK €
CBBP3GHO C HEMPONOPLMOHANHO FONEMM PA3XOAM 30
npoaasaya. Bue umate npaso Ha nponopuMoHanHo
HAOMQNSIBAHE HA LEHATA MK HA PA3BANSHE Ha
[IOrOBOPA NPU HANMUKE HA YCnoBuaTa Ha un. 33,
an. 3 ot 3MUCLYTIC. Ycnosusta v cpokoete
HO 30KOHOBATA FAPAHLUS CA PErNIAMEHTUPAHM B
rnasa Tpeta, pasgen |l u Il v B raBa yeTBbLPTA HO
3nucuync.
@ NMpoueaupaHe B cnyuai HA
peknamauyus
3a aa ce rapantMpa bbp3o obpabotsate Ha
Bawara 3as8Kka, cneasaite ykasaHusta no-Aony:
Mons, npu Bcuuku 3anMTBAHKS APBXTE HO PA3NONO-
XeHWe kacosus BoH u Homepa Ha aptukyna (IAN
540723_2510) karo fokasarencrso 3a nokynkara.
HoMeptT Ha apTikyna e nocoueH Bbpxy TMROBATA

Tabesnka, rpaBlopa, TUTYNHATA CTPaHKUa Ha Bawero
PbKOBOACTBO (AOMY BNSIBO) MK BbPXY CTMKEPA OT
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30A4HATA UM AONHATA CTPAHA HA ypenda.

Mpy BB3HMKHANM YHKLUMOHANHW AedEKTH UK APYTH
noBpeau, MbPBO Ce CBbpXKeTe No TenedoHa uam no
€/1eKTPOHHATA MOLWA C NOCOYEeHUS NO-A0My CEPBM3.

IMponyKTLT, KOHTO € PerncTPUPaH KaTo AedeKTeH,
MoxeTe Aa usnpatute cnep Toea bes nowjetcku
pasxoan Ha nocouenms Bu cepsus, kato npunoxute
BOKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (kacos bow) 1 onucatme,
B KOKBO Ce CbCTOM MOBPEAATA M KOTa € Bb3HMKHANA.

® CepBus
CepBus Bbnrapus

Tenedpor: 8001114920
E-meitn: owim@lidl.bg

A

&}Se Mapkupoeka 3a cvoteetcTBHE - CbpbUS
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MNposidomomTikég maparnpnosig kai oupBola

TIOU XPNOIHOTOIOUVTAN . . . ...\ YeNiba
MpoPAemOpevn XPAON. . . . ..o YeNida
AVaKOIVWOEIG EPTTOPIKWY CNHATWY . . ... ... ... ZeNida
IdvolomapddoonG ... ................... ... YeNiba
QA XPEIAOTEITE. . . ... ..o YeNida
Nepiypapn efapmparwy. ................ ... TeNiba
TEXVIKA XAPAKTNPIOTIKGA . .. .. ................. ZeNida
ACPANEIa ... ... ... YeNida
Oényieg aopaleiag yia evowpatwpéveg
enavapopnldpeveg parapieg ZeNida
MpivrpvmpamyxpAon....................... YeNiba
Doprion g pratapiag koutiol opTIoNG/
AMOOAKEUONG .+« + v vveee et TeNiba
DEPTION TWY AKOUTTIKWV. .« .« e eeeeeeeen YeNida
Asitoupyia ... ... ZeNida
Kouti pbpTiong/amobrkeuong. .. ........... ... ZeNida
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AKOUOTIKG . . ..., TeNida
Evepyomoinon Twv aKoUGTIKGY. . . . ..o ove et ZeNiba
ATEvEPYOTIOINGT TWV QKOUGTIKWY . . . o v oee et ZeNiba
Mn autdparn amevepyoroinon Twv
AKOUOTIKWV. .+ et ee et e e e e e Zeiba
Kardoraon LED . ... ZeNiba
Z0Ceutn Twv aKoUOTIKWY PETAGY TOUG . .. .. ... ... Zehida
TUleudn Twv aKOUCTIKGY HE PI GUOKEUN
Bluetooth ... ... ZeNiba
Emavapopd . ..o ZeNida
Xpnon Tou kouptmol ToMam\av Aermoupyiwv oto
akouoTikd (koupmi MF). . ... YeNida
Aermoupyia pwvnTikol eXéyyou pe Siri/

Google Assistant ... ... ZeNida
ANayn pa§hapiov autiav. .. ..o Zehida

KaO@apiopdgkatouvripnon . ................. ZeNiba
AnoBrkeuon drav Sev ypnoipomoleital . ... ... ... ZeNiba

Avmiper@mon mpoPAnpaTwy. . ... ... ZeNiba

AMOOUPON. ... ... ZeNiba

Anlomoinpévn dnlwon cuppdppwong EE . . . .. Zehida

EyyOnon. ... Zehida
Aiekmepaiwon TG eyyinonGg . ......o.oveunn... Zehida
ZEPPBIG < e ZeNida
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MpoeidomoInTikég MAPATNPOEIG Kal
oupfola mou xpnoipomoiouvTal

Ta akdhouBa olpPola kai mpoeidomoinoeig
xpnoipomololvTar oTig odnyieg Aemoupyiag, o
OUOKEUAOTIA Kal OTO TTPOIOV:

KINAYNOZX! Auto 1o alpfoho pe

v mpoeidomoinTikn Ae&n «Kivéuvoe»
A urodn)aver evav kivéuvo uywnlol Babpol
o omoiog gav Sev amogeuxBei Oa empepel
oofapd Tpaupartiops 1y Bavaro.

MPOEIAOMOIHZH! Autd 10
oUpPolo pe Ty mpoeidomoinTikh Aegn
A «Mpoeidomoinon» umodnave vav

kivéuvo pecaiou Babpol o omoiog edv
Sev anopeuxBei Ba empepel coPapd
TpaupaTiopd f) Bavaro.

EMIZHMANTZH! To oUpPolo auté pe
v mpoeidomoinTikn Ae&n «Emonpavon»
A urrodnAwvel évav kiviuvo peiwpevou

BaBuol o omoiog eav Sev amopeuyBei
propei va mpokAnOei pikpodg i peTpIog
TPAUPATIOHOG,.
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MPOXOXH! Autd To olpPolo oe
Q ouvduaopd pe Ty mpoeidomoinTik Aégn

«[Mpocoyn» umodnhwver TRy mBavdmTa
uNikwv {npicov.

mpoeidomoinTikA Ae&n «Inpeiwon» mapexel

@ EIHMEIQZH: Autd 1o olbpPolo pe v
emmpoobeteg xproIpeg TANPOPOPIES.

MPOEIAOMNOIHIH! KINAYNOX

EKPH=HZL!

Mia mpoeibomoinon pe auté To olpBoko

ka1 T A&&n «MPOEIAOTIOIHZH!

KINAYNOZ EKPH=HZ» umobeikvier Ty

mOavny amelA ékpnéng.

A H pn mpenon autig g mpoeidomoinong

propei va odnynoel oe cofapoug f

Bavampdpoug Tpaupatiopols kai mbave

uhikn {npid.

B AxohouBnore Tig 0bnyieg os autv
v mpoeidomoinon yia TNV amoTpoTTh
oofapwy Tpaupatiopwy, KIvOUvwy yia
™ {wn A uhikov {npiov!

438 GR/CY




MNa mv mpdAnyn Tpaupatiopwy ota
XEPIQ TTPEMEI Va XpnolpomololvTal
TTPOCTATEUTIKA YAVTIQ.

Mia mpoeibomoinon pe auté To clpPolo
eidomoiei Tov xprotn yia mOavr BAaPn
NG akong. ATopUyeTe va akoUTe o€
umrepolikr évraon yia TapaTeTapeveg
mepI6SouG.

Yuveyég pelpa/tdon

H ofpavon CE umodn)aver
ouppdppwon pe Tig oxetikeg Odnyieg Tg
EE mou 1oxUouv yia auté To mpoidv.

Autd 10 oUpfolo onuaiver 6T mpemel va
SiaBdaoere Tig 0dnyieg Aemoupyiag mpiv
XPNOIHOTIOINTETE TO TTPOIOV.

] |

MA\npopopieg aopdheiag
Obnyies xprions
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Mapatpnon: O popriotig USB timou C
Sev mepihapPavera

H 1oxU¢g mou mapéxerar amd Tov popTioTh
Tpémel va kupaivetar petaly Touk. 3 Watt
Tou amarrolvral amé Tov padioefomhioud

W || kaiTo péy. 5 Watt doate va emruyxaverar n

pgyioTn TaxutnTa PoOETIoN.

AKOYZITIKA IN-EAR BLUETOOTH®

® MpofAemrdpevn xpnion

Autd Ta akouaoTIKG eival pia NAEKTPOVIKF CUCKEUNR
eupeiag karavalwong. Ta akouoTikd mpoopilovral
yia avarapaywyn uNikoU fou pEow ouvoeong
Bluetooth®. Eav Ta akouaTikd eivar ouvdedepéva
oe smartphone, Ta akouoTikd propolv emiong va
xpnoipomoinBoly wg akouaTIKA KEPANG.

To kouti popTIONG KaI amoBrjkeuong mpoopiletal
amokAeloTIKd yia T ¢dpTion kal TRy amobrkeuon Twv
QKOUOTIKWY.

To mpoidy TpoopileTar pdvo yia 181wt XpPAON.
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Aev mpoopileral yia omoiadnmore Mn xpron mépa
amé authy mou kabopileral. Mn xpnoipomoieite To
Tpoidy yia Biopnxavikolg A epmopikol okotoU.

Anokeiovrar omoieaénmote a§iwoerg yia {nuigg
TTou TTpokUTTOUV amd akolaia xpron, akatdMnheg
ETIOKEUES, U £ouciodoTnpEVEG TPOTIOTIOINCEIG 1
XPNon KN eykekpipévwy aviaMakTikwv. O xpARotng
PEPEI TOV aTOKAEIOTIKO KivOUVO yia auTo.

@ AvVaKoIVWOEIC EUTTOPIKWV

onparwv
m  To USB® eivar ofpa katateBeév g USB
Implementers Forum, Inc.

B To NekTikb ofjua kai Ta hoyotuta Bluetooth® eivan
ofpata katatebevra mou avrikouv oy Bluetooth
SIG, Inc. kar omoiadnmoTe xpron TETolwy
onpdtwv and mv OWIM GmbH & Co. KG
yiveral katomv adeiag.

®  To epropikd onpa TRONIC kai n epmopiki)
emwvupia eival IS0k oia Twv avrioTolxwy
KaTOXWV TOUG,.

B O enwvupieg Apple, Apple Watch, App Store,
HomeKit, HomePod, iOS, iPad, iPad Air, iPadOS,
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iPhone kai tvOS eival epmopikd ofjpata g Apple
Inc. mou eivar katoxupwpéva otig HMA kai oe
&dMeg xwpes. Ta Android, Gmail, Google Play kai
Google Assistant™ eivar ofjpata kararebévra g
Google Inc.

* To Google Assistant Sev eival Siabéoipo oe
OUYKEKPIPEVEG Y\WOOTEG Kal XWPES.

@® Iuvolo mapadoonc

Meré v agaipeon g cuokeuaoiag Tou TTPOIGVTOG,
eléybre eav o mapadoreog efomhioudg eival mhfpng
kai €av 6Aa ta efaptpara eivar oe kaki) kataoTaon.
Agaipéote 6\a Ta uhikd cuokeuaaiag TpIv TN xPRHON.
Eav mapampnoete omoiadAmote {nuid i Aeimouv
€EapTApATA, EMKOIVWVAOTE PE TOV QVTITPOOWTIO ATTd
TOV OTTOI0 ayop&oaTe AuTd TO TPOTGV.

2x AxouoTikd (1x apiotepd kai 1x Seti)

1x Kouti ¢pdpriong/amobrkeuong

1x Kalwdio USB (timou A éwg Tumou C)

2x Ma&hapdxia autiwv - peydla

2x Ma&ilapdakia aumiwv - pecaia
(mpoeykareoTnpéva)

2x Ma&hapdkia autiwv - pikpd

1x Eyxeipidio xpriong
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Oa XpPEIAOTEITE

Mnyn téong USB (tdon €€66ou 5V, Toul.
400 mA pelpa e€d6ou)

Yuokeur avanapaywyng pe Suvatornra
Bluetooth®

NMepiypapn eapTnuarwv

Mpiv and Ty avayvwon, {edim\wore ) oehida mou
TEPIEXEI TIG ATTEIKOVIOEIG Kal CoikelwDeiTe pe ONeg TG

\ermoupyieg Tou mpoidvTog.

[1]
2]
13
4]
5]
6]
7]
18]
9]
i
11

2

13

Axouorikd (1 apiotepd kai 1 Seki)
LED

Koupri moMamhwv Aerroupyiwv (kouptti MF)
Mikpodpwvo

O ouvroviopou

Emagég popriong

'Evéeifn kardoraong opriong
Kouri gpbpriong/amobrkeuong
OUlpeg popTIoNG

Oulpa popTiong USB-C
Ma€i\apakia autiwv - peydla
Ma&ihapdakia auticwy - pecaia
Ma&ihapdkia autiov - pikpd

GR/CY 443



KahwSio USB (Tumou A éwg C)
Eyxeipidio odnyiwv

@ TexviKka xapakTnpIoTIKA

Kourti popTiong/anoOrkeuong
Taon ei066ou USB-C: USB 5V ===

Pebpa eic680u USB-C: 400 mA

Emavapopmi{opevn lévrwv-hiBiou, 3,7V,

pmartapia: 400 mAh, 1,48 Wh

IkavotnTa PoOpPTIONG: £wg kal 4 mpeig kUkMol
POpTIONG YIa TARPWG

QMOPOPTIOPEVA AKOUOTIKA

Xpovog poprtiong
NG EVOWHATWHEVNG
pmarapiag Twv
KouTIOV PpdpTIong/
amoBnkeuong:

2 wpeg (mMfpng kikhog
popriong)

Kamyopia mpooraciag:  [PXO
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AkouoTika

Mpdtutio popTIoNG:

Bluetooth® 5.3

Yrootnpildpevo
mpopik:

A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Zwvn ouxvotnTag:

2402 £wg 2480 MHz

Mey. peradibopevn
10XUG:

<10 mW

Eupog:

10m

Enavagopni{opevn
pmarapia:

l6vtwv-AiBiou, 3,7 V, 30 mAh,
0,11 Wh

Xpovog popTiong:

1,5 wpa (mAfpng kikhog
popriong)

Xpovog Aerroupyiag

(pouoikn kai 4 wpeg (oe perpia evraon
TAEPWVO): nxou)

Kamyopia

TpoaoTaciag: IPXO

Oeppokpacia

\erroupyiag: +10 ewg +35 °C

Yypagcia (xwpig

oupmlkvwon): 10 ewg 70 % oyerikn uypaocia
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Oeppokpacia

amoBnkeuong: 0 £wg +40 °C

Aiacrdosig: 18,9 x 24 x 32,3 mm
(akouoTika)
60 x 28 x 49 mm (kouri
Popriong)

Bdpog: 8 g (kai Ta o akouoTika)

31 g (kouti popTIong)

A Acpaleia

Mpiv Tn xpnon Tou mpoidvrog e&oikeiwOdeire pe
O\eg TIg MAnpopopieg acpaleiag kai pe TG odnyieg
xpnong! ‘Otav perafifalere autd To mpoidy oe
aMoug, ouprmrepidapfavere kai 6ha Ta yypagpal

Ty mepimmwon {npidg amd pn cuppdppwon pe
auteg Tig odnyieg Aerroupyiag, akupwverar n afiwon
gyyUnong! Na emakooubeg {npigg Sev yiverar Sextn
oudepia eublvn! Ity mepimrwon {npidg oto uNik6

| aTopikoU TpaupaTiopol TTou Tpokaleital amd
\aOog petaxeipion A pn ouppdppwon pe Tig odnyieg
aopdleiag, Sev yiverar Sekth oubepia gubivn!
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Maidia ka1 aropa pe avannpisg

/\ NPOEIAOMNOIHEH! KINAYNOX
OANATOY KAI ATYXHMATQN XE
BPEDH KAI MAIAIA!

/A KINAYNOZX! KivSuvog aceputiac!
Mote pnv agrvete Ta naibid avemtpnra pe
TO TPOIGY, Ta TAPENKOPEVE TOU Kal Ta UNIKA
OUOCKEUQGIaAG.

B Ta ulikd ouokeuaciag amoteholv kiviuvo
aogpuiag. Ta maidid ouyva umoTipouy
Toug kivduvoug. Ta uNikd cuokeuaoiag Sev
amotelouy maigvidia.

/\ NPOEIAOMOIHEH! Kivéuvog mviypou
Aoyw pikpwv efaptnparwv! Auto
TO TTPOIdV TEPIEXE! PIKPG ECapThpaTa TTou
pmopel va mpokalégouv mviyud oe TepiTTwon
KaTamoong.

B To mpoidy auto eivar Suvardy va
xpnoiporoleitar amé maidid nhikiag dvw Twy
8 TV kal amd ATOPA pE PEIWPEVEG PUOIKES,
aieOnTnpiakeg 1y SiavonTikeg IKAVOTNTEG 1)
pe ENenyn epmeipiag kar yYVwoswy €4V Toug
TapéexeTal emmpnon i odnyieg avagopikd pe
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™ XPHON Tou TTPOIdVTOG PE aopalr) TPOTIO Kal
kaTavoolv Toug KIVOUVOUG TTOU EUTIEPIEXOVTAL.
Ta maibid Sev mpéner va mailouv pe To TPOidy.
O kaBapiopdg kai n ouvipnon xpriom Sev
mpenel va Siefayovrar and maidid xwpig
emmpnon.

To mpoidv Sev eivar maigvidi.

/A KINAYNOX AOTQ MEIQMENHE

ANTIAHWHE!

Mn xpnoipomoleite Ta akouoTika ever odnyeiTe
oxnpa N modnhato, xeipileoTe pnyavipata f oe
&Meg kaTaoTAoEIG OTTOU N PEIWPEVN avTiAnwn
Tou BopUPou Tou epiBaNovTog propei va Beael
ot kivduvo €0dg A dMoug. Tnpeite emiong Toug
VOHOUG KAl TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPag otV
oroia XPOIPOTIOIEITE T4 AKOUOTIKA.

@ Mpoooyn upnAf nxnTikn meon

Na eiote mpooekTikoi 6Tav xpnoipomoieite
Ta akouoTika. H xprion akouoTikwy yia
peydho xpovikd Sidotnua kai oe uwnAn
gévtaon pmopel va mpokahécel PP oty
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akor Tou xpnotn. Mavra va pubpilete
TpwTa TV €vraar oe xapnhd emimedo
Kal va v mpocappoleTe o éva averto
emimedo. Xpnoipomoleite mMAvIa akouoTika
£T01 WOTE va elval eyyunpévn n avriAnyn tou
mepiBaMovrog Bopifou.
/A NPOXOXH! KINAYNOX NMPOKAHIHE
ZHMIAX ITHN IAIOKTHIIA
B To mpoidv autd Sev mepigxel eapmiparta mou
PTTOPOUY Va EMIOKEUaCTOUV amé Tov XproTn.
H emavapopnl{opevn pmatapia dev pmopei va
avTikataoTabei.
To mpoidv (akouoTikd kar kouTi popTiong) Sev
TIPETEI VA QVOiyel.
B Kparote 10 KOUTI pPTIONG paKpId amé uypaaia,
oragipo kar mroiliopa vepou!
B Mnv toroBeteite avappéva kepid | GMn avoiy)
PwTId mavw 1} Simha ato TPoidy.
B Eléyxere To mpoidy yia {npigg mpiv amod kdbe
xpfion!
Aiakbyrte T xpron edv evromoTei omoladnmoTe
{nd oto mpoidy 1 ato kahwdio popTiong!
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E&v mapamproete kamvé 1y acuvhBioto Bdpufo
f] OO, ATTEVEPYOTIOIfOTE APECWG TO TTPOIOV Kal
agaipeate To kKawdio USB.

O1 Eapvikeg alayég Oeppokpaaiag pmopei va
TPOKAAECOUV GUUTIUKVWON OTO ECWTEPIKS TOU
TPOIGVTOG. LE QUTAY TNV TIEPITITWON, APRHOTE

TO TPOIGY va eYKNIPATIOTE! yIa KATTOIO XPOVIKO
S1doTnpa TPIV To XPNOIPOTIOIATETE Yia va
amoguyete Bpayukukhwparal

Mn xpnoiporoigite To mpoidy kovd ot TNyég
BeppoTnTag, m.y. kahopipep 1 GMeg cuokeugg
Tou exkmépmouv BeppodTral

/A NPOEIAOMNOIHEH - NapepBolég

padiopwvou

Anevepyomoinote To mpoidv oe agpomhdva,
voookopeia, SwpdTia ogpfig f) kovta ot 1aTpIkd
n\ekTpovIKG ouoThpaTa.

Ta actppara ofpara mou petadidovral Oa
pmopoloav va emnpedcouy T AemoupyikdTnTa
TWV guaioBnTWV NAEKTPOVIKWY CUCKEUWY.
Kparnote To mpoidv Touhdyiotov 20 cm amd
Bnpatoddreg A eppurelopoug amvidwreg
kapSioavaradng, kabwg n n\ektpopayvnTikh
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akTivoPolia propei va BAdyer T AerroupyikétnTa
Twv Bruatodotav.

Ta peradidopeva padiokipara Ba propoloav
va pokaleéoouv mapepPolég oTa akouoTika
Bapnxoiag.

Mnv tomoBereite To mpoidy KovTa oe eliphexTa
a€pia 1} TepIOXEG e SuVNTIKA EKPNKTIKG ().
XxpwpaTtonwAeia) pe Ta aclppata eapmpara
avappéva, kabwg Ta padiokipata mou
eKTTEpTIOVTal pTopel va mpokahéoouy expreig
Kal Tupkayid.

To elpog Twv padiokupdTtwy ToikiNel avaloya
pe Tig mepifalovTikég ouvOrkeg. Le mepimTwon
aclppatg petadoong dedopevwy, Sev pmopolv
va amokAeiotolv pn e§ouaiodotnuéva Tpita pépn
mou Aapfavouy ta Sedopéva.

Aev pmopolyv va amokAeioToly pn
efouaiobotnpéva Tpita pépn mou AapPdvouy ta
Sedopéva.

H OWIM GmbH & Co. KG 6ev peper eubivn
yia mapepPolég oe padidpuwva A TNAeopdoeig
Noyw pn gdouaiodotnpévng Tpomomoinong Tou
TPOIOVTOG,.
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5 HOWIM GmbH & Co. KG &ev avalapfave
meparépw kapia gublvn yia T xpron f Ty
avrikataotaon kahwdiwy Kal TpoidvTwy mou dev
Siavépovrar amé v OWIM.

B O ypnoTng Tou TPoidvTog ival MARpwg
umreuBuvog yia ™ 816pBwon mapepBolawv
Tou Tpokaholvral amd pn efouciodotnpevn
TpomoToinan Tou mpoiodvTog (avatpedre oTig Suo
TponyoUpeveg Tapaypapoug).

® Odnyieg aopaleiag
YIO EVOWHATWHEVEG
emavapopTI{OPEVEG PTTATAPIEg

MPOEIAOMNOIHEIH! KINAYNOX
EKPH=HE! Mnv nerdre To mpoidy ot
PWTIA.

B Amogelyete akpaieg mepiBalovTikég cuvOnkeg
ka1 Oeppokpaaieg mou Ba pmopouoav va
emnpedoouy TIG emavapopTI{OPEVEG pTTaTapieg,
m.x. kahopipep / ameubeiag nhiakr akTivoPoNia.
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Eav umdpyer Siappor) o emavagopTi{dpeveg
) umatapieg, amoglyete emagn pe To Séppa,
Ta pamia kai Toug PAevvoydvoug pe Tig
XNHIKEG ouoieg! ZemNUvere apgowg Toug
emnpealdpevoug Topeig pe kabapod vepd kal
avalnmore 1atpikn Pondeial Na To Adyo
auTtod, popeate katdMnha mpoaoTateuTikd

yavral

B Mnv kalnTeTe To TpoidY kata T Sidpkeia TG
\erroupyiag 1) TG opTIong. AlagoperTikd, To
Tpoidy pmopei va umepBeppavOei.

B Autd To Tpoidy Tepig el pia emavapopTi{opevn
pmatapia, n omoia propei va oénynoel oe
mupkayid, ekpnén 1 Siappon emkivouvwy ouciwy
oe mepimmwon AavBaopévng epapuoyns.

® Mpiv TNV MPpWTN XPNRON
Agaipéote To mpooTateutikd GUMo peraly
Twv akouoTikwy | 1 | kai Tou KouTiou popTiong/

amoBikeuong [8]

O
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® doprTion Tn¢ prarapiag KouTiou
popriong/amoOrkeuong

Mpiv amd Ty mpwTn XeRom, N pratapia Tou KouTIou
poprtiong/amobrkeuong Tpémel va popTioTEl.

doprion péow USB

[ Zuvdeote To kouTi popTiong/amodrkeuong
péow TG BUpag popriong USB-C |10] kal Tou
mapexopevou kahwdiou USB |14 pe pia myn
tdong USB pe petpa €£680ou Toulayiotov 400
mA (m.x. poptiorig USB f umoloyiotrg).

@® EIHMEIQIH:

[ H kardoraon ¢dpriong eppaviletal pEow g
evdei€ng kardoraong poptiong | 7 | oto kouti
pbdprione/amobrkeuang [8:

A":.)S;Eg Karaoraon ¢opriong pnarapiag
E “20%

g{g 100 %
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@® DopTIoN TWV AKOUCTIKWV

Mpiv amd Ty TpwTn XPROT, T GKOUCTIKA TPETEI
ETTIONG VA POPTIOTOUV.

® IHMEIQIEIL:

O Ta akouortikd | 1 | kai To kouti pdpTiong/
amobrkeuong | 8 | prropolv va gpopTicToly
TQUTOXPOVA.

O Ta akouoTikd xwpoUv pévo oe pia amd Tig BUpeg
pdpriong[9] avricroika.

O TomoBermoTe Ta akouoTikd oTig BUpeg podpTIong

Tou KouTIol pdpTIoNG/ amoBikeuong [8 ]

0 H ¢poprion Eexiva autopara.

O Merd and 1.5 wpa kai Ta Slo akouoTika
eival TApwg popTiopgva.

0 Or evbeikrikég Auyvieg LED | 2 | Twv akouoTikwv
mpoPaMouv Ty Tpéxouca kardoraon.
(Aemrropgpeieg, avatpelre oty embpevn evétnTa
«KGTC’IOTC]Or] LED»)

® Aszitoupyia
@ Kouri popriong/amoOrkeuong

O Ta akouortikd | 1 | apxilouv va poprilovral
autépara otav TomoBenBei TouhdyioTov éva
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akouoTikd ot pia Bupa dpTiong [9] kai 10
k&Auppa Tou kouTioU pdpTiong/amobrikeuong
eivai kKAeloTo.

[ 'ENeyxog Tng TpExouoag kataoTaong
XWPNTIKOTNTAG TNG HTaTapiag Tou KouTiou
pdprionc/amobrkeuong [ 8:

Avoitre ) kK\eioTe To kdAuppa Tou KouTIoU
@opTiong/amodrkeuong | 8 | yia va
evepyomoinoete Ty évdei§n kardoraong
pdpriong [7].

H tpéxouoa katdotaon xwpnTIKOTATAG TNG
pmatapiag umodeikvletar amé Ty évéeién
kataoTaong eoptiong | 7 | ato kouti pdpTiong/
amoBrikeuong:

Auyvigg Karaoraon ¢popriong
LED pmarapiag

<20 %

% 100 %
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O

AKOUOTIKG

Evepyomoinon Twv akouoTIKWV

l'a va evepyoToINoETe Ta AKOUGTIKY, APpAIPEDTE
1a and 1ig Bipeg pdptiong[9].

Anevepyomoinon Twv
AKOUOTIKWV
l'a va aTmevepyoToINoeTe T AKOUOTIKG,

TomoBetr\oTe Ta akouaTika oTig BUpeg poOpTIoNG
[9] Tou koutiol pdpTiong/amobhkeuong[8].

Mn autopartn amevepyomoinon
TWV
GKOUOTIKWV

lNa efoikovopnon evepyeiag, Ta AKOUOTIKA
evepyomoloUvTal autopata otav Sev hapPavouv
ofpa 1 Sev pmopoly va TpaypaTomoIfcouy
oUleuln yia 5 herrd.

Mn autdpatn amevepyoTmoinon TwY aKOUGTIKWY:
Ye Aerroupyia oUleuéng, mathoTe mapateTapéva
7o koupti MF |3 | yia 5 Seutepdlerta. 'Orav

Ta aKouoTIKG cuvdéovTal petady Toug, auto
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amevepyorolei kai Ta SUo akouoTikd. H olvdeon
Bluetooth tepparilerar autépara.

[ Mariote obvropa to koupmi MF|3|yia 3
Seutepohertta yia va evepyoroinoete §ava
Ta akouoTikd. AkoUyeTal &va ofpa pdhig Ta
akouaTika ouvdeboly petadl Toug.

® Karaoraon LED

LED Kardoraon
AvaBoofrvel pe Avapovn yia ouleuén mg
KkokKkIvo/Neukd xpwpa  ouokeung Bluetooth

AvaBoofnver pe heukd  AkouorTika ouleuypéva pe

Xpwpa ouokeur| Bluetooth
YraBepd KkOKKIVO Ta akouaTikd poprilovral
YraBepd heukd xpapa L

(yia 20 &eur., katomv AZOLTJI:IK;/;MPQ)Q
ofrvel) PopToy

@ EHMEIQEH: Edv ta akouoTikd &xouv (16N
ouv6eDei petall Toug, To 6kl akouoTikd
eival A6n ouvdedepévo pe To apioTepd kal
avaPBoofrver pdvo pe Aeukd ypwpa.
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@ ruleuin Twv akouoTIKWV peTall
TOUG

la va akoUre Ao kai amé Ta SUo akouoTikd

oTepeopWVIKG, Tpemel va ouvdebolv petall Toug.

0 'Orav agaipeite Ta akouaTika amd Tig BUpeg
pdpriong[9] yiverar autdparn oiZeutn Toug.

01 Edv ta akouotikd Sev cuvdeovral petadl Toug,
EMavapEPETE Ta oTIG MpoemAeypeveg pubpioeig
(&eite «Emavapopd»).

[ 'Orav Ta akouaTika gxouv ouvdedsi petall
TOUG KQI QVAPEVOUY GUVOEDT HE pIa CUOKEUN
Bluetooth, Ta kUpia akouoTikd avaBoofrivouy
pe KOKkivo / Neukd xpwpa kai Ta Seutepelovia
QKOUOTIKA POVO pE Aeukd xpwpa.

@ IHMEIQIH: Ta SeutepeliovTa akouaoTIKG
ouvbéovral pdvo pe Ta kupia akouotika. Ta kUpia
akouoTika cuvdgovTal pe T ouokeur| Bluetooth.

@ ruleuin TWV AKOUOTIKWV HE pIa
ouokeun Bluetooth

O ApaipgoTe Ta akouoTikd amo Tig OUpeg popTiong
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0 e

'Orav Ta akouoTikd eival €roipa yia ouleudn,
n evdeixkTiki Auxvia LED ora kUpia akouoTikd
avaBoofrver pe kdkkivo/Aeukd xpwpa.

IHMEIQXEIZL:

E&v ta akouoTikd €xouv 16n ouvdebei peraly
Toug, To 8e&i Seutepeliov akouaTiko eival

N6n ouvdedepgvo pe To KUPIO AKOUSTIKS Kal
avaPBoofrver pdvo pe Aeukd ypwpa.
Axolyetarl €va onpa pdhig Ta akouoTika
ouvdebolv peraly Tous.

¥t ouokeur) avamapaywyng Bluetooth,
avalntioTe éva TPoidy pE To dvopa

TTSK G1 B1 kai mpayparomoinore ouleuln
pe To mpoidy. Eav n ouokeur) Bluetooth oag
{nmoel va eicaydyeTe evav kwdikd mpdofaong,
mAnktpoloyriote 0000.

Akouyetal éva ofjua drav dnuioupynOei n
olvéeon Bluetooth.

Eravapopa

lNa va emavapépete Ta akouoTikd, akoloubroTe Ta
mapakatw BApara:
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AmoouvbeoTe To apiotepd kai o Se&i akouoTikd
amd pia CUCKEUT avanapaywyns.

ApaipéoTe éva amd ta akouoTikd (apioTepd i
Seki) amd 1o kouti pdpTIons/amobrkeuang [8].
Matiote To koupti MF |3 ] 3 popeg Siadoyika
kal ypryopa pexp! o LED |2 | va avaBoofnoel
oUvTopa e kOkkivo/Aeukd. Emaveiodyete To
AKOUOTIKO TTOU aaIPECATE TIPOMNYOUPEVWG PEDT
oTo kouTi PpdpTiong/amobrkeuong | 8] yia va
olokAnpwoeTe TV emavapopa.

Agpaipéote To dMo akouoTikd amé To KouTi
pdprionc/anobikeuang [8]. Marhore To koupm
MF 3] 3 popeg Siadoyikd kal ypriyopa péxpr To
LED [ 2 | va avaPoofroe clvropa pe kdkkivo/
\euko. Emaveicdyete To akouoTikd péca oo kouTi
popTiong/amobrkeuong | 8 | yia va ohokAnpwoete
TNV EMAVAPOPA.

Tewpa &xouv emavapubpioTel pe emTuyia kai Ta
SUo akouoTika | 1|,

IHMEIQLEIX:

MeTd Ty emavapopd Twv akouaTIKWY, N
olvdeon Bluetooth pe T ouokeur avamapaywyng
mpémel va anokatactabei (Seite «Z0euln
aKouaTIKWV pe ouokeur| Bluetooth»).
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@® Xprjon Tou koupTmiou ToAAamAwv
AEITOUPYIWV OTO AKOUOTIKO
(kouptri MF)

Xpnoipotoinorte kai Ta SUo koupmd moMamav

Aermoupyiwv | 3 | ota akouaTikd | 1 | yia va xeipioTeite

116 Sidpopeg Aermoupyieg kAfjong kar avamapaywyns.

O napakdtw Tivakag mepiypapel T Aerroupyia oe

ouvduaopd pe eva ouleuypévo smartphone. Adyw

SiapopeTikwy kataoTdoswy AoylopikoU kal ek§OTewY

Moyiopikou, evdéxetal va pny eivar Siabéoipeg O\eg ol
\erroupyieg.

Asitoupyis TG
Koupmi MF TOupYlEs TOVWV
Khrong o
nparog
Mamore 1 popa  Amodoyxn kAiong 2
Teppatiopog .
khong
Matmote 1o S€f Erravarhnon .

koupti MF 2 x
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Api1Bpog

Koupmi MF IK\;I.T:UPYIE; TOVWV
nons onuparog
Mathote
mapareTapéva  Amdppiyn :
yia 2 kAfong
Seutepdlenta
Marfore 1 popd  Teppariopds
NG TPEKOUOAG
kAfong kai 2
amavinon oe
avapovr k\jong*
(T e Sl e
92 H 2 kK\joswv Aev 1oyUel
yaz- (evaMayn)*
Seutepolenta
\ AaiToupyigg
Koupmi MF AVanapaywyne
Matfote 1 popd Malon/avanapaywyn
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Koupmi MF

Marfote maparerapeva
o 8€ki koupmi MF yia 2
Seutepoenta

AsiToupyisg
avamapaywyng

‘Evapén emdpevou
KoppaTiol

Marthote mapatetapéva To
apiotepo koupti MF yia 2
Seutepodherta

Avamapaywyr Tou
TPEXOVTOG KOHATIOU
amoé ™y apyn

Matfote mapatetapéva To
apioTtepd koupti MF yia

2 Seutepolenta, aproTe
TO, OTN CUVEXEIQ TIATAOTE
maparerapeva fava yia 2
Seutepoenta

Emotpogpn oto
TIPOMNYOUpEVO
Koppam ™ *

MatAote To apiotepod

koupmi MF 2 x ypriyopa kai

Siadoyika (61mho khik)
® EIHMEIQXEIX:

*

Evepyomoinon
puwvnTikoU BonBol

Autég o1 Nermoupyieg mpémel va umooTnpilovral

amoé Tov TAPOXO UTNPESIWV KIVATAG TNAEPwViag

oag.
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* *

O Axog kMong (7 N pwvnTikn avakoivwon
«Eioepyopevn k\onp», avaloya pe To TNAEpwvod
oag) kal  pwvr Tou kaholvrog amodidovral
péow Twv nelwy Twy akouoTikév [ 1],
'‘Ooov apopd Ty mponyoupevn Aermoupyia
koppaTiou oo akouoTikd TWS, egaprarar amd
S1aopETIKN) EQappOyN Tou XpnoipoToIEiTal Kal
popei va gxer pikpn mapalayn.
Ta pikpOpwva | 4 | kataypapouy Tr pwvr oag.
H avamapaywyn poucikng Tibetar oe maton
autopara érav AapBaverar pia kK\jon. H pouaikn
ouveyileTal peTd Tov TepUaTIopd TG KAfong.

AsiToupyia pwvnTIKOU EAEYYXOU
pe Siri/Google Assistant

Evepyoroiforte 1o Siri fj To Google Assistant oty
KIVNTH CUOKEUN 0a.

i0S: Oloxhnpwote T pubpion Tng Siri.

X1n ouveyeia, xpnoigomoifote T Siri yia va
evepyomoioeTe TN Aermoupyia puwvnTikoU eNeyyou
auToU TOU TTPOIOVTOG.
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Android: Avoypa Google Assistant.
AkoloubBnare TG 0bnyieg Tou Google Assistant
yia va ohokAnpwoeTe Tig pubpiceig mpiv
XPNOIpoToINoETE TN Aemoupyia puwvnTikou
eNéyxou auTol Tou TTPOIdVTOG.

® EIHMEIQIH: To Google Assistant eival
S1a0eaipo oe ouokeugg pe Android 5.0 A vebrepn
ekdoon.

O Evepyomoifore ) Aerroupyia Bluetooth. Zuvdéore
QuTod TO TIPOIOV HE TNV KIVITF CUCKEUN 0ag.

O TMarore 1o apiotepd koupti MF |3 | SUo popeg
ypAyopa kai Siadoyikd yia va evepyomoifoeTe
\ermoupyia pwvnTikou eNéyxou. Twpa pmopeite
Va XpnoipoToINceTe T AeIroupyia pwvnTiKoU
eléyyou.

@® AM\ayn pafilapiwv autiwv

O Mpiv amd v aMayn Twv padidapiwv auTiov:
AnevepyoroInaTe 1o TPOIoV.

[ Agpaipeorte Ta pecaiou peyeboug palidapdxia

autiwv [12| ané Ta akouoTikd | 1| (ek. C).
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O EmAe€re ta palidapdkia autiov pikpol 1y peydhou

peyeboug ka1 wOnoTe Ta emavw oTa
akouotikd [ 1] (ek. D).

® KaOapiopoc kai cuvtiipnon
/\ NPOXOXH!

MBavh {npid oto mpoidv!

ArnevepyomoInoTe To TPoidY Kal apaipeoTe OAa
Ta Buopata mpiv Tov kaBapioud!

BePaiwbeite 611 Sev ei0€pyeTal uypacia oto
Tpoidy katd Tov kabapiopd yia va amopeuyBei n
{np1& oTO TPOIGY KAl O OXETIKEG ETIOKEUES.
KaBapilere To mpoidv pdvo pe éva ehappwg
Bpeypevo mavi kai éva Amo kabapioTikd!

Ta pa&aparia aunidov [11], [12] kai [13] prropotiv
va apaipebolv amd ta akouotikd | 1 | yia
kaBapiopd. KaBapiore ta palidapdkia autiov
KaTw amd TpeKOUpEVO VEPO. AR OTE Ta
pa&idapdkia auTiwv va oTeyvmoouy evieAws,
npotol TomoBemoete Ta pafidapdkia auTiwv.
Mn xpnoiporoieite Aeiavrika, embetika
kaBapioTikd yia va kaBapicere To mpoidY.
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® AmoOrkeuon orav dev
XPnoipgomoigirai

B AmoBnkelete To mpoidv og Enpod mepiBaihov,
TIPOCTATEUPEVO aTd Tr OKOV Kal TO AUECO
NNIaKS Pwg.

B Anobnkelote Ta akouoTikd oTo kouT pdpTiong/
amoBrkeuang [8].

B [aparerapévn amobrkeuon: MNa va amopeuyOei
n ¢Bopd g pratapiag, n emavapopTilopevn
pmatapia mpemel va opriletal TouhdyioTov pia
popd k&be 3 prves.

B H ouokeun Bluetooth Bpiockeral oe Aermoupyia
mapadoong xapnAig ioxtog yia T diathpnon
g Sidpkeiag {wiig Tng pratapiag. Oa eCeNde
autépata amd auth T Aemoupyia apdTou
ouvdebei v mpwT Popd yia T PopTIoN.

@® Avtipsrwmon mpoAnparwv

® - Ipalpa
® = Mibavn aria
O = Evépysia

@ = Aev unrdpyouv Aerroupyieg
@® = H pmarapia efavihibnke.
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O = EmavagoprioTe Ty pmarapia omwg
neplypaperar oty evornra «Poprtion
NG pmarapiag Tou kouTioU popTions/
amoBrkeuong». Emavagoprtiore Ta akouoTika
omwg meplypdgeral otnv evotnra «Pdprion Twy
QKOUGTIKQV>.

@ - Aev unrdpyer obveon Bluetooth

® = XpAlya XEIPIOPOU TWV AKOUGTIKGY.

= Amevepyomoinote kai evepyomoinote {ava Ta

aKOUOTIKA.

® = Xpdhua cuokeunc Bluetooth.

O = Aiaywpiore ) olvSeon pe Ta akouaTikA.
Emavaouvdéore.

O = ENéyEre edv Ta akouoTikd Aemoupyoly oe
ouvduaopo pe GMn ouokeur Bluetooth.

® = Ipdua olvdeong Bluetooth.

O = MN\noidore mo kovtd o GuoKeur Tou eiva
ouvbedepévn péow Bluetooth.

@ - Acv unrdpysi fixog

® = Xpdhua xeipiopol TG cuokeur|g Bluetooth.

O = Au&ore v vraon Tou fxou ot CUCKEUR
avanapaywyng.

® = Xpdhua otvdeong Bluetooth.
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O = NMnaidore Mo kovtd o Guokeur Tou eival
ouvdedepevn péow Bluetooth.

O = Aroouvdéore Tig cuokeuég Bluetooth.
Emavaouvdéare.

@ = Acev sivai dAeg o1 AeiToupyieg
S1a0éoipec.

® = Ipdhua pe ouokeur Bluetooth.

O = ENéyEre edv n ouokeur oag Bluetooth
urrootnpiler OAeg Tig Aermoupyieg.

® = Autd To Tpoidy Bpioketarl oe TomoBeaia dmou
mapdyovral ioxupd padioktpata 1 66pufog,
oMW TUpyoug TRA\edpacng, otabuoi mapaywyng
n\ekTpikng evépyeiag 1y Beviivadika.

O = Ie autd Ta mepiBaMovta, xpnoipomoiore aNeg
BUpeg e£660u, Omwg pia BUpa USB timou C yia
™ POpPTION Tou KouTioU PpdpTiong/amobrikeuong

® Anooupon

Iuokeuaocia:

H ouokeuacia amotekeitar amd ukikd iNika mpog To
mepiBaNov, Ta omoia propeite va diabécere oToug
XWPOUG avakUkAwong Tng TTEPIOXNG 0ag.
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Mpoiov:

Mpootlete Tov xapakTpIopo Twv UNIKWY
ouokeuaaoiag yia Tov SiaxwpIopd
QmopPIPPATWY, QUTA Eival XAPAKTPIoHEVA
ano ouvrdpeuoeis (a) kar apiBuoug (b) pe
v akdhoubn onpacia: 1-7: mhaotikd /
20-22: yapri kai xaptévi / 80-98:

oUvOeTO UNIKO.

AuvatdmTeg yia amoppiyn Tou
ayPNOTEUEVOU TTPOIOVTOG PTTOPEITE Va
mAnpogopnBeirte atnv Sioiknon Tou Sfipou
) TNG KOIVOTATAG TG,

To &imkavé olpPolo evdg Siaypappévou
k&Sou amoppippdTwy oe podeg Seiyvel Ot
auTé To TTPOidY uTkeTal oty odnyia
2012/19/EE. Auth n obnyia dnhwver om
auTd TO TMPOIdY oTo TENOG Tou Xpbvou
XPriong Tou amayopeleral va amoppipbei
OTa KavovIKA OIKIaKa amoppippara, alhd
npemel va mapadobei oe e1dika
Siapoppwpéva onpeia ouloyng, kévipa
avakUkAwong 1 EMIXEIPNOEIG amoPPIYNG.

AuTi n amoéppiyn eival yia ecdg Swpeav.

Mpootaréwte To TepiBdMov kal amoppiyTe 0pba.
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Mnarapisg/ocucowpeuTig:

MepiBallovrikn {npia péow
Ei gopalpévng amdoppIYns TWV

prarapiwv/oucowpeutwv!
ENatrwparikég A e€aviAnuéveg prarapieg/
emavapopTI{OpeveG PmaTapieg TPEMel va
amnoppinrovral oUppwva pe Tov KANONIZMO
2023/1542. Emotpépere Tig pmatapieg /
emavapopTi{dpeveg pmatapie peow Twv Siabéoipwy
TOTTIKWV UTTPETIQV GUNOYAG.

To olbpBolo Tou Siaypappévou kadou amoppipdtwy
oTig prraTapieg f enavapopTi{opeveg pratapieg
onuaivel 6T Sev EMTPETETAI VA ATOPPITITETE TG
pmatapieg kar emavapopTi{Opeveg pratapieg

oTa oikiaka aroppiparta. Mpiv amd Ty
amodppPIYN, APAIPEITE TIG PTTATAPIES/TO TAKETO
emavapopTI{OPEVWY PTTaTapiwy amd To TPoidy.
EvSéxetal va mepigyouv Tofikd Papéa perala kai
UTIOKEIVTal OTIG TTPOSIAYPAPEG YIA TOV XEIPIOHO
a1bikav amoBAqTwy.

Ta ynpika obpPola Twv Bapéwy petdMwv eival Ta
akdhouba: Cd = k&bpio, Hg = ubpdpyupog,

Pb = poAuPdos.
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@ Amlomoinpévn dnlwon
ouppoppwonc EE
Me v mapotoa, n OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraBe 1,74167 Neckarsulm, TEPMANIA,
Snhaver o1 To Tpoidv AKOYZTIKA IN-EAR
BLUETOOTH®, HG14336A/B avricToixei oTig
obnyieg 2014/53/EE, 2011/65/EE ka1 otov
KANONZIZMO 2023/1542.
To mARpeg Keipevo TG SHAwong cuppdpPwaong
EE eivar 81a0¢oipo oty mapakarw Sielbuvon oto
Siadiktuo: www.owim.com

Cce

@ Eyyunon

To TPoidV KATAOKEUAOTNKE CUNPWVA PE QUOTNPEG
kateuBuvtnpieg odnyieg moidTTag Kal ehéyxOnke
empehwg Tpiv amd v mapadoon. Le mepinTwon
e\atTwpatog uNikoU 1 KOTAOKEUNG, EXETE VOpIpA
SikaiwpaTa evavTi Tou TwANTr Tou TPOoIOVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpata Sev mepiopilovral pe
0loVOATIOTE TPOTIO ATO TNV AVAPEPOUVEN TAPAKATW
gyyunon.
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H eyyunon yia To mpoidv autd avépyetal oe 3 €
amd v nuepopnvia ayopag. O xpodvog eyyunong
apyilel Tnv npepopnvia ayopdg. Puldtre T yvhoia
am6dei€n ayopdg oe oiyoupo pepog, kabwg autd To
£yypago amarteital wg anodeikTIkd TEe ayopd.
'O)eg o1 {npigg 1y Ta ehatTwpata, Ta omoia
umdpyouv RN kata Tov xpdvo TG ayopds, TPEME
va avapepovral xwpig kabuoTépnon petd Ty
QMOOUCKEUATIa TOU TIPOTIGVTOG.

e mepimTworn mou eviog SiacThpatog 3 eTwy amod
TNV NUEPOpNVia ayopdg autd To TTPOIGY TTACOUCIATE!
kamolo eENaTTWHA UNIKOU 1} KATAOKEURG, TO TTPOIdY
emokeudletal i avrikabiotatal amé epdg Swpeav
kata T SikA pag emhoyn. O xpdvog eyylnong dev
emekTeiveTal Aoyw TTapoyng Ikavotoinong amd v
eublvn yia mpaypatikd ehattwpara. Autd 1oxUel kal
yia e§apmipara Ta omoia éxouv avtikataotabei
ETIOKEVAOTEI.

Auth n eyylnon maver va 1oxUel, €dv oTo TTPOIdY
mpokAABnke {nuid, 1} edv auté xpnoipotmoinBbnke 1
ouvinpnOnke pe pn evéederypévo Tpdmo.

H eyylnon kahimTer ehatTwpata oto ukikd kai v
kataokeun). Auth n eyylnon Sev apopd oe pepn
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TOU TTPOIGVTOG, TA OToIa UTIOKEIVTAI OE PUCIONOYIKN
¢Oopd kai ouvenwg Bewpolvrar avawaipa (m.y.,
pmatapieg, emavagopTi{Opeveg praTapieg, elkapTTol
owAveg, pualyyia xpwuatog), olTe oe {nuigg o
elBpauora efaptipara, 6mwg SiakdmTeg 1) yudhiva
eCapmpara.

Me v avTikataoTaon TG CUCKEUNG, CUPPWVA PE TO
NOMOZ 2251/1994, Eexivael ex véou o xpdvog
Eyyunong.

@ Aiskmrepaiwon TnG yyunong

lNa va eaopalicoupe T ypryopn emeepyacia

Tou armpaTog oag, mapakahoUpe akohoubroTe Tig
mapakatw utodeileig:

e mepimTwon epwTpartog mapakaleiobe va exete
S1aBaipo To mapacTaTikd ayopdg kai Tov kwdikd
mpoidvrog (IAN 540723_2510) wg amodeikTikd Tng
ayopdg oag.

Mmopeite va Bpeite Tov apiBud mpoidvrog oty
mvakida TUTou, o pia eyxapatn, omy cehida Tithwy
Twv 0dnyIwy oag, (kaTw apioTepd) i wg autokdOMnTo
oty Tow 1} kaTw ceAida.
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Av mpokUyouv Aermoupyikd opdhpara f) d\a
e\aTTOpATA, EMKOIVWVAOTE apyIKA TNAEPWVIKA 1y
péow email pe To mapakdTw avapepdpevo TuApa
service.

'Eva mpoidv mou avayvwpiletal wg ehattwparikd,
pTTOpEiTE peTa va To amoaTeileTe Xwpig Taxudpopikd
1¢An otV evnuepwpévn oe eodg SielBuvon service
emouvanTovag Ty anddeifn ayopdg (amddeiln
Tapeiou) kai Tv evdeiln, Tou upictaral To eAdTTwpA
KQl TTOTE TIPOEKUWYE.

® Lépfig

LépPig ENNada
Tnk: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ ZépPig Kumpog
Tn\: 8009 4241

Email: owim@lidl.com.cy

A
A A 5epBikn oppayiSag ouppoppwang

H005 26
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